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User Manual (EN)

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Warranty conditions are different if the device is used for commercial purposes.
1.Before using the product, please carefully read and follow the following instructions
each time. The manufacturer is not responsible for any damage caused by improper
use.

2. The product may only be used indoors. Do not use the product for purposes
incompatible with its use. 3. Be careful when using near children. Do not allow children
to play with the product. Do not allow children or anyone unfamiliar with the device to
use it without supervision.

4 WARNING: This appliance may be used by children over 8 years of age and persons
with limited physical, sensory or mental abilities, or persons without experience or
knowledge with the appliance, only under the supervision of a person responsible for
their safety, or if they have been instructed in the safe use of the appliance and are
aware of the hazards associated with its operation. Children should not play with the
device. Cleaning and maintenance of the device should not be carried out by children
unless they are at least 8 years old and these activities are carried out under
supervision.

9. Never throw the entire device into water. Never expose the product to weather
conditions such as direct sunlight, rain, etc. Never use the product in wet conditions.
6.Never use the product with a damaged power cord if it has been dropped, otherwise
damaged, or if it is not working properly. Do not attempt to repair a damaged product
yourself, as this may result in electric shock. Always return a damaged device to a
professional service center for repair. Any repairs should only be performed by
authorized service personnel. Improperly performed repairs can cause dangerous
situations for the user. 7.Never place the product on or near hot or warm surfaces or
kitchen appliances, such as an electric oven or gas burner.

8.Never use the product near flammable materials.

9. Clean the radio only with a dry cloth. Do not use water or cleaning fluids.

1. ANTENNA 2. MODE (FM/BLUETOOTH / USB / TF) 3. ALARM SETTING

4. TUNING - 5. TUNING + 6. SLEEP / CLOCK SETTING

7. PAUSE PROG/PLAYBACK 8. PRESET -/ PREVIOUS

9. PRESET +/NEXT 10. USB PORT 11. TF (MICRO SD) CARD SLOT.
12. HEADPHONE JACK 13.DC 5V SOCKET



14. LCD DISPLAY 15. VOLUME + 16. VOLUME -
17. ON / STANDBY
18. BATTERY COMPARTMENT COVER (REAR) 19. SPEAKER

INSTRUCTION MANUAL

DC (battery) operation.

Open the battery compartment door (18) and insert one 3.7V lithium-ion battery (included) according to the indications in the
compartment and close the battery cover.

Charging the battery

Connect the device by inserting the USB charging cable (included) into the DC 5 V socket (13) and the other end into the USB
interface or USB charger. Charging time is approximately 2 hours. The charging indicator will flash while the battery is charging. Do
not charge the battery for more than 24 hours.

Note: to play the device on the battery, the USB charging cable must be disconnected from the device.
Radio (FM)

1. Press the ON/STAND BY button (17) once to tumn on the unit.

2. The display will show the details of the radio station in radio mode.

3. Select your station with TUNING + (5) or TUNING -(4).

4. Adjust the sound with VOLUME + (15) or VOLUME (16).

5. Press ON / STAND BY to enter standby mode.

Bluetooth function

1. Tumn on the device and press MODE to turn on the Bluetooth function. The Bluetooth indicator will flash on the display.

2. Activate the Bluetooth function on your Bluetooth device.

3. Select "AD 1908" on your Bluetooth device for pairing. The speakers will emit a pop sound to confirm a successful connection to
the Bluetooth device.

4. Start playing music on your Bluetooth device.

Once connected, you can control playback, pause and next previous function directly from your Bluetooth device and device.

5. Press and hold PROG for 3 seconds to disconnect Bluetooth function pairing. The Bluetooth indicator will start flashing when the
pairing is disconnected.

The device also has the function of setting internal memory of up to 50 stations, clock, alarm clock, snooze, USB playback and SD
card playback for these functions please read the full manual at the following link:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFICATIONS

Frequency range: FM: 87.5-108 MHz

Speaker: 2-inch, 4-ohm dynamic speaker

Output power: 1.2 watts RMS

AC power supply: power adapter =5V

Rechargeable battery: lithium-ion DC 3.7 VV 800 mAh

DC power supply: =6 V (4 x 1.5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the AD1907 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following internet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

For the sake of the environment. Dispose of cardboard packaging and polyethylene (PE) bags in the appropriate containers for separate collection of
municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return them to the collection and storage
facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the
environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical
equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to contamination of the soil,
water or air, and through this they can get into the human body and lead to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can
also lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive
systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-
mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.



Bedienungsanleitung (DE)

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DIE VERWENDUNG BITTE SORGFALTIG
LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN

Die Garantiebedingungen sind anders, wenn das Gerat flr gewerbliche Zwecke
verwendet wird.

1.Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Hinweise sorgfaltig
durch und beachten Sie diese in jedem Fall. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die
durch unsachgemalen Gebrauch entstehen.

2. Das Produkt darf nur in Innenraumen verwendet werden. Verwenden Sie das
Produkt nicht fur Zwecke, die mit seiner Verwendung unvereinbar sind. 3. Seien Sie
vorsichtig, wenn Sie es in der Nahe von Kindern verwenden. Erlauben Sie Kindern
nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder Personen, die mit dem
Produkt nicht vertraut sind, nicht, es unbeaufsichtigt zu benutzen.

4 WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern (iber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats nur unter Aufsicht einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person benutzt werden oder wenn sie in die sichere Benutzung des
Gerats eingewiesen wurden und sich der mit dem Betrieb verbundenen Gefahren
bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung
des Gerats sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind
mindestens 8 Jahre alt und werden dabei beaufsichtigt.

5. Werfen Sie niemals das gesamte Gerat ins Wasser. Setzen Sie das Gerat niemals
Witterungseinfllissen wie direkter Sonneneinstrahlung, Regen usw. aus. Benutzen Sie
das Gerat niemals in nasser Umgebung.

6.Benutzen Sie das Gerat niemals mit einem beschadigten Netzkabel, wenn es
heruntergefallen oder anderweitig beschadigt ist oder wenn es nicht richtig funktioniert.
Versuchen Sie nicht, ein beschadigtes Gerat selbst zu reparieren, da dies zu einem
Stromschlag fiihren kann. Bringen Sie ein beschadigtes Gerat immer zu einem
professionellen Service-Center zur Reparatur. Alle Reparaturen dlrfen nur von
autorisiertem Servicepersonal durchgefiihrt werden. UnsachgemaR durchgefiihrte
Reparaturen konnen zu gefahrlichen Situationen flir den Benutzer flihren. 7.Stellen Sie
das Gerat niemals auf oder in die Nahe von heilRen oder warmen Oberflachen oder
Kochgeréaten, wie z. B. einem Elektroofen oder Gasbrenner.

8.Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von brennbaren Materialien.

9. Reinigen Sie das Radio nur mit einem trockenen Tuch. Verwenden Sie kein Wasser
oder Reinigungsfliissigkeiten.
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2.MODUS (FM /BLUETOOTH / USB

1. ANTENNE 3. ALARM-EINSTELLUNG

ITF)
4. TUNING - 5. TUNING + 6. SCHLAF / UHR EINSTELLUNG
7. PAUSE SCHWELLE / WIEDERGABE 8. VOREINSTELLUNG - / VORHERIGE
11. TF (MICRO SD)
9. VOREINGESTELLT +/ WEITER 10. USB ANSCHLUSS KARTENSTEGKPLATZ
12. KOPFHORERBUCHSE 13.DC 5V ANSCHLUSS
14. LCD-DISPLAY 15. LAUTSTARKE + 16. LAUTSTARKE -

17. EIN/ STANDBY

18. BATTERIEFACHABDECKUNG

(RUCKSEITE) 19. LAUTSPRECHER

GEBRAUCHSANWEISUNG

Gleichstrombetrieb (Batterie).

Offnen Sie die Klappe des Batteriefachs (18), legen Sie eine 3,7-V-Lithium-lonen-Batterie (mitgeliefert) wie angegeben in das Fach
ein und schlieRen Sie die Batterieabdeckung.

Aufladen des Akkus

SchlieBen Sie das Geréat an, indem Sie das USB-Ladekabel (mitgeliefert) in die 5-V-Gleichstrombuchse (13) und das andere Ende
in die USB-Schnittstelle oder das USB-Ladegerat stecken. Die Ladezeit betragt etwa 2 Stunden. Die Ladeanzeige blinkt, wahrend
der Akku geladen wird. Laden Sie den Akku nicht I&nger als 24 Stunden auf.

Hinweis: Um das Gerat mit dem Akku abzuspielen, muss das USB-Ladekabel vom Gerat getrennt werden.
Radio (FM)

1. Driicken Sie die Taste ON/STAND BY (17) einmal, um das Gerét einzuschalten.

2. Auf dem Display werden die Details des Radiosenders im Radiomodus angezeigt.

3. Wahlen Sie lhren Sender mit TUNING + (5) oder TUNING - (4).

4. Stellen Sie den Ton mit VOLUME + (15) oder VOLUME (16) ein.

5. Driicken Sie ON / STAND BY, um in den Standby-Modus zu wechseln.

Bluetooth-Funktion

1. Schalten Sie das Gerét ein und driicken Sie MODE, um die Bluetooth-Funktion zu aktivieren. Die Bluetooth-Anzeige blinkt auf
dem Display.

2. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Bluetooth-Gerét.

3. Wahlen Sie auf Ihrem Bluetooth-Gerat "AD 1908" fiir die Kopplung aus. Die Lautsprecher geben einen Pop-Ton ab, um die
erfolgreiche Verbindung mit dem Bluetooth-Geréat zu bestatigen.

4. Starten Sie die Musikwiedergabe auf Inrem Bluetooth-Gerat.

Sobald die Verbindung hergestellt ist, konnen Sie die Wiedergabe, die Pause und die Funktionen "Weiter" und "Zuriick" direkt tiber
Ihr Bluetooth-Gerat und das Gerét steuem.

5. Halten Sie PROG 3 Sekunden lang gedriickt, um die Kopplung der Bluetooth-Funktionen zu trennen. Die Bluetooth-Anzeige
beginnt zu blinken, wenn die Kopplung aufgehoben wird.

Das Gerét verfligt auch tber die Funktion der Einstellung des internen Speichers von bis zu 50 Stationen, Uhr, Wecker, Snooze,
USB-Wiedergabe und SD-Karte fiir diese Funktionen lesen Sie bitte die vollsténdige Anleitung unter dem folgenden Link:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf TECHNISCHE DATEN

Frequenzbereich: FM: 87,5-108 MHz

Lautsprecher: Dynamischer 2-Zoll-4-Ohm-Lautsprecher

Ausgangsleistung: 1,2 W RMS

AC-Netzteil: — 5-V-Netzteil

Wiederaufladbare Batterie: Lithium-lonen DC 3,7 V 800 mAh

DC-Stromversorgung: = 6 V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen erklart hiermit, dass der AD1907 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der



vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sollten in den entsprechenden Behaltern fiir die getrennte Sammlung von
Siedlungsabfallen wie beschrieben entsorgt werden. Falls das Geréat Batterien enthalt, miissen diese entnommen und separat bei einer Sammel- und
Lagerstelle entsorgt werden. Das Altgerét muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen gefahrlichen Stoffe
eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen kénnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerat nicht iiber die
Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerate sind Abfélle, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schadlich sind. Diese Stoffe
kénnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie Hautkrankheiten. Die Schadstoffe kdnnen
sich auch negativ auf die Attmwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die
auf den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitiichen Auswirkungen
filhren. Entsorgen Sie das Gerit nicht liber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen méchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die
Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR L'UTILISATION LIRE
ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE

Les conditions de garantie sont différentes si 'appareil est utilisé a des fins
commerciales.

1.Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement les instructions suivantes et les
respecter dans tous les cas. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés
par une utilisation incorrecte.

2. Le produit ne peut étre utilisé qu'a l'intérieur. Ne pas utiliser le produit a des fins
incompatibles avec son utilisation. 3. Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil a
proximité d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les
enfants ou toute personne ne connaissant pas le produit l'utiliser sans surveillance.

4 AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans
et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou des
personnes sans expeérience ni connaissance de 'appareil, que sous la surveillance
d'une personne responsable de leur sécurité, ou si elles ont regu des instructions sur
['utilisation sire de I'appareil et sont conscientes des dangers liés a son
fonctionnement. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
I'entretien de l'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont
agés d'au moins 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance.

5. Ne jamais jeter I'appareil entier dans I'eau. N'exposez jamais I'appareil a des
conditions climatiques telles que la lumiere directe du soleil, la pluie, etc. Ne jamais
utiliser I'appareil dans des conditions humides.

6.N'utilisez jamais I'appareil avec un cable d'alimentation endommagé, s'il est tombé,
s'il a été endommagé d'une autre maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement.
N'essayez pas de réparer vous-méme un produit endommagé, car vous risqueriez de
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vous électrocuter. Confiez toujours un appareil endommagé a un centre de service
professionnel pour qu'il soit réparé. Les réparations ne doivent étre effectuées que par
du personnel autorisé. Des réparations mal effectuées peuvent entrainer des situations
dangereuses pour ['utilisateur. 7.Ne placez jamais |'appareil sur ou a proximité de
surfaces chaudes ou chaudes ou d'appareils de cuisson, tels qu'un four électrique ou
un brileur a gaz.

8.Ne jamais utiliser le produit a proximité de matériaux inflammables.

9. Nettoyez la radio uniquement avec un chiffon sec. N'utilisez pas d'eau ou de produits
de nettoyage.

2. MODE (FM/BLUETOOTH/

1. ANTENNE USB/ TF) 3. REGLAGE DE L'ALARME
6. MISE EN VEILLE / REGLAGE DE

4. TUNING - 5. TUNING + L'HORLOGE
7. SEUIL DE PAUSE / LECTURE 8. PRESET -/ PRECEDENT

- 11. EMPLACEMENT POUR CARTE TF
9. PREREGLAGE +/ SUIVANT 10. PORT USB (MICRO SD)
12. PRISE POUR CASQUE D'ECOUTE 13. PRISE DE COURANT 5V
14. AFFICHAGE LCD 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON/ STANDBY

18. COUVERCLE DU COMPARTIMENT APILES

(ARRIERE) 19. HAUT-PARLEUR

MANUEL D'INSTRUCTION

Fonctionnement en courant continu (batterie).

Ouvrez la porte du compartiment a piles (18) et insérez une pile au lithium-ion de 3,7 V (fournie) comme indiqué dans le
compartiment, puis refermez le couvercle du compartiment a piles.

Chargement de la batterie

Connectez I'appareil en insérant le cable de charge USB (fourni) dans la prise DC 5 V (13) et I'autre extrémité dans l'interface USB
ou le chargeur USB. Le temps de charge est d'environ 2 heures. Le témoin de charge clignote lorsque la batterie est en cours de
chargement. Ne chargez pas la batterie pendant plus de 24 heures.

Remarque : pour lire I'appareil sur la batterie, le cable de charge USB doit étre déconnecté de I'appareil.
Radio (FM)

1. Appuyez une fois sur la touche ON/STAND BY (17) pour allumer |'appareil.

2. L'écran affiche les détails de la station de radio en mode radio.

3. Sélectionnez votre station avec TUNING + (5) ou TUNING -(4).

4. Réglez le son avec VOLUME + (15) ou VOLUME (16).

5. Appuyez sur ON / STAND BY pour passer en mode veille.

Fonction Bluetooth

1. Allumez l'appareil et appuyez sur MODE pour activer la fonction Bluetooth. L'indicateur Bluetooth clignote sur I'écran.

2. Activez la fonction Bluetooth sur votre appareil Bluetooth.

3. Sélectionnez "AD 1908" sur votre appareil Bluetooth pour 'appairage. Les haut-parleurs émettent un bruit sec pour confirmer la
réussite de la connexion au dispositif Bluetooth.

4. Commencez a écouter de la musique sur votre appareil Bluetooth.

Une fois la connexion établie, vous pouvez contréler la lecture, la pause et les fonctions suivantes et précédentes directement a
partir de votre appareil Bluetooth.



5. Appuyez sur PROG pendant 3 secondes pour déconnecter 'appariement de la fonction Bluetooth. L'indicateur Bluetooth se met
a clignoter lorsque I'appariement est déconnecté.

L'appareil a également la fonction de régler la mémoire interne jusqu'a 50 stations, I'horloge, le réveil, le snooze, la lecture USB et
la carte SD. Pour ces fonctions, veuillez lire le manuel complet sur le lien suivant :
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Gamme de fréquences : FM : 87,5-108 MHz

Haut-parleur : haut-parleur dynamique de 2 pouces, 4 ohms

Puissance de sortie : 1,2 W RMS

Alimentation en courant alternatif : = Alimentation 5 V

Batterie rechargeable : Lithium-ion DC 3,7 VV 800 mAh

Alimentation DC: =6V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que 'AD1907 est conforme 4 la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible & I'adresse Internet suivante :
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthylene (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés pour la
collecte sélective des déchets municipaux, comme indiqué. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un
centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses
qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et 'environnement. Le marquage sur le produit indique que I'appareil ne doit pas étre jeté dans la
poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des substances nocives pour 'homme, les animaux et
I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou I'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de
problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I'audition et de ['élocution, ainsi que des Iésions des reins, du foie et du cceur, et des maladies de
la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements
cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés
sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations & formuler, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE USO LEALAS
ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS

Las condiciones de garantia son diferentes si el aparato se utiliza con fines
comerciales.

1.Antes de utilizar el producto, lea atentamente las siguientes instrucciones y
obsérvelas en todos los casos. El fabricante no se hace responsable de los dafios
causados por un uso inadecuado.

2. El producto solo puede utilizarse en interiores. No utilice el producto para fines
incompatibles con su uso. 3. Tenga cuidado cuando lo utilice cerca de nifios. No
permita que los nifios jueguen con el producto. No permita que nifios o0 personas no
familiarizadas con el producto lo utilicen sin supervision.

4 ADVERTENCIA: Este aparato sélo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas, o personas sin
experiencia o conocimiento del aparato, bajo la supervisiéon de una persona
responsable de su seguridad, o si han sido instruidas en el uso seguro del aparato y
son conscientes de los peligros asociados a su funcionamiento. Los nifios no deben
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jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben ser
realizados por nifios, a menos que tengan al menos 8 afios y estas operaciones se
lleven a cabo bajo supervision.

5. No tire nunca el aparato entero al agua. No exponga nunca el aparato a la
intemperie (luz solar directa, lluvia, etc.). Nunca utilice el producto en condiciones de
humedad.

6.No utilice nunca el producto con el cable de alimentacion dafiado, si se ha caido, si
se ha dafiado de alguna otra forma o si no funciona correctamente. No intente reparar
usted mismo un producto dafado, ya que podria sufrir una descarga eléctrica. Lleve
siempre una unidad dafiada a un centro de servicio profesional para su reparacion. Las
reparaciones s6lo deben ser realizadas por personal de servicio autorizado. Las
reparaciones realizadas incorrectamente pueden dar lugar a situaciones peligrosas
para el usuario. 7.No coloque nunca el producto sobre o cerca de superficies calientes
0 aparatos de cocina, como un horno eléctrico o un quemador de gas.

8.Nunca utilice el producto cerca de materiales inflamables.

9. Limpie la radio so6lo con un pafio seco. No utilice agua ni liquidos de limpieza.

2.MODO (FM/BLUETOOTH/

1. ANTENA USB/ TF) 3. AJUSTE DE ALARMA
4. SINTONIA - 5. SINTONIA + 6. SLEEP / AJUSTE DEL RELOJ
7. UMBRAL DE PAUSA / REPRODUCCION 8. PRESET -/ ANTERIOR

11. RANURA PARA TARJETA TF
9. PRESET +/ SIGUIENTE 10. PUERTO USB (MICRO SD)
12. TOMA DE AURICULARES 13.DC 5V JACK
14. PANTALLA LCD 15. VOLUMEN + 16. VOLUMEN
17. ON/ STANDBY
18. TAPA DEL COMPARTIMENTO DE LAS PILAS
(TRASERA) 19. ALTAVOZ

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Funcionamiento con corriente continua (pilas).

Abra la tapa del compartimento de las pilas (18) e inserte una pila de iones de litio de 3,7 V (suministrada) como se indica en el
compartimento y cierre la tapa de las pilas.

Carga de la bateria

Conecte la unidad insertando el cable de carga USB (suministrado) en la toma DC 5 V (13) y el otro extremo en la interfaz USB o
en el cargador USB. El tiempo de carga es de aproximadamente 2 horas. El indicador de carga parpadeara mientras se carga la
bateria. No cargue la bateria durante mas de 24 horas.

Nota: para reproducir el dispositivo con la bateria, el cable de carga USB debe estar desconectado del dispositivo.
Radio (FM)

1. Pulse el botén ON/STAND BY (17) una vez para encender la unidad.

2. La pantalla mostrara los detalles de la emisora de radio en modo radio.

3. Seleccione su emisora con TUNING + (5) o TUNING -(4).

4. Ajuste el sonido con VOLUMEN + (15) o VOLUMEN (16).

5. Pulse ON / STAND BY para entrar en el modo de espera.
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Funcién Bluetooth

1. Encienda la unidad y pulse MODE para activar la funcion Bluetooth. El indicador Bluetooth parpadearé en la pantalla.

2. Active la funcién Bluetooth en su dispositivo Bluetooth.

3. Selecciona "AD 1908" en tu dispositivo Bluetooth para el emparejamiento. Los altavoces emitiran un sonido pop para confirmar
que la conexién con el dispositivo Bluetooth se ha realizado correctamente.

4. Comienza a reproducir musica en tu dispositivo Bluetooth.

Una vez conectado, puedes controlar la reproduccion, la pausa y las funciones siguiente y anterior directamente desde tu
dispositivo Bluetooth.

5. Mantenga pulsado PROG durante 3 segundos para desconectar el emparejamiento de la funcién Bluetooth. El indicador
Bluetooth empezara a parpadear cuando se desconecte el emparejamiento.

El dispositivo también tiene la funcion de configurar la memoria interna de hasta 50 emisoras, reloj, despertador, snooze,
reproduccion USB y tarjeta SD para estas funciones por favor lea el manual completo en el siguiente enlace:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf ESPECIFICACIONES

Rango de frecuencias: FM: 87,5-108 MHz

Altavoz: Altavoz dindmico de 2 pulgadas y 4 ohmios

Potencia de salida: 1,2 W RMS

Alimentacion de CA: ~ Alimentacién de 5V

Bateria recargable: iones de litio CC 3,7 V 800 mAh

Fuente de alimentacién de CC: =6V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el AD1907 cumple la Directiva 2014/53/UE. EI
texto completo de la Declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

Por el bien del medio ambiente. Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores adecuados para la

recogida selectiva de residuos urbanos, tal y como se describe. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de
K recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que

contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor
municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los animales y el medio
ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de
problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazon, y causar enfermedades de la
piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El
consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la
salud. No deseche el equipo en el contenedor de basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase péngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié
el recibo.

Manual de Instrucées (PT)

INSTRUCOES DE SEGURANGA IMPORTANTES PARA UTILIZACAO LER
ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERENCIA FUTURA

As condicdes de garantia sao diferentes se o aparelho for utilizado para fins
comerciais.

1.Antes de utilizar o produto, leia atentamente as seguintes instrucdes e respeite-as
em todos os casos. O fabricante ndo é responsavel por quaisquer danos causados por
uma utilizagéo incorrecta.

2. O produto sé pode ser utilizado em espagos interiores. Nao utilizar o produto para
fins incompativeis com a sua utilizagéo. 3. Tenha cuidado quando o utilizar perto de
criangas. Nao permita que as criangas brinquem com o produto. Nao permitir que
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criangas ou pessoas nao familiarizadas com o produto o utilizem sem supervis&o.

4 AVISO: Este aparelho s6 pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de
idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou por
pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, sob a superviséo de uma
pessoa responsavel pela sua seguranga, ou se tiverem recebido instru¢oes sobre a
utilizagdo segura do aparelho e estiverem conscientes dos perigos associados ao seu
funcionamento. As criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutenc¢&o do aparelho ndo devem ser efectuadas por criangas, a menos que
tenham pelo menos 8 anos de idade e que estas operagdes sejam efectuadas sob
superviséo.

5. Nunca atirar o aparelho inteiro para a agua. Nunca exponha o produto a condigdes
climatéricas tais como luz solar direta, chuva, etc. Nunca utilizar o produto em
condi¢bes de humidade.

6.Nunca utilize o produto com um cabo de alimentag&o danificado, se este tiver caido,
se tiver sido danificado ou se néo estiver a funcionar corretamente. N&o tente reparar
um produto danificado, pois isso pode provocar um choque elétrico. Leve sempre a
unidade danificada a um centro de assisténcia técnica profissional para reparacéo. As
reparacdes so devem ser efectuadas por pessoal de assisténcia autorizado. As
reparagdes incorretamente efectuadas podem resultar em situagdes perigosas para o
utilizador. 7.Nunca coloque o produto em cima ou perto de superficies quentes ou de
aparelhos de cozinha, como um forno elétrico ou um fog&o a gas.

8.Nunca utilize o produto perto de materiais inflamaveis.

9. Limpar o radio apenas com um pano seco. N&o utilizar agua ou liquidos de limpeza.

2.MODO (FM/BLUETOOTH/

1. ANTENA 3. CONFIGURAGAO DO ALARME

USB/TF)
4. SINTONIZAGAO - 5. SINTONIZAGAO + 6. DORMIR / ACERTO DO RELOGIO
7. LIMIAR DE PAUSA / REPRODUGAO 8. PREDEFINIGAO -/ ANTERIOR
. 11. RANHURA PARA CARTAO TF
9. PREDEFINIGAO +/ SEGUINTE 10. PORTA USB (MICRO $D)
12. TOMADA PARA AUSCULTADORES 13. TOMADA DE 5V CC
14.ECRALCD 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON/ STANDBY

18. TAMPA DO COMPARTIMENTO DAS PILHAS

(TRASEIRA) 19. ALTO-FALANTE

MANUAL DE INSTRUGOES

Funcionamento em CC (bateria).

Abra a porta do compartimento das pilhas (18) e insira uma pilha de ides de litio de 3,7 V (fornecida) conforme indicado no
compartimento e feche a tampa do compartimento das pilhas.

Carregar a pilha
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Ligue a unidade inserindo o cabo de carregamento USB (fornecido) na tomada DC 5 V (13) e a outra extremidade na interface
USB ou no carregador USB. O tempo de carregamento é de aproximadamente 2 horas. O indicador de carga pisca enquanto a
bateria esta a carregar. Nao carregue a bateria durante mais de 24 horas.

Nota: para reproduzir o dispositivo com a bateria, o cabo de carregamento USB deve ser desligado do dispositivo.
Rédio (FM)

1. Premir uma vez o botdo ON/STAND BY (17) para ligar a unidade.

2. O visor apresenta os detalhes da estagao de radio no modo de radio.

3. Seleccione a sua estagdo com TUNING + (5) ou TUNING -(4).

4. Regule o som com VOLUME + (15) ou VOLUME (16).

5. Prima ON / STAND BY para entrar no modo de espera.

Fungao Bluetooth

1. Ligue a unidade e prima MODE para ativar a fungdo Bluetooth. O indicador Bluetooth piscara no ecra.

2. Active a fungéo Bluetooth no seu dispositivo Bluetooth.

3. Seleccione "AD 1908" no seu dispositivo Bluetooth para emparelhamento. Os altifalantes emitem um som de pop para confirmar
a ligagdo bem sucedida ao dispositivo Bluetooth.

4. Comece a reproduzir musica no seu dispositivo Bluetooth.

Uma vez ligado, pode controlar a reprodugao, a pausa e a fungéo seguinte e anterior diretamente a partir do seu dispositivo
Bluetooth e do dispositivo.

5. Prima sem soltar PROG durante 3 segundos para desligar o emparelhamento da fungao Bluetooth. O indicador Bluetooth
comegara a piscar quando o emparelhamento for desligado.

O dispositivo também tem a fungao de definir a memdria interna de até 50 estacdes, reldgio, despertador, snooze, reprodugéo
USB e cartao SD para estas fungdes, leia 0 manual completo no seguinte link:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf ESPECIFICACOES

Gama de frequéncias: FM: 87,5-108 MHz

Altifalante: Altifalante dindmico de 2 polegadas e 4 ohms

Poténcia de saida: 1,2 W RMS

Fonte de alimentagdo CA: = Fonte de alimentagdo de 5V

Bateria recarregavel: ies de litio DC 3,7 V 800 mAh

Fonte de alimentagdo DC: = 6V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polénia declara que o0 AD1907 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto completo da Declaragdo de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

Para o bem do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores adequados para a recolha
selectiva de residuos urbanos, conforme descrito. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substancias perigosas
que contém podem constituir um risco para a saude e para o ambiente. A marcagao no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do
lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substéancias nocivas para os seres humanos, os animais e 0 ambiente.
Estas substéancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde,
tais como perturbagées da visao, da audigéo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o corag&o e provocar doengas de pele. As substancias
nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que
crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satde acima referidos. Nao deitar o equipamento no
contentor do lixo municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagéo a fazer, contacte contactar diretamente o revendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS ATIDZIA[PERSKAITYKITE IR
ISSAUGOKITE, KAD GALETUMETE SU JOMIS SUSIPAZINTI ATEITYJE
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Garantijos salygos skiriasi, jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais.

1.Prie$ naudodami gamini, atidZiai perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas ir visais
atvejais jy laikykités. Gamintojas neatsako uz bet kokig Zala, atsiradusig dél netinkamo
naudojimo.

2. Gaminj galima naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio su jo naudojimu
nesuderinamais tikslais. 3. Blkite atsargs naudodami $alia vaiky. Neleiskite vaikams
Zaisti su gaminiu. Neleiskite vaikams ar kitiems su gaminiu nesusipazinusiems
asmenims juo naudotis be priezitros.

4.|SPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti tik vyresni nei 8 mety vaikai ir riboty fiziniy,
jutiminiy ar protiniy gebéjimy asmenys arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie
prietaisa, prizidrimi asmens, atsakingo uz jy sauguma, arba jei jie buvo instruktuoti apie
saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu susijusius pavojus. Vaikai neturety
Zaisti su prietaisu. Vaikai neturéty atlikti prietaiso valymo ir priezitros darby, nebent jie
5. Niekada nemeskite viso prietaiso | vanden|. Niekada nelaikykite gaminio oro
salygose, pavyzdziui, tiesioginiuose saulés spinduliuose, lietuje ir pan. Niekada
nenaudokite gaminio drégnomis sglygomis.

6.Niekada nenaudokite gaminio su pazeistu maitinimo kabeliu, jei jis buvo numestas,
kitaip sugadintas arba jei jis veikia netinkamai. Nebandykite patys taisyti pazeisto
gaminio, nes tai gali sukelti elektros smagj. Sugadintg jrenginj visada neskite
remontuoti | profesionaly techninés prieZitiros centrg. Bet kokj remontg gali atlikti tik
[galiotasis techninés prieZidros personalas. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti
naudotojui pavojingy situacijy. 7.Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirsiy,
arba Salia jy, taip pat ant maisto ruosimo prietaisu, pavyzdziui, elektrinés orkaités ar
dujinio degiklio.

8.Niekada nenaudokite gaminio Salia degiy medZiagy.

9. Radijg valykite tik sausu skuduréliu. Nenaudokite vandens ar valymo skysciu.

2. REZIMAS (FM/BLUETOOTH/ 3. PAVOJAUS SIGNALO

1. ANTENA USB/ TF) NUSTATYMAS
6. MIEGO / LAIKRODZIO

4. TUNINGAS - 5. TUNINGAS + R

- i 8. ISANKSTINIS NUSTATYMAS - /
7. PAUZES RIBA / ATKURIMAS 8 AT
9. ISANKSTINIS NUSTATYMAS +/ SEKANTIS 10, USB PRIEVADAS E:Z'JKS(M'CRO SD) KORTELES
12. GARSIAKALBIO LIZDAS 13.5V NUOLATINES SROVES LIZDAS
14, LCD EKRANAS 15. GARSUMAS + 16. GARSUMAS -

17. |JUNGTA / BUDEJIMO REZIMAS

18. AKUMULIATORIAUS SKYRIAUS

DANGTELIS (GALINIS) 19. GARSIAKALBIS
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Nuolatinés srovés (baterijos) veikimas.

Atidarykite akumuliatoriaus skyriaus dureles (18) ir [dékite vieng 3,7 V li¢io jony akumuliatoriy, (tiekiamas), kaip nurodyta skyriuje, ir
uzdarykite akumuliatoriaus dangtelj.

Akumuliatoriaus jkrovimas

Prijunkite jrenginj jkiSdami USB jkrovimo laid (tiekiamas) | nuolatinés 5 V jtampos lizdg (13), o kitg galg - { USB sasajg arba USB
ikroviklj. [krovimo trukmé yra mazdaug 2 valandos. Kol akumuliatorius {kraunamas, mirksi jkrovimo indikatorius. Nejkraukite
akumuliatoriaus ilgiau nei 24 valandas.

Pastaba: norint groti jrenginiu naudojant akumuliatoriy, USB jkrovimo laidas turi biti atjungtas nuo jrenginio.
Radijas (FM)

1. Vieng kartg paspauskite jjungimo/atstatymo mygtuka (17), kad jjungtuméte jrengini.

2. Ekrane bus rodoma radijo stoties informacija radijo rezimu.

3. Pasirinkite radijo stotj naudodami TUNING + (5) arba TUNING - (4).

4. Reguliuokite garsg naudodami VOLUME + (15) arba VOLUME (16).

5. Paspauskite ON / STAND BY, kad pereituméte | budéjimo rezima.

Bluetooth funkcija

1. |junkite {renginj ir paspauskite MODE, kad jjungtuméte "Bluetooth" funkcija. Ekrane mirksés "Bluetooth" indikatorius.

2. Suaktyvinkite "Bluetooth" funkcijg savo "Bluetooth” {renginyje.

3. Bluetooth jrenginyje pasirinkite "AD 1908", kad galétuméte susieti. Garsiakalbiai skleis spragteléjima, patvirtinantj sékminga,
prisijungima prie "Bluetooth" jrenginio.

4. Pradékite groti muzikg "Bluetooth” jrenginyje.

Po prijungimo galite valdyti atkdrima, pauze ir kita, ankstesne funkcijg tiesiogiai i$ "Bluetooth" jrenginio ir prietaiso.

5. Paspauskite ir palaikykite PROG 3 sekundes, kad nutrauktuméte "Bluetooth” funkcijos susiejima. Atjungus susiejima "Bluetooth"
indikatorius pradés mirkseéti.

Prietaisas taip pat turi funkcijg nustatyti iki 50 sto€iy viding atmint], laikrodj, Zadintuva, snaudulj, USB atkirima ir SD kortele Dél Siy
funkcijy, perskaitykite visg vadova Sioje nuorodoje: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFIKACIJOS

Dazniy diapazonas: DAZNIY DIAPAZONAS: FM: 87,5-108 MHz

Garsiakalbis: 2 coliy, 4 omy dinaminis garsiakalbis

I$&jimo galia: 1,2 W RMS

Kintamosios srovés maitinimo Saltinis: = 5 V maitinimo $altinis

|kraunamas akumuliatorius: li¢io jony nuolatinés srovés 3,7 V 800 mAh

Nuolatinés srovés maitinimo Saltinis: = 6 V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija, pareiskia, kad AD1907 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

kaip aprayta. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai | atlieky surinkimo ir saugojimo vieta. Panaudota prietaisa reikia nuvezti j tinkama,
surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis Zzenklas nurodo, kad
prietaiso negalima iSmesti | komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra Zzmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy
medziagy. Sios medziagos gali uztersti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai jos gali patekti | Zmogaus organizma,ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy,
pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimu, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti
c E neigiama poveik kvépavimo ir reprodukcinei 5|stemoms ir sukelti vezm|us poky¢ius. Augaly, auganuq pave\ktame dirvozemyje, ir i§ jy pagaminty produkty,

K Aplinkosaugos labui. Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti j atitinkamus rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius,

vartojimas gali sukelti minét poveikj sveikatai. kite jrangos j k liniy atlieky k
Paslauga Jei norite sigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités | tiesiogiai kreipkités [kvnq i8davusj pardavéja,

LietoSanas instrukcija (LV)

SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS, LUDZU, UZMANIGI IZLASIET
UN SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI
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Garantijas nosacijumi ir at8kirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem mérkiem.
1.Pirms izstradajuma lietoSanas rlpigi izlasiet turpmak minétos noradijumus un
vienmeér tos ievérojiet. RaZotajs nav atbildigs par jebkadiem bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultata.

2. Izstradajumu drikst lietot tikai telpas. Neizmantojiet izstradajumu mérkiem, kas nav
saderigi ar ta lietoSanu. 3. Esiet uzmanigi, lietojot izstradajumu bérnu tuvuma. Nelaujiet
bérniem spéléties ar izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai citam personam, kas nav
pazistamas ar izstradajumu, to lietot bez uzraudzibas.

4 BRIDINAJUMS: So ierfci drikst lietot tikai bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai personas bez
pieredzes un zinaSanam par ierici, par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba, vai
ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par apdraudéjumiem, kas
saistiti ar ierices darbibu. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vismaz 8 gadus veci un $is darbibas netiek veiktas
uzraudziba.

5. Nekad nemetiet visu ierici adent. Nekad nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai,
pieméram, tieSiem saules stariem, lietum utt. Nekad nelietojiet izstradajumu mitros
apstaklos.

6.Nekad nelietojiet izstradajumu ar bojatu baro$anas kabeli, ja tas ir nomests, citadi
bojats vai nedarbojas pareizi. Neméginiet pasi labot bojatu izstradajumu, jo tas var
izraistt elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici vienmér nogadajiet uz profesionalu
servisa centru, lai to salabotu. Jebkurus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvarots
servisa personals. Nepareizi veikts remonts var radit bistamas situacijas lietotajam.
7.Nekada gadijuma nenovietojiet ierici uz karstam vai siltam virsmam vai gatavo$anas
iericém, pieméram, elektriskas krasns vai gazes degla, vai to tuvuma.

8.Nekad nelietojiet izstradajumu viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

- v

9. Radiouztiriet radio tikai ar sausu dranu. Nelietojiet Gdeni vai tiriSanas Skidrumus.

2. REZIMS (FM / BLUETOOTH / USB /

1. ANTENA ™ 3. BRIDINAJUMA IESTATIJUMI

4. TUNING - 5. TUNING + 6. MIEGA / PULKSTENA [ESTATISANA
5 8. IEPRIEKS [ESTATITS -/

7. PAUZES SLIEKSNIS / ATSKANOSANA EPRIEKSEIAIS

9. IEPRIEKS IESTATITS +/NAKAMAIS 10. USB PORTS 11. TF (MICRO SD) KARTES SLOTS

12. AUSTINU AUSTINU LIGZDA 13. LIDZSTRAVAS 5 VV JACK

14.1CD DISPLEJS 15. SKALUMA REGULESANA + 16. VOLUME -

17. ON/ STANDBY

18. BATERIJU NODALTJUMA VAKS

(AIZMUGURE) 19. SKALRUNA
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LIETOSANAS PAMACIBA

Lidzstravas (akumulatora) darbiba.

Atveriet akumulatora nodaltjuma durtinas (18) un ievietojiet vienu 3,7 V litija jonu akumulatoru (komplekta), ka noradtts nodalijuma,
un aizveriet akumulatora vaku.

Akumulatora uzlade

Savienojiet ierici, ievietojot USB uzlades kabeli (komplekta) lidzstravas 5 V kontaktligzda (13) un otru galu USB saskarné vai USB
ladetaja. Uzlades laiks ir aptuveni 2 stundas. Kamér akumulators tiek uzladéts, mirgo uzlades indikators. Neuzladgjiet akumulatoru
ilgak par 24 stundam.

Piezime: lai atskanotu ierici ar akumulatoru, USB uzlades kabelis ir jaatvieno no ierices.
Radio (FM)

1. Nospiediet vienu reizi pogu ON/STAND BY (17), lai ieslégtu ierici.

2. Displeja tiks paradita informacija par radio staciju radio rezZima.

3. Izvelieties radiostaciju, izmantojot TUNING + (5) vai TUNING - (4).

4. Regulgjiet skanu ar VOLUME + (15) vai VOLUME (16).

5. Nospiediet ON / STAND BY, lai parietu gaidiSanas rezima.

Bluetooth funkcija

1. leslédziet ierici un nospiediet MODE, lai aktiviz&tu Bluetooth funkciju. Displeja mirgo Bluetooth indikators.

2. Aktivizgjiet Bluetooth funkciju sava Bluetooth iericé.

3. Bluetooth iericg izvélieties "AD 1908", lai veiktu savieno$anu pari. Skalruni izdos pop skanu, lai apstiprinatu veiksmigu
savienojumu ar Bluetooth ierici.

4. Saciet atskanot miziku sava Bluetooth ierice.

Péc savienojuma izveidoSanas varat kontrolét atskano$anu, pauzes un nakamas, iepriek$gjas funkcijas tiesi no Bluetooth ierices
un ierices.

5. Nospiediet un turiet PROG 3 sekundes, lai partrauktu Bluetooth funkciju savieno$anu. Bluetooth indikators saks mirgot, kad
savieno$ana parf tiks atvienota.

lericei ir arT funkcija iestatit iekS&jo atminu lidz 50 stacijam, pulksteni, modinataju, snaudula funkciju, USB atskano$anu un SD karti
Sim funkcijam, ladzu, izlasiet pilnu rokasgramatu $aja saité: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf
SPECIFIKACIJAS

Frekvencu diapazons: FM: frekvenéu diapazons: 87,5-108 MHz

Skalrunis: 2 collu, 4 omu dinamiskais skalrunis

Izejas jauda: 1,2 W RMS

Mainstravas padeve: = 5 V baroSanas avots

Uzladéjams akumulators: litija jonu fdzstravas 3,7 V 800 mAh

Lidzstravas baro$anas avots: = 6 V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polija ar $o pazino, ka AD1907 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla vietné: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

savaksanai, ka aprakstits. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglaba$anas vieta. zlietota ierice janogada piemérota

savaks$anas un uzglabasanas vietd, jo taja eso$as bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais markéjums norada, ka ierici

nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. §is vielas var

piesamot augsni, Gdeni vai gaisu, un caur to tas var nok|dt cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas

traucgjumus, var arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému
c € un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lietoSana uztura var izraistt iepriek§ minéto ietekmi uz

E Vides aizsardzibas labad. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini jaizmet atbilstoSos konteineros, kas paredzéti dalitai sadzives atkritumu

veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertné!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stdzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

17



OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS LUGEGE HOOLIKALT LABI JA
SAILITAGE NEED EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse arilistel eesmarkidel.

1.Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 1abi jargmised juhised ja jargige neid igal
juhul. Tootja ei vastuta ebadigest kasutamisest pohjustatud kahjustuste eest.

2. Toodet tohib kasutada ainult siseruumides. Arge kasutage toodet selle kasutamisega
kokkusobimatul eesmargil. 3. Olge ettevaatlik, kui kasutate toodet laste laheduses.
Arge lubage lastel tootega mangida. Arge lubage lastel voi kellelgi, kes ei ole tootega
tuttav, seda jarelevalveta kasutada.

4 HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada ainult Ule 8-aastased lapsed ja piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused vdi teadmised seadme kohta, nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vi kui neid on juhendatud seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on
vahemalt 8-aastased ja neid toiminguid tehakse jarelevalve all.

5. Arge kunagi visake kogu seadet vette. Arge kunagi pange seadet vilja
iimastikutingimustele, nagu otsene péikesevalgus, vihm jne. Arge kunagi kasutage
toodet niisketes tingimustes.

6.Arge kunagi kasutage toodet kahjustatud toitejuntmega, kui see on maha kukkunud,
muul viisil kahjustatud voi kui see ei toota korralikult. Arge plldke kahjustatud toodet
ise parandada, sest see voib pdhjustada elektriloogi. Viige kahjustatud seade alati
remondiks professionaalsesse teeninduskeskusesse. Igasuguseid parandustoid tohib
teha ainult volitatud hoolduspersonal. Vaaralt teostatud remonditédd vdivad pdhjustada
kasutajale ohtlikke olukordi. 7.Arge kunagi asetage toodet kuumadele véi soojadele
pindadele vai toiduvalmistamisseadmetele, nagu naiteks elektriahi vdi gaasipdleti, voi
nende l&hedusse.

8.Arge kunagi kasutage toodet tuleohtlike materjalide laheduses.

9. Puhastage raadiot ainult kuiva lapiga. Arge kasutage vett ega puhastusvahendeid.

1. ANTENNA 2. REZIIM (FM/BLUETOOTH / USB / TF) 3. HAIRETE REGULEERIMINE

4. TUNING - 5. TUNING + 6. UNE / KELLA SEADISTAMINE
7. PAUSIKUNNIS / TAASESITUS 8. EELSEADISTUS -/ EELMINE
9. EELSEADISTUS +/ JARGMINE 10. USB-PORT 11. TF (MICRO SD) KAARDIPESA
12. PEADFONI PESA 13.DC 5V JACK

14. LCD-EKRAAN 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON/ STANDBY

18. PATAREIPESA KATE (TAGUMINE) 19. SPEAKER
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KASUTUSJUHEND
Alalisvoolu (patarei) t66.
Avage patareipesa luuk (18) ja sisestage ks 3,7 V liitium-ioonaku (kaasasolev), nagu on naidatud, ning sulgege patareikate.

Aku laadimine
Uhendage seade, iihendades USB-laadimiskaabel (kaasas) 5 V alalisvoolu pistikupessa (13) ja teine ots USB-liidesesse voi USB-
laadijasse. Laadimisaeg on umbes 2 tundi. Aku laadimise ajal vilgub laadimisindikaator. Arge laadige akut kauem kui 24 tundi.

Mérkus: seadme mangimiseks akuga peab USB-laadimiskaabel olema seadmest lahti Gihendatud.
Raadio (FM)

1. Seadme sissellitamiseks vajutage Uks kord nuppu ON/STAND BY (17).

2. Ekraanil kuvatakse raadioreziimis raadiojaama andmed.

3. Valige jaam TUNING + (5) vdi TUNING -(4) abil.

4. Reguleerige heli VOLUME + (15) vdi VOLUME (16) abil.

5. Vajutage ON / STAND BY, et siseneda ootereziimi.

Bluetooth-funktsioon

1. Bluetooth-funktsiooni aktiveerimiseks lilitage seade sisse ja vajutage MODE. Ekraanil vilgub Bluetooth-indikaator.

2. Aktiveerige Bluetooth-funktsioon oma Bluetooth-seadmes.

3. Valige oma Bluetooth-seadmes sidumiseks "AD 1908". K&larid annavad eduka iihenduse kinnitamiseks Bluetooth-seadmega
popi heli.

4. Alustage muusikaméngu Bluetooth-seadmes.

Pérast iihendamist saate juhtida taasesitust, pausi ja jargmist, eelmist funktsiooni otse oma Bluetooth-seadmest ja seadmest.

5. Vajutage ja hoidke 3 sekundit all PROG, et katkestada Bluetooth-funkisiooni sidumine. Bluetooth-indikaator hakkab vilkuma, kui
sidumine on katkestatud.

Seadmel on ka kuni 50 jaama sisemalu, kella, aratuskella, snooze, USB taasesituse ja SD-kaardi funktsioonide seadistamine,
nende funktsioonide jaoks lugege palun téielikku kasutusjuhendit alljargneval lingil:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf TEHNILISED ANDMED

Sagedusvahemik: FM: 87,5-108 MHz

Kélar: 2-tolline, 4-ohmiline diinaamiline kélar

Voimsus: 1,2 W RMS

Vahelduvvoolu toiteallikas: = 5 V toiteallikas

Laetav aku: Liitium-ioon alalisvoolu 3,7 V 800 mAh

Alalisvoolu toide: —= 6 V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola kinnitab k&esolevaga, et AD1907 vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

kogumiseks, nagu on kirjeldatud. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas &ra visata. Kasutatud seade tuleb
viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained véivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev
margistus naitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejéatmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jaatmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale
kahjulikke aineid. Need ained véivad reostada pinnast, vett voi dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse ja pohjustada mitmeid
terviseprobleeme, naiteks nagemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, véivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud
c E ained vdivad avaldada kahjulikku mGju ka hingamis- ja reproduktiivststeemile ning pohjustada véahkkasvaja muutusi. Mgjutatud muldadel kasvavate taimede

K Keskkonna huvides. Papppakendid ja polietiileenkotid (PE) tuleb kdrvaldada asjakohastes konteinerites, mis on ette néhtud olmejaétmete eraldi

ja neist valmistatud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejaatmete priigikasti!
Teenindus Kui soovite osta varuosasid véi kui teil on kaebusi, siis palun vtke tihendust vétke otse iihendust edasimiiiijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ KERJUK, OLVASSA EL
FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI HASZNALATHOZ
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A jotallasi feltételek eltéréek, ha a készuléket kereskedelmi célokra hasznaljak.

1.A termék hasznélata el6tt kérjlik, olvassa el figyelmesen az alabbi utasitasokat, és
minden esetben tartsa be azokat. A gyartd nem véllal felelésséget a nem megfelel6
hasznalatbdl eredd karokeért.

2. A terméket csak beltérben szabad hasznalni. Ne hasznalja a terméket a
rendeltetésével dsszeférhetetlen célokra. 3. Legyen dvatos, ha gyermekek kozelében
hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a termékkel. Ne engedje, hogy
gyermekek vagy a terméket nem ismeré személyek felligyelet nélkll hasznaljak a
terméket.

4 FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket csak 8 évnél iddsebb gyermekek és korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezé személyek, illetve a
készUlékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezé személyek
hasznalhatjak, a biztonsagukért felelés személy felligyelete mellett, vagy ha eligazitast
kaptak a készllék biztonsagos hasznalatardl, és tisztaban vannak a készilék
mikodésével kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A
készulék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha legalabb 8
évesek, és ezeket a miveleteket fellgyelet mellett végzik.

5. Soha ne dobja az egész késziiléket vizbe. Soha ne tegye ki a készliléket olyan
id6jarasi kortiményeknek, mint a kdzvetlen napfény, esé stb. Soha ne hasznalja a
terméket nedves korilmények kozott.

6.Soha ne hasznalja a terméket sériilt tapkabellel, ha leejtették, mas moédon megsériilt,
vagy ha nem miikddik megfelelden. Ne probalja meg sajat maga megjavitani a sérilt
termeket, mert ez aramutést okozhat. A sérult készuléket mindig vigye szakszervizbe
javitasra. Barmilyen javitast csak arra felhatalmazott szervizszemélyzet végezhet. A
helytelendl elvégzett javitasok veszélyes helyzeteket eredményezhetnek a felhasznal6
szamara. 7.Soha ne helyezze a terméket forrd vagy meleg felliletekre vagy
f6z6készllékekre, példaul elektromos sltbre vagy gazégére, illetve azok kdzelébe.
8.Soha ne hasznélja a terméket gyulékony anyagok kozelében.

9. A radiot csak szaraz ruhaval tisztitsa. Ne hasznaljon vizet vagy tisztitéfolyadékot.

2. UZEMMOD (FM / BLUETOOTH / USB /

1. ANTENNA ™ 3. RIASZTAS BEALLITASA
4. HANGOLAS - 5. TUNING + 6. ALVAS / ORA BEALLITASA
7. KUSZOBERTEK / LEJATSZAS 8. ELORE BEALLITOTT -/
SZUNETELTETESE ELOZO

PR ) 11. TF (MICRO SD)
9. ELOBEALLITAS +/ KOVETKEZO 10. USB-PORT KARTYAHELY
12. FEJKAPCSOLAT 13.DC 5 V-0S CSATLAKOZO
14.LCD KIJELZO 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON / STANDBY
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18. ELEMTARTO FEDELE (HATUL) 19. SZINKER

HASZNALATI UTMUTATO

Egyenaramu (elemes) miikodés.

Nyissa ki az elemtartd rekesz ajtajat (18), és helyezzen be egy 3,7 V-os litium-ion akkumulatort (tartozék) a rekeszbe a jelzett
maddon, majd zarja be az elemtarté fedelet.

Az akkumulator toltése

Csatlakoztassa a késziiléket ugy, hogy a (mellékelt) USB tolt6kabelt a DC 5 V-os aljzatba (13), a masik végét pedig az USB-
csatlakozoba vagy USB-tltébe dugja. A toltési idd korllbelll 2 dra. Az akkumulator toltése kdzben a toltésjelzd villogni fog. Ne
toltse az akkumulatort 24 éranal hosszabb ideig.

Megjegyzés: a készillék akkumulatorral torténd lejatszasahoz az USB toltdkabelt le kell valasztani a készulékrdl.
Radio (FM)

1. Nyomja meg egyszer a ON/STAND BY gombot (17) a késziilék bekapcsolasahoz.

2. A kijelz6n a radioallomas adatai jelennek meg radié tizemmaodban.

3. Vélassza ki az allomast a TUNING + (5) vagy a TUNING -(4) gombokkal.

4. Allitsa be a hangot a VOLUME + (15) vagy VOLUME (16) segitségével.

5. Nyomja meg az ON / STAND BY gombot a készenléti izemmaédba vald belépéshez.

Bluetooth funkcio

1. Kapcsolja be a késziiléket, és nyomja meg a MODE gombot a Bluetooth funkci6 aktivalasahoz. A kijelzén villogni fog a Bluetooth
kijelz6.

2. Aktivalja a Bluetooth funkciot a Bluetooth késziiléken.

3. Vélassza ki az "AD 1908"-at a Bluetooth-eszkdzén a parositashoz. A hangszorok egy pukkané hangot adnak ki a Bluetooth-
eszkozzel valo sikeres kapcsolat megerdsitésére.

4. Inditsa el a zenelejatszast a Bluetooth-eszkdzén.

A csatlakoztatas utan a lejatszast, a szlineteltetést és a kovetkezd, eldz6 funkciot kdzvetleniil a Bluetooth-eszkozrél és a
késziilékrdl vezérelheti.

5. A Bluetooth funkcio parositasanak megsziintetéséhez tartsa lenyomva a PROG gombot 3 masodpercig. A Bluetooth kijelzé
villogni kezd, amikor a pérositds megszakad.

A késziilék rendelkezik tovabba a belsé meméria beallitasanak funkcidjaval legfeljebb 50 allomas, dra, ébreszt6éra, szundi, USB
lejatszas és SD kartya ezekhez a funkciokhoz kérjiik, olvassa el a teljes kézikonyvet az alabbi linken:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf MUSZAKI ADATOK

Frekvenciatartomany: FM: mHz: 87,5-108 MHz

Hangszoré: 2 hiivelykes, 4 ohmos dinamikus hangszoré

Kimeneti teljesitmény: 1,2 W RMS

AC tapegység: = 5 V-os tApegység

Ujratdlthets akkumulator: litium-ion DC 3,7 VV 800 mAh

Egyenaramu tapegység: — 6 V (4 x 1,5V "AAA")

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Vars6, Lengyelorszag kijelenti, hogy az AD1907 megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az
EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkez internetcimen érhetd el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

A kornyezetvédelem érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirtaknak megfelelden a szelektiv kommunalis hulladékgyijtésre
szolgald megfeleld konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilén gydijté - és tarolohelyen kell
artalmatlanitani. A hasznalt késziiléket megfelel§ gy(ijtd- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6 veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az
egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis hulladékgyjté edénybe dobni. A hulladék
elektromos berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, &llatokra és a kdrnyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt,
a vizet vagy a levegdt, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségligyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-,
beszédzavarhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatassal lehetnek a
légzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozésokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon termd ndvények és a beldlik kész(ilt termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgydijtébe!

Szerviz Ha pétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kdvetkezékhoz forduljon kdzvetleniil a nyugtat kiallito
keresked6hoz.
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Manual de utilizare (RO)

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE §IGURANTA PENTRU UTILIZARE VA RUGAM SA
CITITI CU ATENTIE SI SA PASTRATI PENTRU REFERINTA VIITOARE

Conditiile de garantie sunt diferite daca dispozitivul este utilizat in scopuri comerciale.
1.Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie urmétoarele instructiuni si s&
le respectati in toate cazurile. Producatorul nu este responsabil pentru eventualele
daune cauzate de utilizarea necorespunzatoare.

2. Produsul poate fi utilizat numai in interior. Nu utilizati produsul in scopuri
incompatibile cu utilizarea sa. 3. Aveti grija atunci cand utilizati produsul in apropierea
copiilor. Nu permiteti copiilor s& se joace cu produsul. Nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane care nu este familiarizata cu produsul sa il utilizeze nesupravegheat.

4 AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat numai de copii cu varsta de peste 8 ani
si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de persoane
fara experientd sau cunostinte despre aparat, sub supravegherea unei persoane
responsabile pentru siguranta lor sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a aparatului si sunt constienti de pericolele asociate cu functionarea acestuia.
Copiii nu trebuie s& se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie
sa fie efectuate de copii decat daca au cel putin 8 ani si daca aceste operatiuni sunt
efectuate sub supraveghere.

5. Nu aruncati niciodata intregul aparat in apa. Nu expuneti niciodata produsul la
conditiile meteorologice, cum ar fi lumina directa a soarelui, ploaie etc. Nu utilizati
niciodata produsul in conditii de umezeala.

6.Nu utilizati niciodata produsul cu un cablu de alimentare deteriorat, dacé acesta a fost
scapat, deteriorat in alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa reparati
singur un produs deteriorat, deoarece acest lucru poate duce la un soc electric. Duceti
intotdeauna o unitate deteriorata la un centru de service profesionist pentru reparatii.
Orice reparatii trebuie efectuate numai de catre personal de service autorizat.
Reparatiile efectuate incorect pot duce la situatii periculoase pentru utilizator. 7.Nu
asezati niciodata produsul pe sau langa suprafete fierbinti sau calde sau aparate de
gatit, cum ar fi un cuptor electric sau un arzator cu gaz.

8.Nu utilizati niciodata produsul in apropierea materialelor inflamabile.

9. Curétati radioul numai cu o carpa uscata. Nu utilizati apa sau lichide de curatare.

2.MOD (FM/BLUETOOTH / USB
I TF)

4. TUNING - 5. TUNING + 6. SLEEP / SETARE CEAS

1. ANTENA 3. SETARE ALARMA
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7. PRAG PAUZA / REDARE 8. PRESETARE -/ ANTERIOR

9. PRESET +/ URMATOR 10. PORT USB 11. SLOT PENTRU CARD TF

(MICRO SD)
12. MUFA PENTRU CASTI 13.DC 5V JACK
14, LCD DISPLAY 15. VOLUME + 16. VOLUME -
17. ON / STANDBY
18. CAPACUL COMPARTIMENTULUI BATERIE!
(SPATE] 19. SPEAKER

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Functionare in curent continuu (baterie).

Deschideti capacul compartimentului pentru baterii (18) si introduceti o baterie litiu-ion de 3,7 V (furnizata) conform indicatiilor din
compartiment si inchideti capacul pentru baterii.

Incércarea bateriei

Conectati unitatea introducénd cablul de incarcare USB (furnizat) in priza DC 5 V (13) si celalalt capat in interfata USB sau in
incarcatorul USB. Timpul de incércare este de aproximativ 2 ore. Indicatorul de incarcare va clipi in timp ce bateria se incarca. Nu
incarcati bateria pentru mai mult de 24 de ore.

Nota: pentru a reda dispozitivul pe baterie, cablul de incarcare USB trebuie sa fie deconectat de la dispozitiv.
Radio (FM)

1. Apésati o data butonul ON/STAND BY (17) pentru a porni unitatea.

2. Ecranul va afisa detaliile postului de radio in modul radio.

3. Selectati postul cu TUNING + (5) sau TUNING -(4).

4. Reglati sunetul cu VOLUME + (15) sau VOLUME (16).

5. Apasati ON / STAND BY pentru a intra in modul de asteptare.

Functia Bluetooth

1. Pomiti unitatea si apasati MODE pentru a activa functia Bluetooth. Indicatorul Bluetooth va clipi pe afisaj.

2. Activati functia Bluetooth pe dispozitivul dvs. Bluetooth.

3. Selectati "AD 1908" pe dispozitivul Bluetooth pentru imperechere. Difuzoarele vor emite un sunet pop pentru a confirma o
conexiune reusita la dispozitivul Bluetooth.

4. Incepeti s redati muzica pe dispozitivul Bluetooth.

Odata conectat, puteti controla redarea, pauza si functia urmatoare, anterioara direct de pe dispozitivul si dispozitivul Bluetooth.
5. Tineti apasat PROG timp de 3 secunde pentru a deconecta imperecherea functiei Bluetooth. Indicatorul Bluetooth va incepe sa
clipeasca atunci cand imperecherea este deconectata.

Dispozitivul are, de asemenea, functia de setare a memoriei interne de pana la 50 de statii, ceas, ceas cu alarma, snooze, redare
USB si card SD pentru aceste functii va rugam sa cititi manualul complet la urmatorul link:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFICATII

Gama de frecvente: FM: 87.5-108 MHz

Difuzor: Difuzor dinamic de 2 inchi, 4 ohm

Putere de iesire: 1,2 W RMS

Alimentare AC: = Alimentare 5V

Baterie reincarcabila: Litiu-ion DC 3,7 V 800 mAh

Alimentare DC: =6 V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta ca AD1907 este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf
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Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si sacii din polietilend (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separatd a

deseurilor municipale, conform descrierii. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si
depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un
risc pentru sénatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de
echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul,
iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sénétate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot
afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si
reproducator si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la
efectele asupra sanététii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITi SI PECLIVE PRECTETE A
USCHOVEJTE PRO BUDOUCi POUZITI

Zaruéni podminky se li8i, pokud je zafizeni pouzivano ke komerénim Gcelim.

1.Pfed pouZitim vyrobku si peclivé pfectéte nasledujici pokyny a v kazdém pfipadé je
dodrzuijte. Vyrobce neodpovida za Skody zplsobené nespravnym pouzivanim.

2. Vlyrobek smi byt pouzivan pouze v interiéru. Nepouzivejte vyrobek k uéelim
neslucitelnym s jeho pouZitim. 3. Budte opatrni pfi pouzivani v blizkosti déti. Nedovolte
détem, aby si s vyrobkem hraly. Nedovolte détem nebo osobam neznalym vyrobku, aby
jej pouzivaly bez dozoru.

4.UPOZORNENI: Tento spotfebié mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez
zku$enosti a znalosti spotfebice pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud byly pouceny o bezpeéném pouZivani spotfebice a jsou si
védomy nebezpecCi spojenych s jeho provozem. Déti by si se spotfebiCem nemély hrat.
Cisténi a Udrzbu spotebice by nemély provadét déti, pokud jim neni alespori 8 let a
tyto Cinnosti neprovadéji pod dohledem.

5. Nikdy nevhazujte cely spotiebi¢ do vody. Nikdy nevystavuijte vyrobek povétrnostnim
vliviim, jako je pfimé slunecni svétlo, dést apod. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém
prostredi.

6.Nikdy nepouZivejte vyrobek s poskozenym napajecim kabelem, pokud byl upustén,
jinak poSkozen nebo pokud nefunguje spravné. Nepokousejte se poskozeny vyrobek
sami opravovat, protoze by mohlo dojit k Urazu elektrickym proudem. PoSkozeny
pfistroj vZdy odneste k opravé do odborného servisu. VeSkeré opravy smi provadét
pouze autorizovany servisni personal. Nespravné provedena oprava mlze mit za
nasledek nebezpecné situace pro uzivatele. 7.Vyrobek nikdy nepokladejte na horké
nebo teplé povrchy nebo do blizkosti varnych zafizeni, jako je elektricka trouba nebo
plynovy horak.
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8.Vyrobek nikdy nepouzivejte v blizkosti hoflavych materiald.
9. Radio Cistéte pouze suchym hadfikem. NepouZivejte vodu ani Cistici kapaliny.

2.REZIM (FM / BLUETOOTH / USB /

1. ANTENA T 3. NASTAVEN| ALARMU

4. NALADEN - 5. TUNING + 6. NASTAVENI SPANKU / HODIN
7. PRAH POZASTAVENI / PREHRAVANI 8. PREDVOLBA - / PREDCHOZ|

9. PREDVOLBA +/ DALS 10. USB PORT ;B)SLOT FROKARTU TF (MICRO
12. SLUCHATKOVY KONEKTOR 13.DC 5V JACK

14. LCD DISPLEJ 15. HLASITOST + 16. HLASITOST -

17. ON/ STANDBY

18. KRYT PROSTORU PRO BATERIE

(VZADU) 19. SPEAKER

NAVOD K POUZITI

Provoz na stejnosmémy proud (baterie).
Otevrete dvirka prihradky na baterie (18) a viozte do ni jednu 3,7 V lithium-iontovou baterii (sou¢ast dodavky) podle pokynt a
zavrete kryt pfihradky na baterie.

Nabijeni baterie

Pfipojte pfistroj viozenim nabijeciho kabelu USB (dodany) do zasuvky DC 5 V (13) a druhého konce do rozhrani USB nebo
nabijecky USB. Doba nabijeni je pfiblizné 2 hodiny. BEhem nabijeni baterie blika indikator nabijeni. Nenabijejte baterii déle nez 24
hodin.

Poznamka: cheete-li pfehravat zafizeni na baterii, musi byt nabijeci kabel USB odpojen od zafizeni.
Radio (FM)

1. Stisknutim tlacitka ON/STAND BY (17) jednou zapnéte pfistroj.

2. Na displeji se zobrazi podrobnosti o rozhlasové stanici v reZimu radia.

3. Zvolte stanici pomoci TUNING + (5) nebo TUNING -(4).

4. Nastavte zvuk pomoci VOLUME + (15) nebo VOLUME (16).

5. Stisknutim tlacitka ON / STAND BY pfejdéte do pohotovostniho rezimu.

Funkce Bluetooth

1. Zapnéte pfistroj a stisknutim tlacitka MODE aktivujte funkci Bluetooth. Na displeji bude blikat indikator Bluetooth.

2. Aktivujte funkci Bluetooth na zafizeni Bluetooth.

3. Pro spérovani vyberte na zafizeni Bluetooth poloZku "AD 1908". Reproduktory vydaji zvuk prasknuti, ktery potvrdi Uspésné
pfipojeni k zafizeni Bluetooth.

4. Spustte prehravani hudby na zafizeni Bluetooth.

Po pfipojeni mizete ovladat pfehravani, pozastaveni a funkci dalSi, pfedchozi pfimo ze zafizeni Bluetooth a zafizeni.

5. Stisknutim a podrzenim tlaCitka PROG na 3 sekundy zrusite parovani funkci Bluetooth. Po odpojeni parovani zaéne blikat
indikator Bluetooth.

Zafizeni ma také funkci nastaveni interni paméti az 50 stanic, hodin, budiku, funkce snooze, piehravani z USB a SD karty pro tyto
funkce si pfectéte cely manual na nasledujicim odkazu: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFIKACE

Frekvencni rozsah: FM: 87,5-108 MHz

Reproduktor: 2palcovy, 4ohmovy dynamicky reproduktor

Vystupni vykon: 1,2 W RMS

Napajeni stfidavym proudem: — Napajeni 5 V

Dobijeci baterie: Lithium-iontova DC 3,7 V 800 mAh

Napéjeni stejnosmérnym proudem: =6 V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsko timto prohladuje, e AD1907 je v souladu se smémici 2014/53/EU. Uplné
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znéni EU prohlaSeni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

V zéjmu ochrany Zivotniho prostfedi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky by mély byt likvidovany v pfislusnych kontejnerech pro oddéleny sbér

komunélniho odpadu, jak je popsano. Pokud jsou ve spotebici baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérném a skladovacim zafizeni.
Pouzity spotrebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zafizeni, protoZe nebezpeéné latky, které obsahuje, mohou pfedstavovat riziko

pro zdravi a zivotni prostfedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, ze spotebit nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunaini odpad. Elektroodpad je odpad, ktery
obsahuje latky Skodlivé pro ¢lovéka, zvifata a Zivotni prostiedi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu, vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou
dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémd, jako jsou poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a
zplisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepiiznivé Gginky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace
rostlin rostoucich na postizenych plidach a produktli z nich vyrobenych mize mit za nasledek vy3e uvedené zdravotni Ucinky. Zafizeni nevyhazujte do
popelnice na komunalni odpad!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo méte jakékoli stiznosti, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vydal doklad o koupi.

PykoBoactBo nonb3oBatens (RU)

BAXHbIE YKABAHWA MO BE3OMACHOCTW NCMOJb3OBAHMA BHAMATEIIBHO
NMPOYNTANTE N COXPAHUTE ANA AANTbHENLWETO NCMONb3OBAHNA

YCnoBus rapaHTmM OTIIMYAKOTCA, €CAK YCTPOUCTBO UCMONb3YETCH B KOMMEPYECKUX
Lensx.

1.MNepen “cnonb30BaHWeM YCTPOMCTBA BHUMATESNBHO NPOYUTanNTe creaytolme
WHCTPYKUMK 1 cobntoganTe vx B Kaxaom cnyyae. [ponssoantens He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a NOBPEXAEHUS, Bbl3BaHHbIE HENPABUSIbHBIM UCMOMNb30BAHNEM.

2. VI3genve MOXHO 1Cnonb30BaTh TOMBKO B MOMeLLeHUN. He ncnonb3aymnTe usgenue B
Llensx, HeCOBMECTUMBIX C ero NpUMeHeHNeM. 3. byabTe 0CTOPOXHbI NPy
ncnonb3oBaHuK BBnu3m getein. He nossonsnte AeTam urpath ¢ usgenvem. He
No3BONANTE AETAM UK NLAM, HE 3HAKOMbIM C U3LEeNNeM, UCMONb30BaTh ero 6e3
npucmoTpa.

4 NMPEOYNPEXIOEHWE: NaHHbIM npnbOpoM MOryT Nonb30BaThCs AeTH cTapLue 8 net
W LA C OrpaHNYEHHBIMU (OM3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU UK YMCTBEHHBIMU
CMOCOBHOCTAMM, a Takxe nuua, He UMEtoLLMe OMbITa UK 3HaHW O Npubope, TOMNLKO
nog, NPUCMOTPOM NiLA, OTBETCTBEHHOTO 3a UX 6E30MaCcHOCTb, UMK €CII OHU NPOLLIIX
WHCTPYKTax no 6e3onacHomy 1cnonb30BaHuio Npubopa u 3HaT 06 0NacHOCTAX,
CBS3aHHbIX C ero akcnnyatauueir. [letu He JOIKHbI Mrpath ¢ NpubopoM. YucTka u
TeXHU4eckoe obenyxueaHue npubopa He AOMKHbI BbINONHATHCA AETbMM, ECIIN UM HE
UCMOMHUMNOCH 8 NeT, 1 3TV onepaLmmn He BbIMOMHSATCSA Nog NPUCMOTPOM.

5. Hukorga He 6pocaiite npubop B Boay. He noasepramte npubop BO3AENCTBUIO
MOroJHbIX YCMNOBMM, TAKUX KaK NPSIMbIE COTHEYHbIE NTy4u, A0Xab U T. 4. Hukoraa He
ncnonb3ynte Npubop BO BNaxHbIX YCIOBUSIX.

6.Hukoraa He ucnonb3yiTe Npubop ¢ NOBPEXAEHHbIM Kabenem NUTaHus, ecnm ero
YPOHUIK, NOBPEAMUIN APYTUM CNOCOBOM MM ecrnin OH He paboTaeT fOMKHBIM 06pa3oM.
He nbiTaiTech CaMoCcToATeNbHO PEMOHTUPOBATL NOBPEXAEHHOE YCTPOCTBO, 3TO
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MOXET MPUBECTY K NOPAXEHUNIO ANEKTpUYeckuM TOKOM. Beerga caaeante
NOBPEXAEHHOE YCTPOMCTBO B NPOMECCUOHASbHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP NS PEMOHTA.
MroBoit pEMOHT JOMKEH BbINONHATLCS TONBKO aBTOPU30BAHHBIM CEPBUCHBIM
nepcoHanom. HenpasnibHO BbINMOMHEHHbIN PEMOHT MOXET NPUBECTU K ONACHbLIM
CUTyaumusm ans nonb3oBatens. 7.Hukorga He ctaBbTe Npubop Ha ropsumne unu Tensble
MOBEPXHOCTM WUNW BBAN3N HIX, @ TAKKE HA KyXOHHbIE NpnbopbI, Tak1e Kak
ANeKTprUYecKas nNeYb UK rasoBas ropeska.

8.Hvkorga He ucnonb3ynte npubop B6MK3N NErkOBOCTIAMEHSIOLLMXCS MaTEPUAnOoB.

9. YncTtute pagnonpUeMHUK TONBKO CyXOi TKaHbio. He ucnonbayinTe Bogy uim
YNCTALLME KNOKOCTH.

2. PEXUM (FM/ BLUETOOTH /

1. AHTEHHA 3. YCTAHOBKA CMIHAJTA TPEBOTU

USB/TF)
4. HACTPOWKA - 5. HACTPOVIKA + 6. COH / HACTPOVIKA YACOB
7.TIOPOT MAY3b! / BOCTPOU3BEAEHVIE 8. TIPEQYCTAHOBKA - / TTPELbIAYLLMAN
. 11. CNOT NS KAPT MAMSATY TF
9. MPEAYCTAHOBKA +/ CEQYIOWMA 10, USB MOPT (MICRO SD)
12. THE300 ANSA HAYLLHUKOB 13.THE3DO DC 5B
14. K-OUCTINEN 15. TPOMKOCTb + 16. TPOMKOCTb -
17. ON / STANDBY
18. KPbILLKA BATAPE/HOTO OTCEKA 19, IVHAMVK

(3ATHSS)

PYKOBOLCTBO MO 3KCMINYATALWUM

Pabota ot noctosiHHOrO Toka (6aTapeiiku).

OrtkpoitTe aBepLly 6aTapeitHoro otceka (18), BCTaBbTe OAHY NUTUI-MOHHYI0 6aTapeto 3,7 B (BXoguT B KOMMIEKT NOCTaBKM), Kak
YKa3aHO B OTCEKe, M 3aKpOiATe KPbILLKY BaTaperHoro oTceka.

3apsaka akkymynsropa

lMogkntouuTe ycTpoiicTeo, BctaBus USB-kabenb Ans 3apsakv (BxoauT B koMnnekT noctasku) B rHesao DC 5 B (13), a apyroin
koHeL, - B USB-untepdeiic unu USB-3apsinHoe yCTpoicTBO. Bpemsi 3apsiaku COCTaBRSIET OKONO 2 YacoB. VHAMKaTop 3apsiaku
ByaeT muraTh BO BpeMs 3apsiaku akkymynsTopa. He 3apskaiTe akkymynatop AonbLue 24 4acos.

[Mpumeyanme: 4ToBbl BOCMPOM3BECTY YCTPONCTBO Ha akkymynsaTope, kabenb USB ans 3apsaku fOmkeH ObiTb 0TCOEANHEH OT
yCTpOViCTBa.

Paawo (FM)

1. HaxxmuTe kHonky ON/STAND BY (17) oguH pas, YTobbl BKMOYMTb YCTPOICTBO.

2. Ha gucnnee nosiBATCS MHGOPMALNS O paarocTaHLMM B pexume paguo.

3. Beibepute cranuyio ¢ nomolLbto TUNING + (5) unn TUNING - (4).

4. Otperynupyiite 38yk ¢ nomowsto VOLUME + (15) urm VOLUME (16).

5. Haxmute ON / STAND BY, uto6bl NEpeiTin B peXuM 0XuaaHusl.

®yHkums Bluetooth

1. BkntounTe ycrpoiicTeo u Haxmute MODE, ytobbl akTBMpoBaTh dyHKUmio Bluetooth. Ha aucnnee 6yaet murats uHaukatop
Bluetooth.

2. AktusupyiiTe dyHkumto Bluetooth Ha ceoem ycTpolicTae Bluetooth.

3. Boibepute "AD 1908" Ha ycTpoiicTee Bluetooth ans conpsikeHns. B noaTepkaeHne yCnewwHoro CoeavHeHNs ¢ yCTPOCTBOM
Bluetooth ouHamuku 3gagyT 38yKOBOW CurHan.

4. HauHuTe BOCnpoM3BeaeH1e My3blki Ha ycTpoiicTae Bluetooth.
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lMocne noaknioYeHUs Bbl MOXETE YNpaBnsTh BOCPOU3BEAEHWEM, NAY30/ U PYHKLMAMM "cneaytowmi”, "npeabloyLwmn"
HenocpeacTBeHHO ¢ ycTpolicTaa Bluetooth u ycTpoitcTaa.

5. Haxmute 1 ynepxusaiite kHonky PROG B TeueHne 3 cekyHg, 4ToBbI OTKIKOUNTL conpsikerme ¢ yHKuyeir Bluetooth.
WHavkaTop Bluetooth HauHeT muraTh, korga conpskeHue GyneT OTKMHUEHO.

YCTpONCTBO Takke MMEET (yHKLMIO YCTaHOBKI BO BHYTPEHHIOK NaMsATh [0 50 cTaHumiA, Yackl, ByaunbHuK, ByannbHIK ¢ hyHKUmMen
snooze, Bocnpown3segeHne ¢ USB n SD-kapTbl, Ans aTUX DyHKLWIA, NOXanyicTa, 03HaKOMbTECH C MOMHbIM PyKOBOLCTBOM MO
cnegytoLlei ceoinke: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

YacToTHbIit AnanasoH: FM: 87,5-108 My

[MHaMuK; 2-[t0/iMOBbIiA, 4-OMHbI AMHAMUYECKMIA TPOMKOTOBOPUTENb

BbixogHas mowHocTs: 1,2 BT RMS

MCTOYHMK MUTaHMs nepeMenHoro Toka: = 5B

AkkymynsitopHast 6atapesi: nuTwit-woHHas DC 3,7 B 800 MAY

McTouHuk nuTaHms noctosiHHOrO Toka: = 6 B (4 x 1,5 B "AAA")

Komnatus Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland HacTosimum 3asBnsiet, uto AD1907 cooTseTcTByeT [lnpekTuee
2014/53/EU. MonHblit TekeT [leknapauum cootseTcTamus EC foctyneH no cnepytowiemy MHTEpHeT-agpecy:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

B MHTepecax oxpaHbl okpyxatolen cpeabl. KapToHHyt ynakoBky 1 nonuatuneHosble ([3) nakeTbl cnefyeT BbiGpackiBaTh B COOTBETCTBYIOLME
KOHTEVHepbI ANs pasfensHoro cbopa GbITOBBIX OTXOAOB, Kak OMMCaHO BbiLLe. Ecnn B npubope umetoTcst Gatapew, ux HeOBGXOAUMO M3BNEYb U
YTUNU3MPOBATH OTAENBHO B MyHKTE cHopa M XpaHeHWs.. Vicnonb3oBaHHbIi Mpubop HeoBXoAMMO caaTh B COOTBETCTBYHOLLMIA MYHKT cGopa 1 XpaHeHus,
NOCKONbKY COAEPXALLMECS B HEM ONACHbIE BELLECTBA MOTYT NPEACTABMATbL YTPpo3y ANs 340POBLS 1 OKpYXKatoLLeit cpeabl. Mapkuposka Ha u3nenuv
yka3bIBaeT Ha To, YTO NpuBOP HemMb3sl BbIGpackIBaTb B KOHTENHEP s GbITOBLIX 0TX0A0B. OTpaBGoTaHHOe 3NeKTPO0GOPYAOBaHHE - 3TO OTXOAB,
COfiepXalLVe BelLecTBa, BPeAHbIE ANt YENOBeKa, XVBOTHBIX 1 OKpYXaloLLel cpedbl. TV BELECTBa MOryT 3arpsi3HsiTb NOYBY, BOAY UMM BO3AYX, Yepe3
KOTOPbIE OHM MOrYT NONACTb B OPraHi3m YenoBeka v NPUBECTM K PsiAly NPOGIEM CO 3A0POBLEM, TaKUX KaK YXYALIEHUE 3PEHUS, CnyXa, Peyu, MOryT Takke
NOBPEAWTb MOYKN, MeYeHb U CEpALIE, BbI3BATb KOXHbIE 3aboneBaHns. BpeaHble BelLeCTBa Takke MOryT OkasblBaTb HETaTUBHOE BIUSIHUE Ha [ibIXaTeNbHYI0 1
PErpopyKTUBHYIO CUCTEMBI 1 MPUBOAWTS K PaKOBBIM M3MEHEHUsIM. YNOTpebneHne pacTeHuii, pacTyLuux Ha MopaeHHbIX MOYBaX, 1 MPOAYKTOB,
M3rOTOBINIEHHBIX 13 HUX, MOXET NPUBECTY K BbILUEYNOMSHYTbIM MOCNEACTBUSM ANt 3A0pOBbLS. He BbIGY iTe o6opy B KOHTeiiHep Ans
6bITOBbLIX 0OTX0AO0B!

CepBuc Ecn Bbl X0TUTe NPpUOGPECTI 3anackble YacTy UNK y Bac ecTb Kakve-nnbo NpeTeHsuu, noxanyicra oGpatlaiiTeck HENocpeACTBEHHO K NPOAaBLY,
BbIAABLLEMY Yex.

Eyxeipidio xpaong (EL)

ZHMANTIKEZ OAHIMEZ AXQAAETAZ T1A TH XP'HZH MAPAKAAOYME AIABAXTE
TIZ MPOZEKTIKA KAl ®YAA=TE TIZ A MEAAONTIKH ANAGOPA

O1 6pol eyyunong eivai dIaQOPETIKOI EQV 1 GUOKEUN XPNOIHOTIOIEITAI VIO EUTTOPIKOUG
OKOTIOUG.

1.MpIv xpnaipoTToInoeTe 70 TPOIOV, dIAPACTE TTPOCEKTIKA TIC TTOPAKATW 0dNYiES KAl
NPACTE TIC o€ KABE TrEPITITWOT. O KOTAOKEUAOTAS dEV EUBUVETAI yIa TUXOV {NUIES TTOU
TTpoKaAoUVTal aTd akataAAnAn xpnaon.

2. To TIpoIOV EMITPETIETAI VO XPNOIMOTIOIEITAI HOVO O E0WTEPIKOUG XWPOoug. Mnv
XPNOIMOTIOIEITE TO TIPOIOV Y10 OKOTTIOUC acupBifaaToug pe T xpAon Tou. 3. Na gioTe
TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIMOTIOIEITE TO TTPOIOV KOVTA OE TTaIdIA. Mnv emiTpéTTeTe oTa
Taud1d va aifouv pe 10 TPOIOV. Mnv emiTpémete ae TTaudId ) o€ ATopa TTou dev gival
£COIKEIWPEVA E TO TIPOIOV VA TO XPNCIHOTIOI0UV XWPIS ETTiRAEWN.

4 MPOEIAOIMOIHZH: AuTh n GUCKEUR ETITRETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITAI HOVO aTTO
TTaIdIa Gvw Twv 8 ETWV Kal OTTG ATOPA HE TIEPIOPITUEVEG CWUATIKES, AIOBNTNPIAKEC 1
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d1avonTIKES IKAVOTNTEG /) aTTO ATOHA XWPIG EUTTEIPIA ) YVWaT TNG CUCKEUAG, UTTO TNV
eTiBAewn arduou Tou gival utreUBuvo yia TNV ao@aAeid Toug f v £xouv AABEl
odnyieg yia v ac@aii xprion TG GUOKEUNG Kal yvwpi{ouv Toug KIVOUVOUS TTou
oxetiCovtal pe T Acitoupyia Tg. Ta audid dev pémel va Traiouv We T ouokeur. O
KaBapIoPOS Kal N GUVTAPNON TNG CUCKEUAG OV Bal TTPETTEN VAl TTPAYUATOTTOIEITAI ATTO
TTaId14, EKTOC €AV €ival TOUAGYIOTOV 8 £TWV KaI 01 EPYOTIES AUTES TTpAYHATOTIOIOUVTAI
uTTé eTTiBAEYN.

5. Moté unv pixvete 0AdkAnpn TN ouokeur| aTo vepd. Mot unv eKBETETE TO TTPOIdY OF€
KQIPIKEG TUVBAKES, OTTWE AETO NAIAKO P, Bpoxn K.ATT. T1OTE unv XpnoIUOTIOIEITE TO
TTPOIOV O€ UYPEC OUVOIKEG.

6.M0oTé pnV XPNOIKOTIOIEITE TO TTPOIOV HE KATEGTPAUUEVO KOAWDIO PEUNATOG, EQV EXEI
TEOE, EXEI UTTOOTEI AMAN CNUIG A €AV Bev AeIToupyei owaTd. Mnv ETTIXEIPFOETE Va
ETMOKEVAOETE POVOI 0OC EVa KATETPAMUEVO TTPOIGY, KABWGS auTo PTTopEi va 0dnyAoEl
o€ NAekTpoTTAngia. Na TInyaiveTe TTAVTA IO KATEOTPAWMEVT CUCKEUR O€ £va
eTTayyeAUATIKO KEVTPO TEPPIC yIa ETTIOKEUR. TUXOV ETTIOKEUES TIPETTEI VO
TTpayaTOTIoIoUVTal OVO atrd egouaiodoTnuévo TTpocwTTikG aépPig. O AavBaopéva
EKTEAEOEVES ETTIOKEUEC UTTOPET VA 0ONYAOOUV € ETTIKIVOUVES KATOOTACEIC YIO TOV
xpAoTn. 7.MoTé pnv TotmoBeTEiTE TO TTPOIdV TTAVW | KOVTA O€ KAUTEC 1) BEpUéG
ETTIPAVEIEG 1) CUOKEUEG HOYEIPEUATOC, OTTWG NAEKTPIKO GOUPVO 1) KAUCTAPA OEPIOU.
8.MMoTE N XPNOIMOTIOIEITE TO TIPOIGV KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKA.

9. KabBapilete 10 padiogwvo pdvo pe éva ateyvo Tavi. Mnv xpnaipotoleite vepd
uypa kabapiouou.

2. \EITOYPT'IA (FM / BLUETOOTH / USB

1. ANTENNA ITF) 3. P'YOMIZH ZYNATEPMO'Y

4. ZYNTONIZMOz - 5. ZYNTONIZMOZ + 6. P'YOMIZH 'YTINOY / POAOTIOY
. . ' 8. MPOENIAOTH -/

7. KATQOAI NAYZHZ / ANAMAPATQIHZ MPOHTO'YMENH

9. MPOENIAOI'H +/ EMOMENH 10. ©'YPA USB ;B)YHOAOX'H KAPTAZ TF (MICRO

12. EIXOAOZ KHAHTHPIOY 13. ZYNEXEIASV

14. OBONH LCD 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON / STANDBY

18. KAMAKI AIAMEP1ZMATOZ MIMATAPTAZ 19. HXOS.

(MzQ)

EMXEIP1AIO OAHTTON

Aeroupyia e ouvexég pelua (Ummarapia).

Avoiére To kGAuppa TG BAKNG pmratapiwv (18) kai ToTroBeTaTe pia utrarapia 16viwv AiBiou 3,7 V (TapéxeTal) 6Trwg UTodeIKVUETal
01N Brkn kal KAEioTe To kGAUPa TG pTTaTapiag.

®dprion MG pmarapiag
YuvdéaTe Tn povada elodyoviag To kahwdio eoptiong USB (mapéxetar) amv umodoxri DC 5V (13) kai 1o Ao akpo aTn dlemagn
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USB 1} a1o goptioTh USB. O xpbvog pdpTiang eival epitrou 2 wpeg. H évdeign goptiong 6a avaBooprivel kard tn S1GpkeIa TG
@opTIONG TNG UTTaTapiag. Mnv goprTilete Ty prarapia yia TEPITOTEPO aTO 24 WPEG.

ZnUeiwan: yia va avatrapdyeTe T GUOKEUN pe TV prratapia, To kaAwdio eoptiong USB mpémel va eival amoouvdedepévo ammoé
OUOKeUN.

Padidgwvo (FM)

1. MatAaTe 1o koupti ON/STAND BY (17) pia gopd yia va evepyoTIOIGETE T GUOKEUT).

2. 21nv 086vn Ba epgaviaTolv Ta aToIKEia Tou padio@uwvikod aTabuod aTn Asitoupyia padiowvou.

3. EmAEgre 10 0T0Bp6 oag pe 1o TUNING + (5) ) o TUNING -(4).

4. PubuiaTe Tov Ao e VOLUME + (15) h VOLUME (16).

5. MNarAate ON / STAND BY yia va €10éA6eTe o A€iToupyia avapovig.

Aeitoupyia Bluetooth

1. Evepyotroinate m povada kai mariate MODE yia va evepyotroifaete T Acitoupyia Bluetooth. H évdeién Bluetooth Ba
avapoaprvel atnv 086vn.

2. Evepyotroirote n Aeitoupyia Bluetooth an ouokeuny oag Bluetooth.

3. EmAégre 10 "AD 1908" o ouokeur| Bluetooth yia avTioToixion. Ta nyeia Ba ekmépyouv évav Ao pop yia va emBeBaiwaouy
TNV EMITUXA oUVOEDTN e TN ouakeun Bluetooth.

4. ZeKIVAOTE TNV avammapaywyr HOUGTIKAS aTn oucokeun Bluetooth.

MoAIg ouvdebeite, pmropeite va eAEyxeTe TV avamapaywyr, v Tadon Kai Tn Aeiroupyia next, previous ameubeiag oo Tn GUOKEUR
Bluetooth kai Ty guakeun oag.

5. NarAaTe kai kparhoTe Tampévo 1o PROG yia 3 deutepdAemTa yia va amoauvdéoete T oUdeuén Aeimoupyiag Bluetooth. H
évdeign Bluetooth 6a apyioel va avaBoaprivel étav amoguvdebei n ougeudn.

H ouaokeun S1abétel emmiong T Acitoupyia pUBUIONG TNG ECWTEPIKAG UVAKNG wg Kal 50 aTabuwy, poAdi, futrvnpl, snooze,
avamapaywyn USB kai képta SD yia autég Tig Aeioupyieg diaBaaTe 1o TARpeg yxelpidio atov akdAouBo alvdeao:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf MPOAIATPAQEZ

EUpog guyvorrtwy: FM: 87,5-108 MHz

Hyeio: Suvapiké peyapuwvo 2 Ivtowy, 4 Qu

loyug e€odou: 1,2 W RMS

Tpogodoaia evaAagaduevou pedpatog: = Tpogodoaia 5 V

Emravagopti¢opevn pmratapia: [dviwv Aibiou DC 3,7 V 800 mAh

Tpogodoaia DC: =6 V (4 x 1,5V "AAA")

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, MoAwvia, dnAwver 611 To AD1907 guppopewvetal e v odnyia 2014/53/EE. To
TARPEG Keipevo G dAwang auppdpewang EE eival diaBéoipo oy akdAoudn dielBuvon aTo diadikTuo:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

Tia xépn Tou wepIBaAlovTog. O1 xapTiveg auokeuaaieg kal ol oakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) Ba Tpémel va amoppitrovtal aToug katdAAnAoug TrepIEKTEG
yia XwpIoTr GUAOYI aOTIKWY aTTopPIMKATWY, OTTWG TrEpIypageTal. Eav utrdipxouv prratapieg o ouokeur, auTég Tipémel va agaipeBolv Kai va
amoppipBolV XwpIoTA Ot pia eykataaTaon cuANoyRg kal ammoBrikeuong. H xpnaipotroinpévn GUCKeEUR TIpETTEN va PETapepBei ae kataAnAn eykardaTacon
ouhoyng kai amoBAkeuong, KaBwg ol ETTIKivOUVEG ouaieg Trou TrepIExel EvOEXETal va Béaouv o Kivouvo Tnv uyeia kai To epiBaAov. H afjpavan oto
TpoidV UTIOdEIKVUEI OTI 1) GUOKEUN BEV TIPETTEI VOl ATTOPPITITETA GTOV AOTIKG KGO0 ammoppippaTwy. Ta amoBAnTa NAEKTPIKWY GUCKEUWY €ival amoBAnTa TTou
TEpIEXouV ouaieg Tou eival emBAaBeig yia Tov avBpwro, Ta {wa kai To TepIBaAAov. O1 ouaieg autég pTropei va poAlvouv To £8agog, To vepd ) Tov aépa Kal
Héow autou va eigéABouv aTov avBpwTIvo opyaviopd kai va odnyrigouv ot pia aeipd amé mpoBAfpaTa uyeiag, OTrwg diaTapaxég TG 6pacng, G AKonG,
NG opiNiag, propei emiang va BAGyouv Ta veppd, To GUKWTI Kal TNV Kapdid kai va TTpokaAéaouv depuatikég rabriaeig. Or empBAaBeis ouaieg pmopolv
€TTIONG va €X0UV SUOEVEIG ETITITWOEIG GTO AVATIVEUOTIKG KAl TO avaTrapaywyIkd ouoTnua Kai va 0dnyRoouv o€ KapKIVIKEG PeTaBoAég. H katavaAwan
(QUTRV TTOU avaTTiooovTal oTa TPooBeBANpEVa e3APN, KaBWG Kal TPOIGVTWY TTOU TIAPACKEUAovVTal aTTé aUTE, PTTOPET VO £XEI WG ATTOTEAED Hal TIG
TIpoavagepBeioeg EMMTROEIG oV Uyeia. Mnv TeTaTe Tov §oAIGPG 0TOV KGO AOTIKWY aTTOPPIPHATWY!

Ymnpeaoia Eav embBupeite va ayopdoete avialakTIKG 1) €XeTe oTroladrToTe Tapdmova, TapakaAoUpe ETIKOIVWVATTE TTEUBEITS e TOV aVTITIPOCWTIO TToU
€¢¢owae v amédeign mapalapng.

Gebruikershandleiding (NL)

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN
EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
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De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat wordt gebruikt voor commerciéle
doeleinden.

1.Lees voordat u het product gebruikt de volgende instructies zorgvuldig door en neem
ze in elk geval in acht. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade veroorzaakt
door onjuist gebruik.

2. Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
doeleinden die onverenigbaar zijn met het gebruik ervan. 3. Wees voorzichtig bij
gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het product spelen. Sta niet
toe dat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het product, het zonder
toezicht gebruiken.

4 WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen ouder
dan 8 jaar en personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens,
of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren
die gepaard gaan met het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud van het apparaat mogen niet door kinderen worden
uitgevoerd, tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en deze handelingen onder toezicht
worden uitgevoerd.

5. Gooi het apparaat nooit in zijn geheel in het water. Stel het product nooit bloot aan
weersomstandigheden zoals direct zonlicht, regen, enz. Gebruik het product nooit in
natte omstandigheden.

6.Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer, als het gevallen of
beschadigd is of als het niet goed werkt. Probeer een beschadigd product niet zelf te
repareren, want dit kan leiden tot een elektrische schok. Breng een beschadigd
apparaat altijd naar een professioneel servicecentrum voor reparatie. Reparaties
mogen alleen worden uitgevoerd door bevoegd onderhoudspersoneel. Verkeerd
uitgevoerde reparaties kunnen leiden tot gevaarlijke situaties voor de gebruiker.
7.Plaats het product nooit op of in de buurt van hete of warme opperviakken of
kooktoestellen, zoals een elektrische oven of gasbrander.

8.Gebruik het product nooit in de buurt van ontvlambare materialen.

9. Maak de radio alleen schoon met een droge doek. Gebruik geen water of
schoonmaakmiddelen.

1. ANTENNA 2.MODUS (FM/BLUETOOTH /USB / TF) 3. ALARMINSTELLING

4. AFSTEMMING - 5. AFSTEMMING + 6. SLAAP-/ KLOKINSTELLING

7. PAUZEDREMPEL / AFSPELEN 8. VOORKEUR -/ VORIGE

9. VOORKEUZE +/ VOLGENDE 10. USB-POORT 11. TF (MICRO SD) KAARTSLEUF
12. HOOFDTELEFOONAANSLUITING 13.DC 5V AANSLUITING
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14. LCD DISPLAY 15. VOLUME + 16. VOLUME -
17. AAN / STANDBY
18. DEKSEL BATTERIJVAK (ACHTERKANT) 19. SPEAKER

GEBRUIKSAANWIJZING

Gelijkstroomvoeding (batterij).

Open het klepje van het batteriicompartiment (18) en plaats één 3,7 V lithium-ion batterij (meegeleverd) zoals aangegeven in het
compartiment en sluit het batterijdeksel.

De batterij opladen

Sluit het apparaat aan door de USB-oplaadkabel (meegeleverd) in de DC 5V-aansluiting (13) te steken en het andere uiteinde in de
USB-interface of USB-oplader. De oplaaditijd is ongeveer 2 uur. De oplaadindicator knippert terwijl de batterij wordt opgeladen.
Laad de batterij niet langer dan 24 uur op.

Opmerking: om het apparaat op de batterij af te spelen, moet de USB-oplaadkabel worden losgekoppeld van het apparaat.
Radio (FM)

1. Druk eenmaal op de knop ON/STAND BY (17) om het apparaat in te schakelen.

2. Het display toont de details van de radiozender in radiomodus.

3. Selecteer je zender met TUNING + (5) of TUNING -(4).

4. Regel het geluid met VOLUME + (15) of VOLUME (16).

5. Druk op ON / STAND BY om de stand-bymodus in te schakelen.

Bluetooth-functie

1. Zet het toestel aan en druk op MODE om de Bluetooth-functie te activeren. De Bluetooth-indicator knippert op het scherm.

2. Activeer de Bluetooth-functie op uw Bluetooth-apparaat.

3. Selecteer "AD 1908" op uw Bluetooth-apparaat om te koppelen. De luidsprekers zullen een plofgeluid laten horen om een
succesvolle verbinding met het Bluetooth-apparaat te bevestigen.

4. Start het afspelen van muziek op uw Bluetooth-apparaat.

Zodra de verbinding tot stand is gebracht, kun je het afspelen, pauzeren en de volgende, vorige functie rechtstreeks vanaf je
Bluetooth-apparaat bedienen.

5. Houd PROG 3 seconden ingedrukt om de Bluetooth-functiekoppeling te verbreken. De Bluetooth-indicator begint te knipperen
wanneer de koppeling wordt verbroken.

Het apparaat heeft ook de functie voor het instellen van het interne geheugen van maximaal 50 zenders, klok, wekker,
sluimerfunctie, afspelen via USB en SD-kaart Lees voor deze functies de volledige handleiding op de volgende link:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFICATIES

Frequentiebereik: FM: 87,5-108 MHz

Luidspreker: 2-inch, 4-ohm dynamische luidspreker

Uitgangsvermogen: 1,2 W RMS

AC-voeding: = 5 V-voeding

Oplaadbare batterij: Lithium-ion DC 3,7 V 800 mAh

DC-voeding: =6V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat de AD1907 in overeenstemming is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

In het belang van het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden gemeentelijke afvalinzameling zoals beschreven. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden
ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke
stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de
gemeentelijke afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier
en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal
gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige
veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot
bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de app niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.
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Navodila za uporabo (SL)

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO SKRBNO PREBERITE IN JIH
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

Garancijski pogoji so drugacni, e se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka natan¢no preberite naslednja navodila in jih v vsakem primeru
upostevajte. Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi
nepravilne uporabe.

2. Izdelek se lahko uporablja samo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za
namene, Ki niso zdruZljivi z njegovo uporabo. 3. Bodite previdni pri uporabi v blizini
otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom. Otrokom ali osebam, ki izdelka ne
poznajo, ne dovolite, da ga uporabljajo brez nadzora.

4.OPOZORILO: Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z
omejenimi fiziCnimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusen; ali
znanja o aparatu le pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali e so
bili pouCeni o varni uporabi aparata in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njegovim
delovanjem. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Ci$¢enja in vzdrzevanja aparata ne
smejo opravljati otroci, razen Ce so stari vsaj 8 let in e ta opravila opravljajo pod
nadzorom.

5. Nikoli ne mecite celotnega aparata v vodo. Izdelka nikoli ne izpostavljajte
vremenskim vplivom, kot so neposredna soncna svetloba, deZ itd. Izdelka nikoli ne
uporabljajte v mokrih pogojih.

6.1zdelka nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom, Ce je padel, se
kako drugace poSkodoval ali e ne deluje pravilno. Poskodovanega izdelka ne
poskusajte popraviti sami, saj lahko pride do elektricnega udara. Poskodovano napravo
vedno odnesite v popravilo v strokovni servisni center. Vsa popravila lahko izvaja le
pooblas¢eno servisno osebje. Nepravilno izvedena popravila lahko povzrocijo nevarne
situacije za uporabnika. 7.1zdelka nikoli ne postavljajte na ali v blizino vrocih ali toplih
povrsin ali kuhalnih naprav, kot sta elektricna pecica ali plinski gorilnik.

8.1zdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

9. Radijski sprejemnik Cistite samo s suho krpo. Ne uporabljajte vode ali Cistilnih
tekoCin.

2.NACIN (FM / BLUETOOTH / USB /

1. ANTENA TF) 3. NASTAVITEV ALARMA
4. NALADITEV - 5. STOPNJEVANJE + 6. NASTAVITEV SPANJA / URE
7. PRAG ZA USTAVITEV / PREDVAJANJE 8. PREDNASTAVITEV -/ PREJSNJA
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11. REZA ZA KARTICO TF (MICRO

9. PREDNASTAVITEV +/ NASLEDNJI 10. PRIKLJUCEK USB sD)

12. VTIC ZA SLUSALKE 13.DC 5V JACK
14. LCD-ZASLON 15. VOLUME + 16. GLASNOST -
17. VKLJUCITEV / STAN PRIPRAVLJENOSTI

18. POKROV PROSTORA ZA BATERIE

(ZADAJ) 19. SPEAKER
NAVODILA ZA UPORABO

Delovanje z enosmernim tokom (baterija).
Odprite vrata predala za baterije (18) in vstavite eno 3,7-voltno litij-ionsko baterijo (priloZena), kot je oznaceno v predalu, ter zaprite
pokrov za baterije.

Polnjenje baterije
Napravo poveZite tako, da polnilni kabel USB (prilozen) vstavite v vtiénico DC 5 V (13), drugi konec pa v vmesnik USB ali polnilnik
USB. Polnjenje traja priblizno 2 uri. Med polnjenjem baterije utripa indikator polnjenja. Baterije ne polnite dlje kot 24 ur.

Opomba: ¢e Zelite predvajati napravo na baterijo, morate polnilni kabel USB odklopiti od naprave.
Radio (FM)

1. Enkrat pritisnite gumb ON/STAND BY (17), da vklopite napravo.

2. Na zaslonu se prikazejo podrobnosti o radijski postaji v radijskem nacinu.

3. S funkcijo TUNING + (5) ali TUNING - (4) izberite postajo.

4. Nastavite zvok z VOLUME + (15) ali VOLUME (16).

5. Pritisnite ON / STAND BY, da preklopite v nacin pripravljenosti.

Funkcija Bluetooth

1. Vklopite napravo in pritisnite MODE, da aktivirate funkcijo Bluetooth. Na zaslonu bo utripal indikator Bluetooth.

2.V napravi Bluetooth aktivirajte funkcijo Bluetooth.

3.V napravi Bluetooth za seznanjanje izberite "AD 1908". Zvocniki bodo izdali zvok pop, ki bo potrdil uspesno povezavo z napravo
Bluetooth.

4.V napravi Bluetooth zacnite predvajati glasbo.

Po vzpostavitvi povezave lahko neposredno iz naprave in naprave Bluetooth upravijate predvajanje, pavzo in funkcijo naslednii,
prejSnii.

5. Pritisnite in pridrzite PROG za 3 sekunde, da prekinete seznanjanje s funkcijo Bluetooth. Indikator Bluetooth bo zacel utripati, ko
bo povezovanije s funkcijo Bluetooth prekinjeno.

Naprava ima tudi funkcijo nastavitve notranjega pomnilnika do 50 postaj, ure, budilke, dremeza, predvajanja prek USB in kartice
SD za te funkcije preberite celoten priro¢nik na naslednji povezavi: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf
SPECIFIKACIJE

Frekven¢no obmocje: FM: 87,5-108 MHz

Zvocnik: 2-paléni, 4-ohmski dinamicni zvocnik

Izhodna mo¢: 1,2 W RMS

Napajanje z izmeni¢nim tokom: = 5 V napajanje

Baterija za polnjenje: litij-ionska baterija DC 3,7 VV 800 mAh

Napajanje z enosmernim tokom: =6V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska, izjavija, da je naprava AD1907 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf
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je opisano. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo€eno odloZiti v zbirnem in skladi$¢nem centru. Uporablieno napravo je treba odpeljati v
ustrezen zbirni in skladid¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuije, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da
naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektricna oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so Skodljive za ljudi, Zivali in
okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko telo in povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida,
sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogijo kozne bolezni. Skodijive snovi lahko skodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni
sistem ter povzrocijo rakave spremembe Uzwanje rastlin, ki raste o na prizadetih tieh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro€i zgoraj navedene ucinke na
zdravje. Opreme ne gajte v ikza k

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele aliimate kakrsne k0|l pritozbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo o nakupu.

K Zaradi varstva okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvreci v ustrezne zabojnike za loéeno zbiranje komunalnih odpadkov, kot

Kayttoohje (Fl)

TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET LUKEKAA HUOLELLISESTI JA SAILYTTAKAA
NE MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.
1.Lue seuraavat ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja noudata niité kaikissa
tapauksissa. Valmistaja ei ole vastuussa epaasianmukaisesta kaytosta aiheutuneista
vahingoista.
2. Tuotetta saa kayttaa vain sisétiloissa. Al kayta tuotetta kayttotarkoituksiin, jotka
eivat sovi sen kayttoon. 3. Ole varovainen kayttaessasi tuotetta lasten laheisyydessa.
Al anna lasten leikkia tuotteella. Ald anna lasten tai muiden tuotetta tuntemattomien
henkildiden kayttaa sita ilman valvontaa.
4 VAROITUS: Tata laitetta saavat kayttaa vain yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden
fyysiset, aistien tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta
tai tietoa laitteesta, heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heidat on opastettu laitteen turvalliseen kayttoon ja he ovat tietoisia sen kayttoon
liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen
puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole vahintaan 8-vuotiaita ja elleivat nama
toimenpiteet tapahdu valvotusti.
5. Ala koskaan heité koko laitetta veteen. Al'q koskaan altista tuotetta sa@olosuhteille,
kuten suoralle auringonvalolle, sateelle jne. Ald koskaan kayta tuotetta marissa
olosuhteissa.
6.Ala koskaan kayta tuotetta vaurioituneella virtajohdolla, jos se on pudonnut tai
muuten vaurioitunut tai jos se ei toimi kunnolla. Ala yrita korjata vaurioitunutta tuotetta
itse, silla se voi aiheuttaa sahkaiskun. Vie vaurioitunut laite aina korjattavaksi
ammattitaitoiseen huoltolikkeeseen. Kaikki korjaukset saa suorittaa vain valtuutettu
huoltohenkilosto. Vaarin suoritetut korjaukset voivat aiheuttaa vaaratilanteita kayttajalle.
7.Ala koskaan aseta tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai niiden laheisyyteen tai
ruoanlaittolaitteisiin, kuten sahkouuniin tai kaasupolttimeen.
8.Ala koskaan kayta tuotetta syttyvien materiaalien lahella.
9. Puhdista radio vain kuivalla linalla. Al kéyté vettd tai puhdistusnesteita.
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1. ANTENNI 2. TILA (FM / BLUETOOTH / USB / TF) 3. HALYTYSASETUS

4. VIRITYS - 5. VIRITYS + 6. LEPOTILAN / KELLON ASETUS
7. PYSAYTYSKYNNYS / TOISTO 8. ESIASETUS -/ EDELLINEN

9. ESIASETUS +/ SEURAAVA 10. USB-PORTTI 11. TF (MICRO SD) -KORTTIPAIKKA
12. KUULOKKEEN JAKKI 13.DC 5V JACK

14. LCD-NAYTTO 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON / STANDBY

18. PARISTOLOKERON KANSI (TAKANA) 19. SPEAKER
KAYTTOOHJE
DC (paristokaytto).

Avaa paristolokeron luukku (18) ja aseta yksi 3,7 V:n litiumioniakku (toimitettu) lokeron osoittamalla tavalla ja sulje paristokotelon
kansi.

Akun lataaminen
Kytke laite kytkemalld USB-latauskaapeli (toimitettu) DC 5 V -pistorasiaan (13) ja toinen pa& USB-liitantdan tai USB-laturiin.
Latausaika on noin 2 tuntia. Latauksen merkkivalo vilkkuu akun latauksen aikana. Ala lataa akkua yli 24 tuntia.

Huomautus: jos laitteella voi soittaa akulla, USB-latauskaapeli on irrotettava laitteesta.
Radio (FM)

1. Kytke laite paalle painamalla ON/STAND BY-painiketta (17) kerran.

2. Naytossé nakyvéat radioaseman tiedot radiotilassa.

3. Valitse asema TUNING + (5) tai TUNING - (4) -painikkeella.

4. Saada aantd VOLUME + (15) tai VOLUME (16) -nappaimella.

5. Paina ON / STAND BY siirtyaksesi valmiustilaan.

Bluetooth-toiminto

1. Kytke laite paélle ja aktivoi Bluetooth-toiminto painamalla MODE. Bluetooth-ilmaisin vilkkuu naytdssa.

2. Aktivoi Bluetooth-toiminto Bluetooth-laitteessa.

3. Valitse Bluetooth-laitteessa "AD 1908" pariliitosta varten. Kaiuttimista kuuluu ponnahduséani, joka vahvistaa onnistuneen
yhteyden Bluetooth-laitteeseen.

4. Aloita musiikin toistaminen Bluetooth-laitteella.

Kun yhteys on muodostettu, voit hallita toistoa, taukoa ja seuraava, edellinen -toimintoa suoraan Bluetooth-laitteesta ja -laitteesta.
5. Pida PROG-painiketta painettuna 3 sekunnin ajan katkaistaksesi Bluetooth-toiminnon pariliitoksen. Bluetooth-ilmaisin alkaa
vilkkua, kun pariliitos on katkaistu.

Laitteessa on myds toiminto asettaa siséinen muisti enintaan 50 asemalle, kello, heratyskello, torkku, USB-toisto ja SD-kortti naita
toimintoja varten lue koko kayttohje seuraavasta linkista: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf TEKNISET
TIEDOT

Taajuusalue: FM: mHz: 87,5-108 MHz

Kaiutin: 2-tuumainen, 4 ohmin dynaaminen kaiutin

Lahtdteho: 1,2 W RMS

AC-virtalahde: = 5 V:n virtalahde

Ladattava akku: Litium-ioni DC 3,7 V 800 mAh

DC-virtaldhde: =6 V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola vakuuttaa taten, ettd AD1907 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf
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tavalla. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kéytetty laite on vietdvé sopivaan kerays- ja
varastointilaitokseen, sillé sen sisaltamat vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ympéristolle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta
ei saa havittada yhdyskuntajateastiaan. Séhkolaiteromu on jatetta, joka siséltaa ihmisille, eldimille ja ymparistdlle haitallisia aineita. Ndma aineet voivat
saastuttaa maaperaa, vetta tai iimaa, ja tata kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nékd-, kuulo- ja puhehéiridita,
voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds haitallisia vaikutuksia hengitys- ja
lisdéntymisjarjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin. Vaurioituneella maaperélla kasvavien kasvien ja niista valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi
aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ala hévita laitetta yhdyskuntajateastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen jalleenmyyjaan.

K Ympariston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettdva asianmukaisiin astioihin erilliseen yhdyskuntajatteen keraykseen kuvatulla

Instrukcja obstugi (PL)

WARUNKI BEZPIEQZENSTWA WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PROSZE UWAZNIE PRZECZYTAC |
ZACHOWAC NA PRZYSZt0SC

Warunki gwaranciji sg inne, jezeli urzadzenie wykorzystywane jest w celach
komercyjnych.
1.Przed uzyciem produktu prosimy o uwazne zapoznanie sie i kazdorazowe
przestrzeganie ponizszej instrukcji. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem.
2. Produkt moze by¢ uzywany wytacznie w pomieszczeniach zamknigtych. Nie nalezy
uzywac produktu do celdéw niezgodnych z jego zastosowaniem. 3. Zachowaj
ostroznos¢ podczas uzywania w poblizu dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawic sie
produktem. Nie pozwalaj dzieciom ani osobom nieznajacym urzadzenia na korzystanie
zZ niego bez nadzoru.
4.0STRZEZENIE: Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonych mozliwo$ciach fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, a takze osoby nieposiadajgce doswiadczenia lub wiedzy z urzadzeniem,
wytgcznie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenistwo, lub jezeli
zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i sq
Swiadome zagrozen zwigzanych z jego obstuga. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢
urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinny by¢ przeprowadzane
przez dzieci, chyba ze ukonczyly 8 rok zycia i czynnosci te wykonywane sg pod
nadzorem.
9. Nigdy nie wrzucaj catego urzadzenia do wody. Nigdy nie wystawiaj produktu na
dziatanie warunkéw atmosferycznych, takich jak bezpo$rednie $wiatto stoneczne,
deszcz itp. Nigdy nie uzywaj produktu w wilgotnych warunkach.
6.Nigdy nie uzywaj produktu z uszkodzonym kablem zasilajacym, jesli zostat
upuszczony, uszkodzony w inny sposob lub jesli nie dziata prawidtowo. Nie prébu;
samodzielnie naprawia¢ uszkodzonego produktu, gdyz moze to doprowadzi¢ do
porazenia pradem. Zawsze oddaj uszkodzone urzadzenie do profesjonalnego serwisu
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w celu jego naprawy. Wszelkie naprawy mogg by¢ wykonywane wytgcznie przez
autoryzowany personel serwisowy. Nieprawidtowo wykonana naprawa moze
spowodowac sytuacje niebezpieczne dla uzytkownika. 7.Nigdy nie ktadz produktu na
lub w poblizu gorgcych lub cieptych powierzchni lub urzadzen kuchennych, takich jak
piekarnik elektryczny lub palnik gazowy.

8.Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatéw tatwopalnych.

9. Radio mozna czysci¢ wytacznie suchg szmatka. Nie uzywaj wody ani ptyndw
czyszczacych.

2. TRYB (FM/BLUETOOTH / USB/

1. ANTENA T 3. USTAWIENIE ALARMU
6. USPIENIE / USTAWIENIE

4. STROJENIE - 5. STROJENIE + ZEGARA

7. PAUZA PROG/ODTWARZANIA 8. PRESET -/ POPRZEDNI

9. PRESET +/ DALEJ 10. PORT USB ;B)GN'AZDO KART TF (MICRO

12. GNIAZDO SLUCHAWKOWE 13. GNIAZDO DC 5V

14. WYSWIETLACZ LCD 15. GLOSNOSC + 16. GLOSNOSC -

17. WLACZ / CZUWANIE

18. POKRYWA PRZEGRODY NA AKUMULATOR 19. GLOSNIK

(TYL)

INSTRUKCJA OBSLUGI

Dziatanie pradu statego (akumulatora).
Otwérz drzwiczki komory baterii (18) i wi6éz zgodnie ze wskazéwkami w komorze jeden akumulator litowo-jonowy 3,7 V (w
zestawie) i zamknij pokrywe baterii.

tadowanie baterii

Podtacz urzadzenie, wkiadajac kabel fadujacy USB (w zestawie) do gniazda DC 5 V (13), a drugi koniec do interfejsu USB lub
tadowarki USB. Czas fadowania wynosi okoto 2 godzin. Wskaznik tadowania bedzie miga¢ podczas fadowania akumulatora. Nie
taduj baterii duzej niz 24 godziny.

Uwaga: aby odtwarzaé urzadzenie na akumulatorze, kabel tadujacy USB musi by¢ odiaczony od urzadzenia.
Radio (FM)

1. Naci$nij raz przycisk ON/STAND BY (17), aby wiaczy¢ urzadzenie.

2. Wyswietlacz pokaze szczegdty stacji radiowej w trybie radia.

3. Wybierz swojg stacje za pomoca TUNING + (5) lub TUNING —(4).

4. Wyreguluj dzwiek za pomocg VOLUME + (15) lub VOLUME (16).

5. Nacisnij przycisk ON / STAND BY, aby przej$¢ do trybu gotowosci.

Funkcja Bluetooth

1. Wigcz urzadzenie i naci$nij MODE, aby wigczy¢ funkcje Bluetooth. Wskaznik Bluetooth bedzie miga¢ na wyswietlaczu.

2. Aktywuj funkcje Bluetooth w swoim urzadzeniu Bluetooth.

3. Wybierz ,AD 1908” na swoim urzadzeniu Bluetooth w celu sparowania. Gto$niki wyemitujg dzwiek pop potwierdzajacy pomysine
potaczenie z urzadzeniem Bluetooth.

4. Rozpocznij odtwarzanie muzyki na urzadzeniu Bluetooth.

Po podtaczeniu mozesz sterowa¢ odtwarzaniem, wstrzymywaniem i nastepna, poprzednig funkcjg bezposrednio za pomoca
urzadzenia Bluetooth i urzadzenia.

5. Naciénij i przytrzymaj PROG przez 3 sekundy, aby roziaczy¢ parowanie funkcji Bluetooth. Wskaznik Bluetooth zacznie miga¢ po
roztaczeniu parowania.
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Urzadzenie réwniez posiada funckje ustawiania pamieci wewnetrznej do 50 stacji, zegara, budzika, drzemki, Odtwarzania z USBi
karty SD w celu zapoznania si¢ z tymi funkcjami przeczytaj peing wersje instrukji znajdujaca sie pod poinzszym adresem:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECYFIKACJE

Zakres czestotliwosci: FM: 87,5-108 MHz

Gtoénik: 2-calowy, 4-omowy gtosnik dynamiczny

Moc wyjsciowa: 1,2 W RMS

Zasilanie pradem przemiennym: zasilacz = 5 V

Akumulator: litowo-jonowy DC 3,7 V 800 mAh

Zasilanie DC: =6V (4 x 1,5V ,AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie AD1907 jest zgodne z dyrektywq,
2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

W trosce o $rodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do
selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do
pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje
te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢
choroby skory. Substancie szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
c € Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzuca¢ do

p ika na odpady k
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

IMPORTANT! ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO LEGGERE ATTENTAMENTE
E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commerciali.

1.Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni e rispettarle
in ogni caso. Il produttore non & responsabile di eventuali danni causati da un uso
improprio.

2. Il prodotto pud essere utilizzato solo in ambienti chiusi. Non utilizzare il prodotto per
scopi incompatibili con il suo utilizzo. 3. Prestare attenzione quando si utilizza in
prossimita di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con il prodotto. Non
lasciare che bambini o persone che non conoscono il prodotto lo utilizzino senza
supervisione.

4. AVVERTENZA: Questo apparecchio pud essere utilizzato solo da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate, o
da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, sotto la supervisione di
una persona responsabile della loro sicurezza, o se sono state istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e sono consapevoli dei rischi associati al suo funzionamento. |
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bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchio non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non abbiano
almeno 8 anni e che queste operazioni siano eseguite sotto la loro supervisione.

5. Non gettare mai l'intero apparecchio in acqua. Non esporre mai il prodotto a
condizioni atmosferiche quali luce solare diretta, pioggia, ecc. Non utilizzare mai il
prodotto in condizioni di umidita.

6.Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato, se & caduto,
se ¢é stato danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di
riparare da soli un prodotto danneggiato, poiché cio potrebbe causare una scossa
elettrica. Portare sempre l'unita danneggiata presso un centro di assistenza
professionale per la riparazione. Le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente
da personale di assistenza autorizzato. Le riparazioni non eseguite correttamente
possono causare situazioni pericolose per 'utente. 7.Non collocare mai il prodotto su o
vicino a superfici calde o tiepide o ad apparecchi di cottura, come forni elettrici o fornelli
a gas.

8.Non utilizzare mai il prodotto in prossimita di materiali infiammabili.

9. Pulire la radio solo con un panno asciutto. Non utilizzare acqua o liquidi per la
pulizia.

2. MODALITA (FM/ BLUETOOTH/

1. ANTENNA USB/TF) 3. IMPOSTAZIONE ALLARME
6. IMPOSTAZIONE SLEEP /
4. SINTONIZZAZIONE - 5. SINTONIZZAZIONE + OROLOGIO
8. PRESELEZIONE -/
7. SOGLIA DI PAUSA / RIPRODUZIONE PRECEDENTE
11. SLOT PER SCHEDA TF
9. PRESELEZIONE +/ SUCCESSIVO 10. PORTA USB (MICRO SD)
12. PRESA PER LE CUFFIE 13.PRESADC5V
14. DISPLAY LCD 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON / STANDBY

18. COPERCHIO DEL VANO BATTERIA

(POSTERIORE) 19. ALTOPARLANTE

MANUALE D'ISTRUZIONI

Funzionamento in corrente continua (a batteria).

Aprire lo sportello del vano batterie (18) e inserire una batteria agli ioni di litio da 3,7 V (in dotazione) come indicato nel vano e
chiudere il coperchio del vano batterie.

Ricarica della batteria

Collegare l'unita inserendo il cavo di ricarica USB (in dotazione) nella presa 5 V CC (13) e I'altra estremita nell'interfaccia USB o nel
caricatore USB. Il tempo di ricarica ¢ di circa 2 ore. L'indicatore di carica lampeggia mentre la batteria & in carica. Non caricare la
batteria per piu di 24 ore.

Nota: per far funzionare il dispositivo con la batteria, il cavo di ricarica USB deve essere scollegato dal dispositivo.
Radio (FM)
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1. Premere una volta il pulsante ON/STAND BY (17) per accendere ['unita.
2. |l display visualizza i dettagli della stazione radio in modalita radio.

3. Selezionare la stazione con TUNING + (5) o TUNING -(4).

4. Regolare il suono con VOLUME + (15) o VOLUME (16).

5. Premere ON / STAND BY per accedere alla modalita standby.

Funzione Bluetooth

1. Accendere l'unita e premere MODE per attivare la funzione Bluetooth. L'indicatore Bluetooth lampeggia sul display.

2. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo Bluetooth.

3. Selezionare "AD 1908" sul dispositivo Bluetooth per 'accoppiamento. | diffusori emetteranno un suono schioccante per
confermare l'avvenuta connessione al dispositivo Bluetooth.

4. Awviare la riproduzione di musica sul dispositivo Bluetooth.

Una volta collegati, & possibile controllare la riproduzione, la pausa e la funzione successiva e precedente direttamente dal
dispositivo Bluetooth e dal dispositivo.

5. Tenere premuto PROG per 3 secondi per scollegare I'accoppiamento della funzione Bluetooth. L'indicatore Bluetooth inizia a
lampeggiare quando I'accoppiamento ¢ stato interrotto.

II dispositivo ha anche la funzione di impostare la memoria interna fino a 50 stazioni, I'orologio, la sveglia, la funzione snooze, la
riproduzione USB e la scheda SD: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf SPECIFICHE

Gamma di frequenza: FM: 87,5-108 MHz

Altoparlante: altoparlante dinamico da 2 pollici e 4 ohm

Potenza di uscita: 1,2 W RMS

Alimentazione CA: — Alimentazione a5V

Batteria ricaricabile: ioni di litio CC 3,7 V 800 mAh

Alimentazione DC: =6 V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che 'AD1907 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo
completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

differenziata come descritto. Se I'apparecchio € dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente presso un centro di raccolta e
stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute
possono costituire un rischio per la salute e 'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti
urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze nocive per 'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono
contaminare il suolo, l'acqua o I'aria, entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del
c linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul

\‘ , Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi contenitori per la raccolta

sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud
provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!
Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING LAS NOGA OCH SPARA
FOR FRAMTIDA BRUK

Garantivillkoren ar annorlunda om enheten anvands for kommersiella andamal.

1.Innan du anvander produkten ska du lasa igenom féljande anvisningar noggrant och
alltid félja dem. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av felaktig
anvandning.

2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for andamal som ar
oférenliga med dess anvandning. 3. Var forsiktig nér du anvander produkten i narheten
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av barn. Lat inte barn leka med produkten. Lat inte barn eller personer som inte ar
bekanta med produkten anvanda den utan tillsyn.

4 VARNING: Denna apparat far endast anvandas av barn dver 8 ar och personer med
begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet av
eller kunskap om apparaten, under dverinseende av en person som ansvarar for deras
séakerhet, eller om de har fatt instruktioner om séker anvandning av apparaten och ar
medvetna om de risker som &r forknippade med dess anvandning. Barn far inte leka
med apparaten. Rengdring och underhall av apparaten far inte utforas av barn, savida
de inte & minst 8 ar gamla och dessa atgarder utfors under uppsikt.

5. Kasta aldrig hela apparaten i vatten. Utsatt aldrig produkten for vaderférhallanden
som direkt solljus, regn osv. Anvand aldrig produkten under vata forhallanden.
6.Anvand aldrig produkten med en skadad strdmkabel, om den har tappats, skadats pa
annat satt eller inte fungerar som den ska. Forsok inte att reparera en skadad produkt
sjalv, eftersom det kan leda till elektriska stotar. Lamna alltid in en skadad enhet till en
professionell serviceverkstad for reparation. Reparationer far endast utféras av
auktoriserad servicepersonal. Felaktigt utférda reparationer kan leda till farliga
situationer for anvandaren. 7.Placera aldrig produkten pa eller i narheten av heta eller
varma ytor eller matlagningsapparater, t.ex. en elektrisk ugn eller gasbrannare.
8.Anvand aldrig produkten i narheten av brandfarliga material.

9. Rengor radion endast med en torr trasa. Anvand inte vatten eller rengoringsvatskor.

2. LAGE (FM/BLUETOOTH / USB /

1. ANTENNA 3. ALARM INSTALLNING

TF)
4. SANDNING - 5. TUNING + 6. INSTALLNING AV SOMN / KLOCKA
7. TROSKEL FOR PAUS / N o
LTS 8. FORINSTALLNING - / FOREGAENDE
9. FORINSTALLNING +/ NASTA 10. USB-PORT ;B)KORTPLATS FOR TF-KORT (MICRO
12. UTTAG FOR HORLURAR 13.DC 5V JACK
14, LCD-DISPLAY 15. VOLYM + 16. VOLYM -

17. PA/ STANDBY

18. BATTERIFACKETS LUCKA

(BAKSIDA) 19. HOGTALARE

BRUKSANVISNING

DC-drift (batteri).

Oppna luckan till batterifacket (18) och sétt i ett 3,7 V litiumjonbatteri (medfdljer) enligt anvisningama i facket och stang
batteriluckan.

Laddning av batteriet

Anslut enheten genom att sétta in USB-laddningskabeln (medfdljer) i DC 5 V-uttaget (13) och den andra anden i USB-granssnittet
eller USB-laddaren. Laddningstiden &r ca 2 timmar. Laddningsindikatorn blinkar medan batteriet laddas. Ladda inte batteriet under
langre tid &n 24 timmar.
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Obs: Om du vill spela pa batteriet maste USB-laddningskabeln kopplas bort fran apparaten.
Radio (FM)

1. Tryck en gang pa ON/STAND BY-knappen (17) for att sla pa apparaten.

2. | radiolaget visas detaljerna for radiostationen pa displayen.

3. Vélj station med TUNING + (5) eller TUNING -(4).

4. Justera ljudet med VOLUME + (15) eller VOLUME (16).

5. Tryck pa ON / STAND BY for att ga till standby-lage.

Bluetooth-funktion

1. Sla pa enheten och tryck pa MODE fér att aktivera Bluetooth-funktionen. Bluetooth-indikatorn blinkar pa displayen.

2. Aktivera Bluetooth-funktionen pa din Bluetooth-enhet.

3. Vlj "AD 1908" pa din Bluetooth-enhet for parkoppling. Hogtalarna avger ett pop-ljud for att bekrafta att anslutningen till
Bluetooth-enheten har lyckats.

4. Borja spela musik pa din Bluetooth-enhet.

Nar du ar ansluten kan du styra uppspelning, paus och nésta, foregaende funktion direkt fran din Bluetooth-enhet och enhet.
5. Hall PROG intryckt i 3 sekunder for att koppla bort Bluetooth-funktionens parkoppling. Bluetooth-indikatorn bérjar blinka nar
parkopplingen avbryts.

Enheten har ocksa funktionen att stélla in internminnet pa upp till 50 stationer, klocka, vackarklocka, snooze, USB-uppspelning och
SD-kort for dessa funktioner, 1as hela manualen pa foljande lank: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf
SPECIFIKATIONER

Frekvensomrade: FM: 87,5-108 MHz

Hogtalare: 2-tums, 4 ohm dynamisk hégtalare

Uteffekt: 1,2 W RMS

AC-strdmforsorining: = 5 V strdmfdrsorjning

Uppladdningsbart batteri: Litiumjon DC 3,7 V 800 mAh

DC-strémforsorjning: = 6 V (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forsakrar harmed att AD1907 éverensstammer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstandiga texten till EU:s forsékran om dverensstammelse finns tillganglig pa foljande internetadress:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten méaste dessa tas ur och lamnas till en separat insamlings- och forvaringsanldggning. Den anvénda
apparaten maste lamnas till en l&mplig insamlings- och férvaringsanlaggning, eftersom de farliga &mnen som den innehaller kan utgdra en risk for halsa och
miljd. Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far slangas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall &r avfall som innehaller &mnen som &r
skadliga for manniskor, djur och milj6. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i ménniskokroppen och leda till ett
antal hélsoproblem, sasom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa skada njurar, lever och hjarta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha

c E negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerférandringar. Konsumtion av vaxter som vaxer pa de drabbade jordarna

K For miljons skull. Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska sléngas i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall enligt

och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan ndmnda hélsoeffekter. Kasta inte utr ingen i den
Service Om du vill kdpa reservdelar eller om du har nagra klagomal, véanligen kontakta direkt den aterforséljare som utférdat kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

MONA, NPOYETETE BHUMATEJTHO N 3AMASETE 3A BBELLA CMNPABKA
BAXHUTE MHCTPYKLIAW 3A BE3OMACHOCT MNPU YNOTPEBA

apaHLMOHHMTE YCIOBUS Ca Pa3NnyYHIA, ako YCTPOMCTBOTO CE M3MON3Ba 3a ThProBCKM
Lenmu.

1.Mpeau ga u3nonasate NpoayKTa, MOMS, NMPOYETETE BHUMATENHO CEeAHUTE
WHCTPYKLMM 1 T cria3BaiiTe BbB BCUYKM Crydau. [pon3BoanTensT He HOCH
OTFOBOPHOCT 33 €BEHTYaHN NOBPE/N, MPUYMHEHN OT HeMpaBuiHa ynotpeoa.
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2. [poayKTbT MOXe [a Ce WU3Mon3Ba caMo Ha 3akpuTo. He u3nonssante npoaykra 3a
Lienn, HECbBMECTUMM C HeroBaTa ynotpeba. 3. bbaete BHUMATENHM, KOraTo
n3nonsearte NpogykTta B 6nm3ocT 4o Aeua. He no3sonsiBanTe Ha fela Aa cu urpasT ¢
npoaykTa. He no3sonsBanTe Ha Aela unn Ha nuua, KoUTo He ca 3ano3sHaTti ¢
npoaykTa, Aa ro uanonssat 6e3 Hag3op.

4 NMPEOYNPEXIOEHWE: Tosn ypen Moxe Aa ce 13nosnasa OT Jella Ha Bb3pacT Hap 8
FOAMHM W N C OrpaHnYeHn M3nNYeckn, CETUBHM MU YMCTBEHM CMOCOBHOCTY, U
nuua 6e3 onuT nK No3HaHWA 3a ypeda, Camo Noj Hag3opa Ha e, OTrOBOPHO 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT, UK ako Te ca BN MHCTPYKTUPaHM 3a 6e30MacHOTO
13MoN3BaHe Ha ypeaa v ca HasiCHO C OMacHOCTMTe, CBbp3aHu ¢ paboTtaTta My. [leuata
He TpsibBa f4a cv urpasT ¢ ypeaa. lNouncTaHeTo 1 NogapbXKaTa Ha ypeda He Tpsibsa
[ia Ce U3BbPLLBAT OT [eLa, OCBEH aKo Te He Ca Ha Bb3pacT Han-Manko 8 roauHu u Tesu
onepawuv He ce U3BbPLLBAT N0 HaA30p.

5. Hukora He xBbpnsunTe Lenus yped BbB Boga. Hukora He nsnaraite npogykTa Ha
aTMOCCepHM YCNoBMS, KaTo Npsika CITbHYEBa CBETNMHA, AbXA W Ap. Hukora He
13Mnon3BanTe NpoayKTa B MOKPY YCIIOBUSI.

6.Hukora He u3nonaBaiTe NPoAYyKTa C NoBpeeH 3axpaHBaly kaben, ako Tou e tun
WU3nycHaT, NOBPEAEH MO APYr HA4YMH UK ako He paboTu NpaBuMnHO. He ce onuTBaiiTe
camu fa nonpaesTe NoBpeAeH NPOAYKT, Thil KATO TOBa MOXeE [a A0BEAE [0 TOKOB
yaap. BuHaru oTHacsinTe noBpeaeHOTO YCTPOMCTBO B NpOodechoHasneH cepBraeH
LLeHTbP 3a PEMOHT. Bcuuky pemMoHTM TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT Camo OT OTOPU3MpaH
CEepBU3EH NepcoHas. HenpasuiHo N3BBbPLUEHUTE PEMOHTY MoraT Aa JoBedaT 4o
onacHu cuTyauuu 3a notpebutens. 7.Hukora He NOCTaBANTE NPOAYKTA BbPXY UMK B
©rm30CT 40 ropeLyy unm ToNAu NOBBPXHOCTY AW YPEam 3a roTBEHE, KaTo HanpUMep
enekTpuyecka dypHa unu ra3osa ropenka.

8.Hwukora He u3nonagaiiTe NpoaykTa B 61130CT 40 3ananumu MaTepuani.

9. MNMoymucTBanTe pagmnoTo camo CbC Cyxa Kbpna. He nanonssanTte Boga unm
NOYMCTBALLM TEYHOCTM.

2. PEXXUM (FM / BLUETOOTH /

1. AHTEHA USB/TF) 3. HACTPOWIKA HA ATIAPMATA

4. HACTPOVIKA - 5. HACTPOVIKA + 6. HACTPOWKA HA CbHMACOBHWK
7.TPAT HATIAY3ATA / 8. MPELBAPUTENHA HACTPOWIKA - /
Bb3MNPON3BEXIOAHE MPEOVLHA

9. NMPELBAPUTENHA HACTPOWKA +/

CNEABALLIA 10. USB NOPT 11. CINOT 3A KAPTA TF (MICRO SD)
12. KAK 3A CITYLLAJTIKA 13.DC 5 V XKAK

14.LCD AMCNMEN 15. TTIACOBE + 16. VOLUME -

17. BKIOYEH / CTAHBAUT

44



18. KAMAK HA OTAENEHMETO 3A BATEPUU

(OT3AD) 19. PEYHMK

PBKOBOACTBO 3A YNOTPEBA

Pabota ¢ nocrosHeH Tok (6atepus).

OtBopeTe BpaTiyKkaTa Ha oTAeneHweTo 3a 6atepum (18) n noctaseTe eaHa NUTUEBO-MOHHA BaTepus 3,7 V (B KOMNMeEKTa), KakTo e
MOCOYEHO B OTAENEHMETO, W 3aTBOPETE Kanaka Ha OTAeneHneTo 3a batepum.

3apexnaaHe Ha batepusita

CsbpxeTe yCTpoicTBOTO, kato noctaBute USB kabena 3a sapexaaHe (B komnnekTa) B rHe3foTo 3a 5V DC (13), a apyrus kpait - B
USB untepdeiic unun USB 3apsiaHo ycTpoiicTeo. BpemeTo 3a 3apexaaHe e npubnuantento 2 yaca. MHaukaTopbT 3a 3apexaaHe
e mura, fjokato BaTepusita ce 3apexaa. He sapexpaiite 6atepusita B npogbikeHue Ha noseye oT 24 vaca.

3aberexka: 3a Aa Bb3NpoM3BEXaaTe YCTPOCTBOTO Ha baTepusi, USB kabemsT 3a 3apexpaaHe Tpsibea fa Gbae U3KNK4eH oT
YCTPOWCTBOTO.

Paawo (FM)

1. HatucHete eaHokpatHo 6yToHa ON/STAND BY (17), 3a aa BKniouMTe YCTPOACTBOTO.

2. Ha auennes e ce nokaxe noapoBHa MHhopmaLms 3a pafnocTaHLMsaTa B pexuM paamo.

3. Usbepere craHumsTa ¢ TUNING + (5) urmm TUNING -(4).

4. Perynupaiite 3syka ¢ VOLUME + (15) unu VOLUME (16).

5. HatucHete ON / STAND BY, 3a ga BneseTte B pexvM Ha rOTOBHOCT.

®yHkums Bluetooth

1. Bkntouete yctpoiicTeoTo 1 HatucHeTe MODE, 3a fa aktusuparte dyHkumsiTa Bluetooth. MHaukaTopbT 3a Bluetooth e mura Ha
avcnnes.

2. Axtusmpaiite chyHkumsTa Bluetooth Ha BawweTo Bluetooth yctporicTeo.

3. Usbepete "AD 1908" Ha BaLueTo Bluetooth ycTpoiicTBo 3a caBosiBaHe. Bucokorooputenue e u3gagat non 3Byk, 3a Aa
noTBBLPAAT YCMELWHOTO cBbP3BaHe ¢ Bluetooth ycTpoiicTBoTO.

4. 3anoyHeTe Aa Bb3Npou3Bexaate Myauka Ha Bluetooth ycTpoiictsoTo cu.

Crep kaTo Ce CBbPXETE, MOXETE /Aa ynpaBnsBaTe Bb3Npou3BexaaHeTo, naysata u dyHkumsTa "cneasall’, "npeaniuer” aupekTHo
ot Bluetooth ycTpoicTBOTO M YCTPOINCTBOTO.

5. Hatuctete v 3appwbxte PROG 3a 3 cekyHau, 3a ja NpekbcHeTe caBosiBaHETo Ha Bluetooth dyHkummTe. MHoukaTopbT 33
Bluetooth wje 3anoyHe aa mura, koraTo CABOSBAHETO € MPEKLCHATO.

YCTPOICTBOTO MMa M (PYHKLMS 33 HACTPOiAKA Ha BbTPELLHaTa nameT 80 50 CTaHumu, YaCOBHMK, ByaNMHWK, ApsAMKa,
Bb3npon3ssexaaHe ot USB v SD kapTa 3a Teau yHKLM, MOTISl, NPOYETETE MbIHOTO PHKOBOACTBO HA CNIEAHMS NIUHK:
https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf CNELAGUKALIN

YecroteH obxsat: FM: 87,5-108 MHz

BucokoroBopuTen: 2-uH4oB, 4-0MOB [¥HAMUYEH BUCOKOTOBOPUTEN

/3xoaHa mowHocr: 1,2 W RMS

3axpaHBaHe C NPOMEHNMB TOK: ~ 3axpaHBaHe 5 V

AkymynatopHa batepus: Jlutueso-iorHa DC 3,7 V 800 mAh

3axpaHBaHe ¢ noctosiHeH Tok: — 6 V (4 x 1,5 V "AAA")

C Hacrosiwoto Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapwaga, Monwa aeknapupa, 4e AD1907 e B cboTBeTCTBUE C [MpekTusa
2014/53/EC. MbnHmusT TekcT Ha EC geknapauunsita 3a CbOTBETCTBUE € AOCTLNEH HA CNIEAHNS MHTEPHET agpec:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

B umeTo Ha okonHata cpefa. KapToHenuTe onakosk 1 nonveTunetosute (PE) Topbuukv TpsibBa fia Ce U3XBBPNSAT B CbOTBETHUTE KOHTENHEPY 33
pasaenHo cboupaHe Ha G1UTOBM OTNaAbBLK, KakTo e onucaHo. Ako B ypeaa uma Gatepum, Te TpsibBa Aa ce U3BaasT U Aa Ce U3XBBLPAST pasfenHo B
CbOpbKeHIe 3a CbOMpaHe 1 CbxpaHeHue. ManonasanusT yper Tpsibaa Aa ce npeaazie B NoAXOASILO CbOPLXeHHe 3a CbOMpaHe 1 CbXpaHeHie, Thit kaTo
Cb/IbpXaLLMUTE Ce B HEro onacHu BelecTBa MoraT 4a NpeACTaBMsBaT PUCK 3a 3APaBETO U OKoNHaTa cpepa. MapkupoBkaTa BbpXy MpoaykTa nokassa, ye
ypenbT He TpsbBa Aa ce 3XBbPNSA B KOHTeIiHepa 3a GuToBy oTnagbLy. OTnagbLKTe OT enekTpuyecko obopyaBaHe ca 0TnaabLM, KOUTO ChAbPXaT
BelleCTBa, BPe/IHI 3a XopaTa, XMBOTHUTE W OKONHaTa cpefa. Tean BelLecTBa MoraT /1a 3aMbpCsT NoYBaTa, Bojjata Ui Bb3a/lyxa, a 4pes ToBa MoraT a
rionagHaT B YOBELUKWst OpraHu3bM 1 /i IoBeAaT A0 PeAvLia 3ApaBOCIOBHY MpoGneMI, kaTo HarpuMep HapyLLEHO 3peHie, CryX, FOBOp, MOraT CbLLO Taka Aa
yBpeasT 6ubpeuuTe, YepHus Apob v CbPLETO W Aa NPUYKHST KoXHU 3abonsBaHus. BpeaHuTe BelyecTBa MoraT CbLLo Taka Aa uMat HebnaronpusTHo
Bb3/EICTBUE BbPXY AUXaTENHATa v penpofyKTUBHATa CUCTEMA W [ J0BEAAT A0 PaKoBY U3MeHeHWs. KOHCyMaLmsTa Ha pacTeHns, pacTsiLuyM BBbPXY
3acerHaTuTe MouBM, U Ha MPOJYKTI, POM3BEAEHN OT TIX, MOXe [1a A0BE/je 10 FopecnoMeHaTuTe nocreanLy 3a aapaseto. He uaxebpnsiite
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obopyABaHeTO B KOHTelfHepa 3a 6uToBM oTNaabLLM!
CepBu3 Ako xenaeTe f1a 3akynuTe Pe3ePBHI YaCTV UM MMaTe HAKaKBM ONNakBaHus, Mons ce 06bpHETe AUPEKTHO KbM ThproBewa, KoiTo e u3nan
Kkacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG
GEM DEM TIL SENERE BRUG

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielle formal.

1.Far du bruger produktet, skal du lzese falgende instruktioner omhyggeligt og
overholde dem i alle tilfeelde. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af
forkert brug.

2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til formal, der er uforenelige
med dets anvendelse. 3. Veer forsigtig ved brug i neerheden af barn. Lad ikke barn lege
med produktet. Lad ikke bgrn eller andre, der ikke er fortrolige med produktet, bruge
det uden opsyn.

4 ADVARSEL: Dette apparat ma kun bruges af barn over 8 ar og personer med
begreensede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller
kendskab til apparatet, under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed,
eller hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og er klar over de farer, der er
forbundet med brugen af det. Barn ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse af apparatet ber ikke udfares af bgrn, medmindre de er mindst 8 ar
gamle, og disse handlinger udfgres under opsyn.

5. Smid aldrig hele apparatet i vand. Udsaet aldrig produktet for vejrforhold som direkte
sollys, regn osv. Brug aldrig produktet under vade forhold.

6.Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, hvis det er blevet tabt eller pa
anden made beskadiget, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke selv at
reparere et beskadiget produkt, da det kan resultere i elektrisk stad. Bring altid en
beskadiget enhed til et professionelt servicecenter for at fa den repareret. Reparationer
ma kun udferes af autoriseret servicepersonale. Forkert udfarte reparationer kan
resultere i farlige situationer for brugeren. 7.Placer aldrig produktet pa eller i neerheden
af varme eller varme overflader eller kogeapparater, som f.eks. en elektrisk ovn eller
gasbreender.

8.Brug aldrig produktet i neerheden af breendbare materialer.

9. Renger kun radioen med en tgr klud. Brug ikke vand eller renggringsmidler.

1. ANTENNE 2. TILSTAND (FM/BLUETOOTH /USB / TF) 3. ALARM SETTING
4. TUNING - 5. TUNING + 6. INDSTILLING AF SGVN/UR
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7. PAUSETARSKEL / AFSPILNING 8. FORUDINDSTILLING -/ FORRIGE

9. FORUDINDSTILLING +/NASTE 10. USB-PORT 11. SLOT TIL TF (MICRO SD) KORT
12. HEADPHONE JACK 13.DC 5V JACK

14. LCD-DISPLAY 15. VOLUME + 16. VOLUME -

17. ON / STANDBY

18. DAKSEL TIL BATTERIRUM (BAGPA) 19. HOJTALER

BRUGSANVISNING

DC-drift (batteri).

Abn Iagen til batterirummet (18), og st et 3,7 V litium-ion-batteri (medfalger) i som angivet i rummet, og luk batteridaekslet.

Opladning af batteriet

Tilslut enheden ved at seette USB-opladningskablet (medfalger) i DC 5 V-stikket (13) og den anden ende i USB-graensefladen eller
USB-opladeren. Opladningstiden er ca. 2 timer. Opladningsindikatoren blinker, mens batteriet oplades. Oplad ikke batteriet i mere
end 24 timer.

Bemeerk: For at afspille enheden pa batteriet skal USB-opladningskablet tages ud af enheden.
Radio (FM)

1. Tryk én gang pa ON/STAND BY-knappen (17) for at taende for enheden.

2. Displayet viser detaljer om radiostationen i radiotilstand.

3. Veelg din station med TUNING + (5) eller TUNING -(4).

4. Juster lyden med VOLUME + (15) eller VOLUME (16).

5. Tryk pa ON / STAND BY for at g i standbytilstand.

Bluetooth-funktion

1. Teend for enheden, og tryk pa MODE for at aktivere Bluetooth-funktionen. Bluetooth-indikatoren blinker pa displayet.

2. Aktivér Bluetooth-funktionen pa din Bluetooth-enhed.

3. Veelg "AD 1908" pa din Bluetooth-enhed til parring. Hgjttalerne udsender en poplyd for at bekraefte en vellykket forbindelse til
Bluetooth-enheden.

4. Begynd at spille musik pa din Bluetooth-enhed.

Nar forbindelsen er oprettet, kan du styre afspilning, pause og neeste og forrige funktion direkte fra din Bluetooth-enhed.

5. Tryk og hold PROG nede i 3 sekunder for at afbryde Bluetooth-funktionsparringen. Bluetooth-indikatoren begynder at blinke, nar
parringen er afbrudt.

Enheden har ogsa funktionen il at indstille den interne hukommelse til op til 50 stationer, ur, veekkeur, snooze, USB-afspilning og
SD-kort for disse funktioner, lees venligst den fulde manual pa falgende link: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf
SPECIFIKATIONER

Frekvensomrade: FM: 87,5-108 MHz

Hgijttaler: 2 tommer, 4 ohm dynamisk hgijttaler

Udgangseffekt: 1,2 W RMS

AC-stremforsyning: = 5 V-strgmforsyning

Genopladeligt batteri: Lithium-ion DC 3,7 V 800 mAh

DC-stromforsyning: = 6 V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erkleerer hermed, at AD1907 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa felgende intemetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf
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beskrevet. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres
pa et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og milje. Meerkningen pa produktet
angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for
mennesker, dyr og miljg. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fre til en reekke
helbredsproblemer, sasom nedsat syn, harelse, tale, kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have
negative virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fare til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bergrte jorde, og produkter,
der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennaevnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du @nsker at kabe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

ﬂ Af hensyn til miljoet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald som

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE S| POZORNE PRECITAJTE
A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komeréné ucely.
1.Pred pouZzitim vyrobku si pozorne precitajte nasledujuce pokyny a v kazdom pripade
ich dodrZiavajte. Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené nespravnym pouZzivanim.
2. Vlyrobok sa m6ze pouzivat len v interiéri. Vyrobok nepouzivajte na Ucely nezlucitelné
s jeho pouZitim. 3. Budte opatrni pri pouZivani v blizkosti deti. Nedovolte detom, aby
sa s vyrobkom hrali. Nedovolte detom alebo osobam, ktoré nie su oboznamené s
vyrobkom, aby ho pouzivali bez dozoru.
4 UPOZORNENIE: Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osoby bez
skusenosti a znalosti spotrebica len pod dohfadom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak boli poucené o bezpeCnom pouzivani spotrebica a su si vedomé
nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so spotrebi¢om nemali hrat.
Cistenie a udrzbu spotrebita by nemali vykonavat deti, pokial nemaju najmenej 8 rokov
a tieto Cinnosti sa nevykonavaju pod dohladom.
5. Nikdy nehadzte cely spotrebi¢ do vody. Vyrobok nikdy nevystavujte poveternostnym
vplyvom, ako je priame slnecné Ziarenie, dazd a pod. Vyrobok nikdy nepouzivajte vo
vihkych podmienkach.
6.Nikdy nepouZivajte vyrobok s poskodenym napajacim kablom, ak bol upusteny, inak
poSkodeny alebo ak nefunguje spravne. Poskodeny vyrobok sa nepokusaijte opravit
sami, pretozZe to moze mat za nasledok Uraz elektrickym pridom. Poskodeny pristroj
vzdy odneste na opravu do odborného servisného strediska. Akékolvek opravy smie
vykonavat len autorizovany servisny personal. Nespravne vykonané opravy mozu mat
za nasledok nebezpeéné situacie pre pouzivatela. 7.Vyrobok nikdy neumiestriujte na
horce alebo teplé povrchy alebo do ich blizkosti, ani do blizkosti varnych zariadeni,
ako je elektricka rura alebo plynovy horak.
8.Vyrobok nikdy nepouZivajte v blizkosti horfavych materialov.
9. Radio Cistite len suchou handrickou. NepouZivajte vodu ani Cistiace kvapaliny.
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2.REZIM (FM / BLUETOOTH / USB /

1. ANTENA T 3. NASTAVENIE ALARMU

4. NALADENIE - 5. TUNING + 6. NASTAVENIE SPANKU / HODIN
) 8. PREDVOLBA - /

7. PRAH POZASTAVENIA / PREHRAVANIA PREDCHADZAIICE

9. PREDVOLBA + / DALSIE 10. USB PORT 11. SLOT NA KARTU TF (MICRO SD)

12. ZASUVKA PRE SLUCHADLA 13.DC 5V JACK

14.LCD DISPLEJ 15. HLASITOST + 16. HLASITOST -

17. ON / STANDBY

18. KRYT PRIESTORU PRE BATERIE

(VZADU) 19. SPEAKER

NAVOD NA POUZITIE

Prevadzka na jednosmerny prid (batérie).
Otvorte dvierka priehradky na batérie (18) a viozte do nej jednu litium-iénovu batériu 3,7 V (dodava sa) podla pokynov a zatvorte
kryt priehradky na batérie.

Nabijanie batérie

Pristroj pripojte vloZenim nabijacieho kabla USB (dodany) do zasuvky DC 5 V (13) a druhého konca do rozhrania USB alebo
nabijatky USB. Cas nabijania je priblizne 2 hodiny. Pogas nabijania batérie bude blikat indikator nabijania. Batériu nenabijajte
dlhSie ako 24 hodin.

Poznamka: ak chcete prehravat zariadenie na batériu, nabijaci kabel USB musi byt odpojeny od zariadenia.
Radio (FM)

1. Stla¢enim tlacidla ON/STAND BY (17) raz zapnite zariadenie.

2. Na displeji sa zobrazia podrobnosti o rozhlasovej stanici v rezime radia.

3. Stanicu vyberte pomocou TUNING + (5) alebo TUNING -(4).

4. Nastavte zvuk pomocou VOLUME + (15) alebo VOLUME (16).

5. Stlagenim tla¢idla ON / STAND BY vsttpte do pohotovostného rezimu.

Funkcia Bluetooth

1. Zapnite pristroj a stlacenim tla¢idla MODE aktivujte funkciu Bluetooth. Na displeji bude blikat indikator Bluetooth.

2. Aktivujte funkciu Bluetooth na vasom zariadeni Bluetooth.

3. Na zariadeni Bluetooth vyberte na sparovanie polozku "AD 1908". Reproduktory vydaju zvuk pop na potvrdenie UspeSného
pripojenia k zariadeniu Bluetooth.

4. Spustite prehravanie hudby na zariadeni Bluetooth.

Po pripojeni mdZete ovladat prehravanie, pozastavenie a funkciu next, previous (dalsi, predchadzajuci) priamo zo zariadenia a
zariadenia Bluetooth.

5. Stlatenim a podrzanim tla¢idla PROG na 3 sekundy zrusite parovanie funkcii Bluetooth. Po odpojeni parovania zacne blikat
indikator Bluetooth.

Zariadenie ma tiez funkciu nastavenia internej paméte az na 50 stanic, hodin, budika, odloZenia budika, prehravania z USB a SD
karty pre tieto funkcie si precitajte cely manual na nasledujucom odkaze: https://www.adler.com.pl/dane/manuals/ad_1908.pdf
SPECIFIKACIE

Frekvencny rozsah: FM: 87,5 - 108 MHz

Reproduktor: 2-palcovy, 4ohmovy dynamicky reproduktor

Vystupny vykon: 1,2 W RMS

Napajanie striedavym pradom: = 5 V napéjaci zdroj

Nabijatelna batéria: litium-iénova DC 3,7 V 800 mAh

Napéjanie jednosmernym pridom: = 6 VV (4 x 1,5 V "AAA")

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko tymto vyhlasuje, e AD1907 je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné
znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf
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V zéujme ochrany zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali likvidovat v prislu$nych kontajneroch na separovany

zber komunalneho odpadu podra popisu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovacom
zariadeni. PouZity spotrebi¢ sa musi odovzdat do vhodného zbermného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné latky, ktoré obsahuje, mdzu
predstavovat riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat do kontajnera na komunalny odpad.
Elektroodpad je odpad, ktory obsahuije latky Skodlivé pre fudi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky mézu kontaminovat pddu, vodu alebo vzduch a
prostrednictvom toho sa mézu dostat do fudského organizmu a viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, reci, mozu tiez
poskodit oblicky, pecefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat nepriaznivé Gginky aj na dychaci a reprodukény systém a viest k
rakovinovym zmenam. Konzum@cia rastlin rastdcich na postihnutych pddach a vyrobkov z nich moze mat za nasledok vy$sie uvedené zdravotné

Ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo mate akékolvek reklamécie, obratte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad o kipe.

Korisnicki priruénik (BS)

SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA MOLIM VAS
PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

Uvjeti garancije su drugaciji ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije upotrebe proizvoda, paZljivo proCitajte donje upute i uvijek ih slijedite.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu nepravilnim koristenjem.

2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemoijte koristiti proizvod u
svrhe koje nisu u skladu s njegovom namjenom. 3. Budite oprezni kada koristite u
blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s proizvodom. Ne dozvolite djeci ili
osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga koriste bez nadzora.

4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi€kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili
znanja o aparatu, samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili
su upuceni u bezbednu upotrebu uredaja i svjesni su rizika povezanih s njegovim
radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem. Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne
smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod
nadzorom.

5. Nikada ne bacaijte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite proizvod atmosferskim
uslovima kao $to su direktna sunceva svetlost, kisa itd. Nikada nemojte koristiti
proizvod u vlaznim uslovima.

6. Nikada nemojte koristiti proizvod s ote¢enim kablom za napajanje, ako je pao,
oStecen na bilo koji nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami da popravite
oSteceni proizvod jer to moze dovesti do strujnog udara. OSteceni uredaj uvijek
odnesite u profesionalni servisni centar na popravak. Sve popravke smije obavljati
samo ovlasteno servisno osoblje. Nepravilno obavljene popravke mogu dovesti do
opasnih situacija za korisnika. 7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih
povrsina ili kuhinjskih uredaja kao $to su elektriéna pecnica ili plinski plamenik.

8. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivin materijala.
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9. Radio se moze Cistiti samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili teCnosti za
Ciscenje.

2. NACIN RADA (FM / BLUETOOTH /

1. ANTENNA 3. PODESAVANJE ALARMA

USB/TF)
4. TUNING - 5. TUNING + 6. SLEEP / POSTAVI SAT
7. PROG/PLAY PAUZA 8. PRESET -/ PRETHODNO
11. SLOT ZA TF (MICRO SD)
9. PRESET + / NEXT 10.USB PORT KARTICU.
12. PRIKLJUGAK ZA SLUSALICE 13. DC 5V Utiénica
14.LCD EKRAN 15. VOLUME + 16. VOLUME -
17. UKLJUGI/STANDBY
18. POKLOPAC PRETEKA ZA BATERIJE
(STRAZNA) 19. SPEAKER
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Rad istosmjerne struje (baterije).
Otvorite vrata odeljka za baterije (18) i umetnite jednu litijum-jonsku bateriju od 3,7 V (isporu¢ena) prema uputstvima u odeljku i
zatvorite poklopac baterije.

Punjenje baterije
Povezite svoj uredaj umetanjem USB kabla za punjenje (isporucen) u DC 5V uti¢nicu (13), a drugi kraj u USB sucelje ili USB
punjac. Vrijleme punjenja je otprilike 2 sata. Indikator punjenja ¢e treptati dok se baterija puni. Ne punite bateriju duze od 24 sata.

Napomena: Da biste reprodukovali uredaj na bateriji, USB kabl za punjenje mora biti iskljuéen iz uredaja.
radio (FM)

1. Pritisnite dugme ON/STAND BY (17) jednom da ukljucite uredaj.

2. Na ekranu ¢e se prikazati detalji o radio stanici u radio modu.

3. Odaberite svoju stanicu pomoéu TUNING + (5) ili TUNING - (4).

4. Podesite zvuk pomocu VOLUME + (15) ili VOLUME (16).

5. Pritisnite dugme ON/STAND BY da udete u stanje pripravnosti.

Bluetooth funkcija

1. Ukljucite uredaj i pritisnite MODE da biste ukljucili Bluetooth funkciju. Bluetooth indikator ¢e treptati na displeju.

2. Aktivirajte Bluetooth funkciju na svom Bluetooth uredaju.

3. Odaberite "AD 1908" na svom Bluetooth uredaju za uparivanje. Zvuénici ¢e emitovati pop zvuk koji potvrduje uspjeSnu vezu s
Bluetooth uredajem.

4. Pocnite da pustate muziku na svom Bluetooth uredaju.

Kada se povezete, mozete kontrolirati reprodukciju, pauzu i sliedece, prethodne funkcije direktno sa svog Bluetooth uredaja i
uredaja.

5. Pritisnite i drzite PROG 3 sekunde da ponistite uparivanje Bluetooth funkcije. Bluetooth indikator ¢e treptati kada se uparivanje
prekine.

Uredaj takode ima funkciju podesavanja interne memorije do 50 stanica, sata, budilnika, odgode, reprodukcije sa USB-a i SD
kartice Da biste saznali vi§e o ovim funkcijama, procitajte punu verziju priruénika na sliedecoj adresi: https:/. ;www.adler.com.pl
/data/manuals/ad_1908.pdf SPECIFIKACIJE

Frekvencijski opseg: FM: 87,5-108MHz
Zvugnik: 2-in¢ni dinamicki zvucnik od 4 oma
Izlazna snaga: 1,2 W RMS

AC napajanje: = 5V napajanje

Baterija: DC 3.7V 800mAh litijum-jonska
DC napajanje: = 6V (4 x 1,5V "AAA")
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Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD1907 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladiStenje. Koristeni uredaj
treba vratiti na odgovarajuce mjesto za sakupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na
proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektricna oprema je otpad koji sadrZi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i
okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu uéi u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su:
poremecaiji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do o3tecenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro3nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavijati rizik od
gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

K Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje komunalnog otpada

YnarctBo 3a ynotpeba (MK)

BE3BEHOCHW YCNOBW BAXXHW BE3BEAHOCHWN MHCTPYKLINW BE MONMME
NMPOYNTAJTE BHUMATENHO 1 YYBAJTE 3A NWOHA PEGEPEHLINJA

[apaHTHUTE YCOBYW Ce Pa3fnyHK ako ypeaoT ce KOPUCTM 3a KoMepLmjanHu Lenw.
1. Mpen ga ro KopucTUTe NPOU3BOLOT, BE MONIMME BHUMATESTHO NPOYMTAjTE M
ynaTcTaata nofony 1 cekoraw cnegete ri. [Npon3BOAMTENOT He e OArOBOPEH 3a Kaksa
Buno wreTa npeansBMKaHa of HenpasuiHa ynotpeba.
2. [pon3BogoT MOXe Aa ce KOPUCTM CaMO BO 3aTBOPEHU NpocTopu. He kopucteTte ro
NPOW3BOAOT 3a LieSM LLTO He Ce KOMNaTMOWHK CO HeroBaTa HameHa. 3. bugete
BHUMATEeSHK Kora KopucTuTe oKony deua. He go3BornyBajTe felata fa cu urpaart co
npou3BogoT. He [o3BONYyBajTE AeLa Unu nyre KOU He Ce 3ano3HaeHu Co ypeaoT Aa ro
kopucTat 6e3 Haasop.
4 NMPEOYMNPELOYBAHE: OBoj anapat Moxe fa ro kopucrtar geua Hag 8-roguiuHa
BO3pacCT ¥ Nk CO HamarneHu U3nYKN, CETUIHA U MEHTAIHU CNOCOBHOCTH UMK Co
HefoCTaToK Ha UCKYCTBO UMK 3HaeH-E 3a anaparoT, CaMo JOKOMNKY Ce HadrneaysaHu of
nuue oaroBOpHO 3a H1BHaTa 6e36eaHoCT nnm gobune MHCTPyKLUMKM 3a 6e36eaHO
KOpUCTEHE Ha YPeaoT M Ce CBECHM 3a PU3NLUTE NOBP3aHN CO HErOBOTO paboTeke.
[euata He Tpeba Aa cu urpaaT co ypedoT. YMCTEHETO M 04PKYBaKETO Ha YPEAoT He
Tpeba Aa ro Bpwat AeLa 0CBEH ako ce noctapy 04 8 roanHU 1 OBUE akKTUBHOCTU Ce
BpLLAT nog Hag3op.
5. Hukoralu He ro dpnajTe LenuoT ypen BO BoAA. Hukorall He ro 13noxyBajte
NPOW3BOAOT Ha aTMOCEPCKM YCMNOBM KaKo LUTO Ce AUPEKTHA COHYEBA CBETINHA,
AOXA, UTH. HuKoraww He KopucTeTe ro MPou3BOA0T BO BMaXHM YCIIOBH.
6. Hukoralu He KopucTeTe ro NPOWU3BOAOT CO OLITETEH Kaben 3a HanojyBare, ako e
nagHart, OLWTETEH Ha KOj BMNO HauWH UK ako He paboTtn npasunHo. He obuaysajte ce
camu fa ro nonpasuTe OLUTETEHWUOT Npou3sog bugejku Toa Moxe Aa goseae 40
enekTpuyeH ygap. Cekorall HOCETE ro BaLLMOT OLLTETEH ypes BO NpoecoHarneH
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CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska. C1Te nonpaskyt MOXe Aa M BPLUM CamMO OBMacTeH
cepsucep. HenpaBunHO U3BPLUEHUTE MONPaBKK MOXE fa pe3ynTupaaT BO OnacHu
CUTYaLWm 3a KOPUCHWKOT. 7. HuKorall He cTaBajTe ro NpoM3BOA0T Ha unu BO 6m3nHa
Ha TOMMM UK TOMAMW MOBPLUMHW UMM KYJHCKW anapaTtit Kako LLTO Ce eNeKTpuYHa nevka
WV FTOPUITHKK Ha rac.

8. Hukoraw He kopucTeTe ro Npon3BoAo0T BO 6nn3nHa Ha 3ananueu MaTepujany.

9. PagnoTto Moxe fja ce YMCTU caMo €O CyBa Kpna. He kopucteTe Bofa Wi TEYHOCTM
3a YUCTEHE.

2. PEXM (FM /BLUETOOTH / USB /

1. AHTEHA z 3. IOCTABYBAHE HA ATIAPM
4. TYHVHT - 5. TUNING + 6. SLEEP / IOCTABETE UACOBHIK
7. TIAY3A HA MPOTOBOPIMIPAHSE 8. IOCTABEHY - / PETXOMHM
9. MPECETVIPARSE +/ CTIEHO 10.USB nopr 1S1D')C”OT sa KAPTUMKA TF (MICRO
12. IPVIKITYUOK 3A CTIYLLATIKVA 13.DC 5V MPYKIYYOK
141.CD WICTITE. 15. BOMYMEH + 16. BOMYMEH -
17, BKIYYETE/CTAHBM
18. KATIAK 3A [IEN 3A BATEPUM 10, 3BYUHIK
(3apeH)
YNATCTBO 3A KOPUCTEHE

PaBorta co anpekTHa cTpyja (Batepuja).
OtBoperTe ja BpaTata of nperpagarta 3a batepuu (18) n BMeTHeTe eHa NuTyM-joHcka batepuja og 3,7 V (BkyyeHa) cnopen
ynaTcTBaTa Bo Nperpagata v 3aTBOpeTe Fo KanakoT Ha 6atepujaTa.

[NonHetse Ha baTepujata

[MoBp3eTe ro ypenoT co BMeTHyBare Ha USB kabenoT 3a nonHete (BknyyeH) Bo npuknyyokoT 3a DC 5V (13), a gpyrvoT kpaj Bo
USB-uHTepdejcot unm USB nonHavot. BpemeTo Ha nonHerse e npubnvkHo 2 Yaca. HAWKaTopoT 3a nonHeke ke Tpenka aogeka
ce nonHy 6atepujata. He nonHeTe ja 6atepujata noseke of 24 vaca.

3abeneluka: 3a penpoaykuuja Ha ypenoT Ha Batepuja, USB-kabenoT 3a nonHewe Mopa fia ce UCKIy4u Of ypeaor.
Paawo (FM)

1. Mputuckere ro konyeto ON/STAND BY (17) eaHalu 3a Aa ro BKIyuuTe ypeaor.

2. EkpaHOT ke rv npukaxe feTanuTe 3a paguo CTaHMLaTa BO PEXUM Ha paawo.

3. Usbepere ja Bawara cranmya kopuctejkm TUNING + (5) umm TUNING - (4).

4. MpunarogeTe ro 3sykoT kopuctejku VOLUME + (15) unu VOLUME (16).

5. MputucheTe ro konyeto ON/STAND BY 3a fja BnieseTe BO PEXWM Ha MOLFOTBEHOCT.

Bluetooth dhyHkumja

1. Bknyyete ro ypenot v nputucHete MODE 3a fa ja BknyuuTte pyHkupjaTa Bluetooth. MHaukatopot 3a Bluetooth ke Tpenka Ha
eKpaHoT.

2. AktuBupajTe ja dyHkumjaTa Bluetooth Ha BawwwmoT Bluetooth ypen.

3. Usbepete ,AD 1908" Ha BaLumoT Bluetooth ypep 3a aa ro cnapute. 3ByyHuLnTe ke UCnyLuTaaT non 3ByK LITO ke ro NOTBpAM
YCrEeLHOTO NOBP3yBakbe CO ypeaoT co Bluetooth.

4. 3anoyHeTe co penpopyKLuja Ha My3uka Ha BawumoT Bluetooth ypep.

OTKaKo ke Ce NOBp3eTe, MOXETE Aa ja KOHTPONMpaTe penpopyKLujaTa, nay3upakeTo 1 CefHUTE, NPETX0AHN YHKUMN AUPEKTHO
of BawwwmoT Bluetooth ypen v ypes.

5. MputucheTe n 3agpxeTte PROG 3 cekyHam 3a fa ja packuHeTe yHkupjaTa Bluetooth. MHavkaTopoT 3a Bluetooth ke Tpenka kora
ke ce nckny4yn cnapysareTo.
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YpenoT uMa 1 thyHKLMja 3a NocTaByBakbe BHATPeLLHa Memopuja Ao 50 CTaHuLy, YaCoBHWK, BYANIHUK, OAMOXYBarse,
penpogykuuja og USB 1 SD-kapTuuka 3a aa Ao3HaeTe 3a 0BUe (PyHKLMW, NPOYMTA]TE ja LienocHaTta Bepauja Ha NpypayHuKoT Ha
cnepHarta agpeca: https:/. /www.adler.com.pl /data/manuals/ad_1908.pdf CNELN®UKALIN

OpekseHTeH oncer: FM: 87,5-108MHz

3BYYHUK: AMHAMUYEH 3BYYHUK O 2 MHYM, 4 oMK

Mane3Ha mokHocT: 1,2 W RMS

AC Hanojysatse: = 5V Hanojysare

Batepuja: DC 3,7V 800mAh nutnym-joHcku

DC HanojyBatbe: = 6V (4 x 1,5V ,AAAY)

Annep Cn. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland co oBa u3jaByBa aeka ypegot AD1907 e Bo cornacHocT co [lupektvsarta
2014/53/EU. LlenocHnoT TeKCT Ha Aeknapalmjata 3a ycornaceHocT Ha EY e focTaneH Ha cnefHaTa WHTEpHeT aapeca:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

3a no6poTo Ha XMBOTHaTa cpeaunHa. KaptoHckara ambanaxa v nonuetuneHckute (PE) kecu Tpeba fa ce thpnaaT BO COOABETHI KOHTEJHEPU HAMEHETH 3
CereKTMBHO cobupatbe Ha KOMYHANHWOT OTNaz BO COTMACHOCT CO HUBHUOT onc. Ako UMa Gatepuy Bo ypenoT, Tve TpeGa Aa ce OTCTpaHaT 1 ja ce oaHecar
BO MecTO 3a cobupatbe 1 cknazvpatbe nocebHo. YnotpeberunoT ypen Tpeba a ce BpaTv BO COOABETHO MECTO 3a cobupatbe 1 cknaauparse, Guaejiu
onacH!Te MaTepuy LLTO 1 COAPXY MOXe /ja NpeTCTaByBaaT 3akaHa 3a 31paBjeTo 1 XMBOTHaTa cpefiuka. O3HakaTa Ha Mpou3BOJOT NokaxyBsa eka ypeaot
He Tpeba Aa ce hpna co koMyHanH1oT oTnaA. OTnagHaTa enekTpuyHa onpema e OTNag Koj COAPXKM CYNCTaHLMM LUTETH 3a NyreTo, KMBOTHUTE W XUBOTHATa
cpenmHa. OBue CyncTaHLM MoxXe a JOBEAAT 10 3arajlyBatbe Ha NoYBaTa, BOAATA Un BO3JYXOT, @ CO T0a MOXE Aa HaBIe3aT BO YOBEUKOTO TENo 1 Aa
noBezat Ao 6pojHu 3apaBcTBeH 3abonyBatba, Kako LUTO Ce: HapyLUyBakba Ha BUAOT, CIIYXOT Y FOBOPOT, @ MOXe /ia [I0BE/aT 1 10 OLUTETYBa e Ha
6Gy6pe3auTe, LipHWOT APOG 1 CPLETO, M NPEAM3BIKYBaaT KoxHM GonecTy. LUTeTHUTE MaTepum, UCTO Taka, MOXe fa UMaaT HeraTuBeH edekT Bp3
PecnupaTopHOT U PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa 0BEAAT A0 pak. MoTpoLuyBayKaTa Ha pacTeHuja Kou pacTar Ha oGXaneHuTe no4ey 1 NPoM3BOAM
[n061eHN 0 HUB MOXE J1a NPETCTaByBa PU3VK Of roOpeHaBefieHUTe 3[paBcTBeHM ecekTu. He chpnajTe ro ypeaoT Bo KOHTejHepu 3a KoMyHaneH otnag!!
CepBuc Ao cakaTe Aa kynuTe pe3epBHI AENOBY UMW Aa NpujaBuUTe kakeu GUNO Nonnaku, KOHTAKTUPajTe AUPEKTHO CO NPOAABAYOT Koj ja U3aan cMeTkata.

Korisnicki prirucnik (HR)

SIGURNOSNI UVJETI \V/AZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

Uvjeti jamstva su drugaciji ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.
1. Prije uporabe proizvoda paZljivo proCitajte upute u nastavku i uvijek ih se
pridrzavajte. Proizvodac nije odgovoran za $tetu nastalu nepraviinom uporabom.
2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod u
svrhe koje nisu kompatibilne s njegovom namjenom. 3. Budite oprezni kada koristite u
blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama
koje nisu upoznate s uredajem da ga koriste bez nadzora.
4 UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi€kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva ili
znanja o uredaju, samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili
su upuceni u sigurnu uporabu uredaja i svjesni su rizika povezanih s njegovim radom.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.
5. Nikada ne bacajte cijeli uredaj u vodu. Nikada nemojte izlagati proizvod
atmosferskim uvjetima kao $to su izravna sunceva svjetlost, kisa itd. Nikada nemojte
koristiti proizvod u vlaznim uvjetima.
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6. Nikada nemojte koristiti proizvod s oste¢enim kabelom za napajanje, ako je pao,
o$tecen na bilo koji nacin ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
oSteceni proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara. Osteceni uredaj uvijek
odnesite u profesionalni servisni centar na popravak. Sve popravke smije obavljati
samo ovlasteno servisno osoblje. Nepropisno izvedeni popravci mogu dovesti do
opasnih situacija za korisnika. 7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih
povrsina ili kuhinjskih uredaja kao Sto su elektricna pecnica ili plinski plamenik.

8. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materijala.

9. Radio se moze Cistiti samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili tekucine za
Ciscenje.

2. NACIN RADA (FM / BLUETOOTH /

1. ANTENA USB / TF) 3. POSTAVLJANJE ALARMA

4, UGLASAVANJE - 5. UGLASAVANJE + gASTi\AVANJE / POSTAVLIAN.IE

7. PROG/PAUZA REPRODUKCIJE 8. PRETHODNO - / PRETHODNO
. 11. UTOR ZA TF (MICRO SD)

9. PRESET +/NEXT 10.USB PRIKLJUCAK KARTICU.

12. ULAZ ZA SLUSALICE 13.DC 5V UTICNICA

14.L.CD ZASLON 15. GLASNOCGA + 16. VOLUME -

17. UKLJUCI / STANJE PRIPRAVNOSTI

18. POKLOPAC ODJELJAKA ZA BATERIJE 19. GOVORNIK

(STRAZNJA)

KORISNICKI PRIRUCNIK

Rad na istosmjernu struju (na baterije).

Otvorite vrata pretinca za baterije (18) i umetnite jednu litij-ionsku bateriju od 3,7 V (uklju¢ena) prema uputama u pretincu i zatvorite
poklopac baterije.

Punjenje baterije
PoveZite svoj uredaj umetanjem USB kabela za punjenje (isporu¢en) u DC 5V uti¢nicu (13), a drugi kraj u USB sucelje ili USB
punjac. Vrijeme punjenja je otprilike 2 sata. Indikator punjenja ¢e treperiti dok se baterija puni. Ne punite bateriju dulje od 24 sata.

Napomena: za reprodukciju uredaja na bateriju, USB kabel za punjenje mora biti isklju¢en iz uredaja.
Radio (FM)

1. Pritisnite tipku ON/STAND BY (17) jednom za uklju¢ivanje uredaja.

2. Zaslon ¢e prikazati pojedinosti radijske postaje u radijskom nacinu rada.

3. Odaberite svoju stanicu pomocu TUNING + (5) ili TUNING - (4).

4. Podesite zvuk pomocu GLASNOCE + (15) ili GLASNOCE (16).

5. Pritisnite tipku ON/STAND BY za ulazak u stanje pripravnosti.

Bluetooth funkcija

1. Ukljucite uredaj i pritisnite MODE za uklju¢ivanje Bluetooth funkcije. Bluetooth indikator ¢e treperiti na zaslonu.

2. Aktivirajte Bluetooth funkciju na svom Bluetooth uredaju.

3. Odaberite "AD 1908" na svom Bluetooth uredaju za uparivanje. Zvuénici ¢e emitirati praskajuéi zvuk potvrdujuéi uspjesnu vezu s
Bluetooth uredajem.

4. Pokrenite reprodukciju glazbe na svom Bluetooth uredaju.

Nakon povezivanja moZete kontrolirati reprodukciju, pauzu i sljedece, prethodne funkcije izravno s vaSeg Bluetooth uredaja i
uredaja.

55



5. Pritisnite i drzite PROG 3 sekunde za ponistavanje uparivanja Bluetooth funkcije. Bluetooth indikator ¢e treperiti kada se
uparivanje prekine.

Uredaj takoder ima funkciju podeSavanja interne memorije do 50 postaja, sata, budilice, odgode, reprodukcije s USB-a i SD kartice.
Kako biste saznali vise o ovim funkcijama, procitajte punu verziju priruénika na sliedecoj adresi: https:/ iwww.adler.com.pl
Idata/manuals/ad_1908.pdf SPECIFIKACIJE

Frekvencijski raspon: FM: 87,5-108MHz

Zvuénik: 2-inéni, 4-ohm dinamicki zvuénik

Izlazna snaga: 1,2 W RMS

AC napajanje: = 5V napajanje

Baterija: DC 3.7V 800mAh litij-ionska

DC napajanje: = 6V (4 x 1,5V "AAA")

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj AD1907 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljede¢oj interetskoj adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za prikupljanje i skladiStenje. Iskoristeni uredaj
treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavijati prijetnju zdravlju i okoliSu. Oznaka na
proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektriéna oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i
okoli§. Ove tvari mogu dovesti do onecidcenja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su:
poremecaiji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do o$tecenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan
c € ucinak na didni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moze predstavljati

E Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuce spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog

rizik od gore navedenih zdravstvenih ucinaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!
Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHuyreo kopuctyBaya (UK)

YMOBW BESIEKW BAXIIVBI IHCTPVKLI,I'I' 3 BE3MEKW, bY[lb JTACKA, YBAXHO
MPOYUTAUTE TA 3BEPITANTE ANA AOBIAKY B MAVBYTHBOMY

YMOBW rapaHTii Bigpi3HATLCS, SKLLO NPUCTPIil BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLLIAHNX
Linsx.

1. [Nepen BUKOPUCTaHHAM NPOAYKTY YBaXHO NPOYUTaNTE HaBEAEHI HKYe IHCTPYKLIT Ta
3aBXay JOTpUMYyMTECH IX. BUPOBHMK HE Hece BianoBiganbHOCTi 3a byab-gKy Wwkoay,
CNPUYMHEHY HEHANEXHUM BUKOPUCTAHHSM.

2. Bupib MoxHa BUKOPUCTOBYBATU NMNLLIE B NPUMILLEHHI. He BUKOpMCTOBYIATE BUPIO Y
LifsIX, HECYMICHWX 3 MOro npuaHaveHHsM. 3. byabte obepexHi nig Yac BUKOPUCTAHHS
nobnuay giten. He go3sonaiTe Aitam rpatucs 3 npoayktom. He gossonsite aitam abo
NIOAsSM, SKi He 3HaoMi 3 NPUCTPOEM, BUKOPUCTOBYBATM Oro 6e3 Harnsay.

4. NOMEPEKEHHA: Lium npunagom MOXyTb KOPUCTYBATUCA iTU BiKOM Big 8 pokis
Ta 006K 3 0OMEXEHNMU (PI3MYHUMI, CEHCOPHUMM YW PO3YMOBUMM 3aiGHOCTAMU, abo
He MaloTb AOCBIZY YW 3HaHb NP0 NpUnag, nuwe AKIWO BoHK nepebyBatoTb nig
Harnsgom ocobw, BignoBiganbHoi 3a ix 6eaneky abo NPOMLLAM IHCTPYKTaX LWOA0
6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO Ta YCBIAOMITIOTL PU3NKKA, MOB’S3aHi 3 MOro
BUKOPUCTaHHAM. []iT He NOBMHHI rpaTucs 3 npucTpoem. OunLLeHHs Ta
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obcnyroByBaHHS MPUCTPOLO HE NOBWHHI BUKOHYBATW AiTH, SIKLLO BOHW He cTapLui 8
POKIB, i Ui Al BUKOHYIOTLCA Nig, HArMsag0M.

5. Hikonu He kngaiTe Becb NpUCTpin y Body. Hikonn He nigaasaiTe Bupi6 BBy
aTMOCEPHUX YMOB, HANpUKNaz NPsIMUX COHSYHUX NPOMEHIB, JOLLy Towo. Hikonu He
BMKOPUCTOBYTE BMPIO Y BOMOMX YMOBaX.

6. Hikonu He BuKopuCTOBYWTE BUPI6 i3 MOLUKOMKEHNM LUHYPOM XMBIEHHS, SKLO BiH
ynas, 6yab-IKUM YUHOM MOLLKOKEHWN abo SKLLO BiH He MpaLtoe HanexHUM YuHoM. He
HamaraiTecs CaMOCTIiHO PEMOHTYBATW NOLUKOMKEHWUI BUPIO, OCKINbKM Lie MOoXe
NPU3BECTU [0 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXKOMN HECITb MOLUKOKEHUN
NPUCTPIN 4O NPOECIMHOIO CEPBICHOO LIEHTPY AN PEMOHTY. YCi PEMOHTU MOXYTb
BMKOHYBATUCS NULLE aBTOPU30BAHUM CepBICHUM NepcoHanoM. HeHanexHuin peMoHT
MOXe NpKU3BECTU A0 Hebe3neyHnx cuTyauin ans kopuctyeava. 7. Hikonm He
PO3MiLLyiTE BUPIB Ha rapsumx Yu TENUX NOBEPXHSAX YU KYXOHHWX Npunagax, Takux sk
erekTpuYHa AyXoBKa Yy ra3oBuid NasnbHKK, abo nobnmay Hux.

8. Hikonu He BukopucToByiTe BUPIG No6nn3y NerkosammncTix MaTepianis.

9. Pagio MOXHa YACTUTM TifbKW CyXOH raHYipKkow. He BUKOpPUCTOBYITE BOAY abo MUoui
PianHM.

1 AHTEHA 2. PEXXMM (FM /BLUETOOTH /USB/ 3. HANALUTYBAHHA

TF) BYIVNbHVKA
. 6. COH / BCTAHOBMTY

4 HACTPOVIKA - 5. TIOHIH + it
7. IPOrPAMYBAHHSVMAY3A BIITBOPEHHST 8. NIOMEPEAHE - / MONEPEAHE
9. PRESET +/ NEXT 10.USB MOPT ;B)FH'SﬂO KAPTKIA TF (MICRO
12. THI3M ANST HABYLLHIKIB 13. POSETKA DC 5V
14.PK-OMCTINEN 15. [YUHICTb + 16. OB'EM -
17. YBIMKHYTWPEXUM OUIKYBAHHS
18, KPYILIKA AKYMYNITOPHOTO BIICIKY
(SALLS) 19. CTIIKEP
MOCIBHIK KOPYCTYBAYA

Pobota Ha nocTiitHomy cTpyMmi (Big akymynsitopa).
Bipkpwitte fiBepusTa batapeiHoro Biaciky (18) i BcTaBTe oaHy niTiit-ioHHy 6atapeto 3,7 B (y komnnekTi) BignoBigHO [0 IHCTPYKLi y
BifICIKY Ta 3aKpuiTe KpWLLKy DaTapeitHoro BiACiKy.

3apsigka akymynstopa

MigkntouiTb cBIA NpucTpilt, BcTaBmBLLM USB-kabenb Ans 3apsmxaHHs (BXoAUTb Y KOMMNEKT) y po3'em 5 B nocTiitHoro ctpymy (13),
a iHwui kineup — y USB-iHTepdeitc abo USB-3apsinHuit npucTpilt. Yac 3apsakv npubnuaHo 2 roguku. Mig yac 3apsimpkanHs
aKymynsTopa iHaukaTop 3apsimpkaHHst bnumatume. He 3apsimxaiite akymynsitop Ginblue 24 roguH.

MpumiTka: o6 BiaTBOPIOBATM MPUCTPIiA Bif baTapei, USB-kabenb Ans 3apsakv noTpibHO Bif €[HATK Big NPUCTPOIO.
Papio (FM)

1. HatucHitb kHonky ON/STAND BY (17), LL06 yBiMKHYTW NpUCTpiil.

2. Ha gucnnei Bino6passatbes BiGOMOCTi Npo pafiocTaHLio B pexumi pagio.
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3. Bubepitb craHLjto 3a gonomoroto kHonok TUNING + (5) a6o TUNING - (4).
4. Bigperyntoitte 3Byk 3a gonomoroto 'YYHOCTI + (15) abo M'YYHOCTI (16).
5. HatucHitb kHonky ON/STAND BY, w06 nepeiivt B pexvm odikyBaHHS.

®yHkuis Bluetooth

1. YBiMKHiTb npucTpiit i HaTucHiTe MODE, wwo6 yBiMKkHyTH chyHKLito Bluetooth. Ha aucnnei 6numae ingukatop Bluetooth.

2. YBiMKHITb dyHKLjto Bluetooth Ha npucTpoi Bluetooth.

3. BubepiTb «AD 1908» Ha Bawwomy npuctpoi Bluetooth ans cTBopeHHs napu. [uHamiku BuaaBaTMMyTb XIONKM, NIATBEPIKYIO4M
yenilHe niaKnioYeHHs Ao npuctpoto Bluetooth.

4. MouHiTb BiATBOPIOBATY MY3uKy Ha npucTpoi Bluetooth.

Micns nigkmtoYeHHs B MOXETE KepyBaTH BiATBOPEHHSIM, Nay30k0 Ta HACTYMHAMM, nonepeaHiMm dyHKLisM1 Be3nocepeaHso 3i
csoro npuctpoto Bluetooth i npuctpoto.

5. HatucHiTb i yrpumyitte PROG npotsirom 3 cekyHa, Wwob pos'enHaty cyHkuito Bluetooth. IngukaTop Bluetooth 6numac, konm
cronyyeHHs byae posipeaHo.

MpuCTPilt Takox Mae (yHKLK0 HaNaLUTyBaHHS BHYTPILLHBOI Nam'aTi 4o 50 CTaHujii, roAnHHIUKa, ByAUNbHIKE, BIGCTPOYKN,
BinTBOpeHHs 3 USB Ta SD-kapTu. LLlo6 aisHaTues npo Lji dyHKLji, npoumTaiiTe noBHY Bepcito nocibHuka 3a agpecoto: hitps:/.
Iwww.adler.com.pl /data/manuals/ad_1908.pdf TEXHIYHI XAPAKTEPUCTWKN

[JianasoH yactot: FM: 87,5-108 MI'y

[nHamik: 2-a0AMOBUIA OUHAMIYHMIA auHaMIK 4 Om

BuxigHa notyHicts: 1,2 BT RMS

JKuBREHHs 3MiHHOTO CTpyMy: = [Dkepeno xusneHHs 5 B

Axymynstop: DC 3.7V 800mAh niTilt-ioHHu#A

[hkepeno xvBneHHs nocTiiHoro cTpymy: = 6 B (4 x 1,5 B "AAA")

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland uum 3assnse, wo npuctpiit AD1907 signosigae Qupektusi 2014/53/EU.
MoBHWi TeKCT Aeknapalii npo BiAnoBiAHICTb €EC [OCTYNHIIA 33 TaKoK aapecoio B IHTepHETi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

3apaam poBkinns. KapToHHy ynakosky Ta nonietuneHosi (ME) nakeTi BukuaaTy y BiAnoBiaKi KoHTeiHep, NpusHadeHi ans Bubipkooro 36opy nobyToBux
BifIX0AiB 3riaHo 3 ix onucom. SAKWo B NpucTpoi € Gatapei, ix crif BUAHATY Ta BAHECTV Ha NyHKT 360py Ta 36epiraHHs Okpemo. Buko puctanmit npucTpiii cnig
1OBEPHYTM A0 BiANOBIAHOTO NYHKTY 360py Ta 36epiraHHs, OCKiNbkv HeBeaneyHi peYoBMHH, Siki BiH MICTUTb, MOXYTb CTAHOBIUTY 3arpo3y ANs 30POB's Ta
HaBKONMMLLHBOTO cepenoBuLya. MapkyBaHHS Ha BpoGi Bkadye Ha Te, LLO NPUCTPIA He MOXHa BUkuAaTH 3 noby ToBuMM Bigxopamu. Binxoam
€enekTpoobnaaHaHHs - Lie BAXoau, ki MICTSTb PEYOBMHM, WKIANWBI NS NIOAEN, TBapUH i HABKONMLLHBOTO CepenoBuLya. Lii pe4oBMHM MOXYTb NPU3BECTY [0
3abpy/HeHHs PYHTY, BOAW 4M NOBITPS, @ OTKE, MOXYTb MOTPANUTY B OPraHiaM MOAMHI Ta MPU3BECTY [0 YUCTIEHHNX 3aXBOPIOBAHb, TAKVX SIK: MOPYLUEHHS
30py, CMyXy Ta MOBM, @ TaKOX MOXYTb MPU3BECTI A0 NOLUKOMXEHHS HUPOK, NEYiHKN Ta CepList, | BUKMNKAIOTb LUKIPHI 3axBoploBaHHs. LLIkinnusi peyosuHy
TaKOX MOXYTb MaT! HEraTUBHWIA BINUB Ha MXarbHy Ta PenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta MPU3BOANUTY 10 paKy. CrioXMBaHHS! POCIMH, LIO POCTYTb Ha OCKapKeHNX
IPYHTaX, i NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTI PU3NK BULLE3a3HAYEHNX HAcifKiB Ans 300pos’s. He BUKkuAaliTe NpucTpii y MyHiuMnanbHi
KoHTeitHepu!!

Cepgic Akwo eu 6axaete npuabatv 3an4acTuHm abo nosinomMuTi Npo ByAb-sKi ckapry, 38'sxiTbcs GeanocepeHbo 3 NPoAaBLEM, KV BIAAAB Yek.

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

BE3BEJHOCHWM YCNOBW BAXXHA BE3BE[JHOCHA YITYTCTBA MONAM BAC
MPOYNTAJTE NAXIBNBO U 3AYYBAJTE 3A BY[IY hE PEOEPEHLIE

Ycnosw rapaHLmje cy Apyraunju ako ce ypehaj Kopuctu y kKomepLujariHe capxe.

1. MNpe ynotpebe npom3soga, NaxrL1MBO NPOYMTajTE AONEHABEAEHA YNYTCTBA U YBEK UX
npatute. Mpoussohay H1je 0AroBopaH 3a GUNo Kakay LUTETY Y3POKOBaHY HEMPaBUIHOM
ynotpebom.

2. [pon3Bog ce cMe KOpUCTUTM caMo Y 3aTBOPEHOM NPOCTOpy. HemojTe kopueTutu
NPOW3BOA Y CBPXE KOje HUCY Y CKNaay ca heroBoM HameHoM. 3. byaute onpesHu kaga
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kopuctute y 6nm3nHM geue. He o3sonuTe aeum aa ce urpajy ca nponssogom. He
[03BONUTE AELM UK TbyaAMMa KOjW HUCY yno3HaTu ca ypehajem aa ra kopucte 6e3
Haa3opa.

4 YTO30PEHE: Osaj ypehaj mory aa kopucTe Aelia ctapuja og 8 roauHa 1 ocobe ca
CMarEHUM PU3NYKIM, CEH30PHUM UK MEHTANHUM CMOCOBHOCTUMA, Unn Be3 UcKycTBa
WNK 3Hara 0 anapary, CaMo ako Cy Nof HaZ30poOM 0Cobe OArOBOPHE 3a HUXOBY
6e3benHocT unu cy ynyhenu y 6e3begHy ynotpeby ypehaja u cBecHm cy pusmka
noBe3aHux ca kerosum pagom. fleua He 6u Tpebarno ga ce urpajy ca ypehajem.
Unwhetse 1 ogpxasare ypehaja He 61 Tpebarno aa 06asrbajy feLia 0CUM ako HUCY
cTapuja og 8 roguHa v 0Be aKTMBHOCTY ce 0baBrbajy Nog Haa30poOM.

5. Hukaga He 6auajTe Leo ypehaj y Boay. Hukaga He usnaxuTe npoussoa
aTMOC(EePCKMM YCOBMMA Kao LUTO Cy AMPEKTHA CyHYeBa CBETIIOCT, K1Wwa UTA. Hukapa
HEMOjTe KOPUCTUTW NPOM3BOL Y BIAXHUM YCoBUMA.

6. Hukapa He KopucTuTe Npou3sog ca owTeheHnM kKabnom 3a Hanajakse, ako je ucnao,
owwTeheH Ha 1Mo KojW Ha4WH UMK ako He paaw cnpaBHO. He nokyluaBajTe camu Aa
nonpasuTe oLWTENEHN NPOU3BOL jep TO MOXe JOBECTM JO CTPYjHOr yaapa. YBek
ofHecuTe €BOj owTeheHu ypehaj y npoecoHanH CepBUCHU LieHTap Ha Monpasky.
Cse nonpaske cme Aa obaBrba camo oBnallheHo cepBucHO ocobrbe. HenpasunHo
obaBrbeHe nonpaeke MOry 4OBECTM O ONacHUX CUTyaumja 3a KOpUCHUKa. 7. Hukaga He
NoCTaBrbajTe NPOK3BOA Ha Unu 6nn3y Bpyhux unm TONAMX NOBPLUMHA UIN KYXUHSCKUX
ypehaja kao LUTO Cy enekTpuyHa nehHuua unm NAUHCKN TOPUOHMK.

8. Hukapa He kopuctuTe NpousBog y 6nn3unHK 3anarbueux MaTepujana.

9. Paguno ce Moxe YMCTUTM CaMO CyBOM KprioM. HEMOjTe KOpUCTUTW BOZY MK
TEYHOCTM 3a ynwherse.

2. PEXWM (®M / BIYETOOTX / YCB

1. AHTEHHA 170) 3. NOLELIABAHSE ATIAPMA

4 TYHVHT - 5. TYHVHT + 6. CMABAHSE / MOJIELLABAHE
CATA

7. TIPOT/MNAV MAYCE 8. MPECET - / MPEBMOYC
11. CIIOT 3A T (MVKPO Cfl)

9. MPECET +/ HEKCT 10.YCB MOPT KAPTULLY.

12. TIPVKTbYYAK 3A CTYLIATALIE 13. [1L| 5B COLIKET

14.1Ly7] EKPAH 15. BONYME + 16. BOMYME -

17. YKTbYUWICTAHM

18. TIOKMONMAL| OJJETbAKA 3A BATEPUJE

AT 19. CMEAKEP

YNYTCTBO 3A KOPULLREHE

Pan jepHocmepHe ctpyje (6atepuje).

OtBopuTE BpaTa ogerbka 3a 6atepuje (18) u ymeTHuUTE jegHy nuTujym-joHcky 6atepujy oa 3,7 B (ykrbydeHa) y cknagy ca
yNyTCTBMMA Y OfIErbKy W 3aTBOPUTE Moknonal Gatepuje.
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Myretbe baTepuje

Moeexute cBoj ypehaj ymeTawem YCB kabna 3a nywetbe (ncnopyyeH) y ALl 5B ytuunmuy (13), a apyrv kpaj y YCB untepdejc nnm
YCB nyrbau. Bpeme nyretba je oko 2 cata. ViHaukaTop nywetba he TpenTati ok ce Gatepuja nyHn. He nyHute Gatepujy gyxe og
24 cara.

HanomeHa: [la 6ucte penpopaykoBanu ypefjaj Ha 6atepuju, YCB kabn 3a nywerse Mopa 6UTH CKrby4eH n3 ypehaja.
Pagyo (®M)

1. Mputuchute gyrme OH/CTAHL BU (17) jenHom ga Gucte ykrbyunnm ypehaj.

2. Ha ekpaHy he ce npukasaTit ieTarbu 0 pagio CTaHuLy Y paguo pexumy.

3. Mzabepute cBojy ctanuuy kopuctehu TYHUHT + (5) unu TYHUHT - (4).

4. NMopecure 3syk nomohy BOJTYME + (15) unu BOIYME (16).

5. Mputuchute ayrme OH/CTAHL BV fa 6ucTe ywnu y pexxum NpunpaBHOCTY.

BryeTooTX dyHKuUMja

1. Ykrbyuute ypehaj n nputucHute MOJE pa 6ucte ykrbyunnu bryetooTx dyHKuujy. BriyeTooTx uHankatop he TpenTaTi Ha
eKpaHy.

2. AktusupajTe BriyeTooTx chyHKUMjy Ha cBOM BnyeTooTx ypeRajy.

3. Mzabepure ,ALl 1908 Ha cBom BryeTooTx ypefajy 3a ynapusatse. 3By4HULM hie eMnTOBaTH NON 3BYK KOjU NOTBPRYje yeneLuHy
Be3y ca bnyeTtooTx ypehajem.

4. MoynnTe ga mywTate My3uky Ha ceom briyetooTx ypehajy.

Kapa ce nosexeTe, MOXeTe fia KOHTpONULLIETE penpoaykuujy, nay3y u cneaehe, npeTxoaHe yHKLMje AMPEKTHO ca CBOT
BnyeTooTx ypefaja u ypehaja.

5. Nputuchute n opxute MPOT 3 cekyHae oa noHUwWTUTe ynapueake bryetooTx dyHkumje. briyeTooTx nHankatop he Tpentatn
kafa ce ynapusare NpekuHe.

Ypehaj Takofe Uma thyHKLMjy NofeLlaBakba MHTEpHe Memopuje 4o 50 cTauua, cata, GyannHuka, ognaraka, penpoaykuuje ca
YCb-a n C[l kaptuue [Ja bucte casHanu BuLLe 0 0BMM dhyHKLMjaMa, NpoynTajTe NyHy BEp3ujy ynyTcTBa Ha cneaehoj agpecy:
xTTnc:/. /BBB.aanep.yom.nn /gata/manyanc/ag_1908.nac CMELINOUKALINIE

®pekseHumjckv oncer: ®M: 87,5-108MX3

3BYYHUK: 2-UHYHM, 4-OMCKV AUHAMUYKI 3BYYHNK

W3nasna cHara: 1,2 B PMC

ALl Hanajatbe: = 5B Hanajare

Batepuja: ALl 3.7B 800MAX nuTHjym-joHCKa

[Ll Hanajarse: = 6B (4 k 1,5B "AAA")

Annep Cn. 3 0., OpaoHa 2a, 01-237 Bapcaasa, Morbcka oBuM usjasrbyje fa je ypehaj AD1907 y cknagy ca Iupektieom
2014/53/EY. KomnnetaH TekcT EY aeknapaumje o ycarnalieHocTy JOCTynaH je Ha cneaehoj nHTepHeT agpecu:
xTTnc://BB.aanep.Luom.nn/naqe/aexknapaumje/LIE/an_1907.nac

360r %MBOTHe cpeauHe. KapToHcky ambanaxy u nonvetuneHcke (TE) kece GauuTi y oaroBapajyhe KOHTEjHEPE HAMEHEHE 3a CENEKTUBHO CakynIbarbe
KOMYHaIHOT 0Tnaga y cknagy ca uxoBuM onucom. Ako y ypefajy noctoje batepuje, TpeGa X YKIOHUTY 1 OABOJEHO OHETH Ha MECTO 3a NPUKYMIbatbE U
cknaauwTerse. Kopuwhenn ypefaj tpeba Bpatuth Ha oaroBapajyhe MecTo 3a cakynrbarbe W CKNaauLLTeHe, jep OnacHe CyncTaHLie Koje Caapxki Mory
npeacTaBbaTit OMacHOCT MO 3ApaBrbe 1 XUBOTHY cpeavHy. O3Haka Ha Npou3BoAy ykaayje Aa ce ypefaj He CMe oanarat ca KOMyHanHUM OTNafoM.
OTnagHa enexkTpuyHa onpema je oTnag Koju Caapxv CyncTaHLe LTETHe 3a FbyAe, XUBOTUE U XMBOTHY cpeauHy. OBe CyncTaHLe Mory A0BeCTU A0
3araf]eH=a 3emMrbuWTa, BOAE UNW Ba3ayxa, a cammm TUM mory yhl/l Yy JbYACKV OpraHnu3am 1 4oBecTu 1o 6p0jHI/IX 3ApaBCTBEHUX Teroﬁa, Kao LWTO Cy:
nopemehaju Buaa, cnyxa v roeopa, a Mory 0Bectu v o owteheta 6ybpera, jeTpe 1 cpua, 1 u3asuBajy koxHe Gonectu. LLiTeTHe cyncTaHue Takohe mory
HeraTMBHO yTULiaTV Ha PECIMPATOPHM 1 PenpoayKTUBHM CUCTEM W AOBECTW A0 paka. MoTpoLukba burbaka koje pacTy Ha MPUTYKEHUM 3eMIbULITUMA Y
npou3soza AobujeHIX o/ kX MOXE NPeCcTaBIbaTi PUNK Of rope HaBe/leHX 3apaBcTBeHiX edekaTa. He Gauajte ypefjaj y koHTejHepe 3a KoMyHanHu
ortnaa!!

CepBuc Ako XenuTe fja kynuTe pe3epBHe AemnoBe Unu Aa npujasute 61uno kakee peknamalimje, KOHTaKTUpajTe AMPEKTHO NPofaBLia Kojy je 13[ao pavyH.

di 13a3di w sl (AR)

Sl 3 Ll g sa ) Ls Jaliia Y1 5 Ains Lo B oy el Aol cilgbes oDl Ja gy
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Istifadagi talimati (AZ)

TOHLUKSSIZLIK SORTLORI oHoMiYYaTLI TaHLUKqSi;LiK TOLIMATLARINI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK ISTIFADS UGUN SAXLAYIN.

Cihaz kommersiya magsadlari tigun istifads ediloersa, zemanat sertlari farglidir.

1. Mahsulu istifade etmazden avval agsagidaki telimatlari diggatle oxuyun ve hamise
onlara emal edin. istehsalg diizgiin istifade ediimemasi naticesinde yaranan her
hansi zerara gore masuliyyat dagimir.

2. Mahsul yalniz daxili makanda istifada oluna bilar. Mehsulu tayinati ile uygun
galmayan magsadlar lglin istifade etmayin. 3. Usaglarin atrafinda istifade edarken
diggatli olun. Usaglarin mehsulla oynamasina icaze vermayin. Usaglarin ve ya cihazla
tanis olmayan insanlarin ondan nazaratsiz istifade etmasina icaze vermayin.

4 XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxari usaglar ve fiziki, hissiyyat ve ya aqli
imkanlari zaif olan va ya cihaz haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan sexsloer
tarafinden yalniz onlarin tehllikasizliyine cavabdeh olan saxsin nazarati altinda
istifada oluna bilar. cihazin tehllkesiz istifadasi ile bagli talimatlandirilib va onun
istismar ile bagli risklardan xabardardirlar. Usaglar cihazla oynamamalidir. 8 yagdan
yuxarl olmayan va bu fealiyyetlar nazarat altinda hayata kegirilmadikda, cihazin
temizlenmasi va saxlanmasi usaglar tarafindan hayata kegiriimamsalidir.

5. Heg vaxt bltin cihazi suya atmayin. Mahsulu heg vaxt birbasa giinas isidi, yagis ve
s. kimi atmosfer seraitine maruz qoymayin. Mahsulu heg vaxt nemli seraitds istifade
etmayin.

6. Mahsulu heg vaxt zadalanmis elektrik kabeli ila istifade etmayin, agar o yera
duslbse, har hansi sakilda zadalenibsa ve ya diizgin islemirse. Zadalanmis
mahsulu 6zunuz temir etmaya calismayin, ¢lnki bu, elektrik soku ile naticalana biler.
Zadalanmis cihazinizi tamir Gglin hamisa pesakar xidmat markazina aparin. Butlin

62



temir islari yalniz salahiyyatli xidmat personali terafinden aparila biler. Diizgun yerina
yetirimamis temir istifadagi Ugln tehllkali vaziyyatlarle naticelena bilar. 7. Mahsulu
heg vaxt isti ve ya isti sathlerin va ya elekirik sobasi ve ya qaz sobasi kimi matbax
cihazlarinin Uzarina ve ya yaxinina goymayin.

8. Mahsulu heg vaxt alisan materiallarin yaxinliginda istifade etmayin.

9. Radionu yalniz quru parca ile tamizlemak olar. Su ve ya temizlayici mayelardan
istifade etmayin.

1. ANTENNA 2. MODE (FM / BLUETOOTH / USB/ TF) 3. ALARM QURULMU
4. TUNING - 5. TUNING + 6. YUXU / SAAT QAYDIRIN

7. PROGIPLAY PAUZASI 8. 9VVOLDON AYARLANMA - / 9VVaKi
9. PRESET +/NEXT 10.USB PORT 11. TF (MICRO SD) KART YUVASI.

12. QULAQLIQ JAKI 13.DC 5V ROZET

14.L.CD EKRAN 15. HOCIM + 16. HOCM -

17. AGIN/GOZLaMa

18. AKTARYA BOLMESI QAPASI (ARXA) 19. SPIKER

ISTIFADSCI KITABCASI

Dogrudan cerayan (batareya) isi.

Batareya bdlmasinin gapisini (18) agin va bélmadaki telimatlara uygun olaragq bir 3,7V litium-ion batareyani (daxildir) daxil edin ve
batareyanin qapagini baglayin.

Batareyanin doldurulmasi

USB sarj kabelini (daxildir) DC 5V yuvasina (13), digar ucunu ise USB interfeysina ve ya USB sarj cihazina daxil edarak cihazinizi
gosun. Doldurma miiddati texminan 2 saatdir. Batareya doldurularkan sarj gdstericisi yanib-sonacak. Batareyani 24 saatdan gox
doldurmayin.

Qeyd: Cihazi batareyada oynamaq iiglin USB sarj kabeli cihazdan ayriimalidir.

Radio (FM)

1. Cihazi yandirmagq Ugtin ON/STAND BY dilymasini (17) bir defe basin.

2. Ekran radio rejiminda radiostansiyanin teferriiatlarini gésteracak.

3. TUNING + (5) va ya TUNING - (4) istifade ederak stansiyanizi segin.

4. VOLUME + (15) ve ya VOLUME (16) dilymalerindan istifade edarak sasi tanzimlayin.
5. Gdzlemsa rejimina daxil olmagq tgin ON/STAND BY dilymasini basin.

Bluetooth funksiyasi

1. Cihazi yandirin va Bluetooth funksiyasini yandirmaq tigtin MODE diiymasini basin. Ekranda Bluetooth géstaricisi yanib-
sénacek.

2. Bluetooth cihazinizda Bluetooth funksiyasini aktiviegdirin.

3. Cutlagdirmak Uglin Bluetooth cihazinizda "AD 1908" segin. Dinamikler Bluetooth cihazina ugurlu gosulmani tasdiglayan pop
sasi gixaracag.

4. Bluetooth cihazinizda musiqi calmaga baglayin.

Qosuldugdan sonra siz birbasa Bluetooth cihazinizdan va cihazinizdan oxutma, fasile ve névbati, avvalki funksiyalari idare eda
bilarsiniz.

5. Bluetooth funksiyasini ayirmaq G¢lin PROG diiymasini 3 saniya basib saxlayin. Ciitlesma kasildikde Bluetooth gdstericisi
yanib-sénacak.

Cihaz hamginin 50 stansiyaya gedar daxili yaddas, saat, zengli saat, miirgilema, USB ve SD kartdan oxutma funksiyalarina
malikdir. ;www.adler.com.pl /data/manuals/ad_1908.pdf XUSUSIYYSTLaR
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Tezlik diapazonu: FM: 87.5-108MHz

Dinamik: 2 diiym, 4 ohm dinamik dinamik

Cixis gict: 1,2 W RMS

AC glict: — 5V enerji tachizati

Batareya: DC 3.7V 800mAh litium-ion

DC enerji tochizati: = 6V (4 x 1.5V "AAA")

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polsa bununla AD1907 cihazinin 2014/53/EU Direktivina uygun oldugunu bayan
edir. Al uygunlug bayannamasinin tam matni asagjidaki internet iinvaninda mévecuddur:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

tutulmus miivafiq qablara atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixariimali ve ayrica toplama ve saxlama menteqasina apariimalidir. istifade
olunmus cihaz mivafiq toplama ve saxlama manteqasina gaytariimalidir, ¢linki onun tarkibindaki tahlikali maddaler saglamliq va atraf mihit tgtin
tohliike yarada biler. Mahsulun lizerindaki isare cihazin maisat tullantilar ile birlikde atimamasi lazim oldugunu gésterir. Tullanti elektrik avadanliglari
insan, heyvan va atraf mihit liglin zerarli maddaler olan tullantilardir. Bu maddalar torpadin, suyun va ya havanin girklanmasina sabab ola biler va
belslikla da insan organizmina daxil olaraq goxsayli saglamliq xastaliklarina, masalan: gérma, esitma va nitq pozgunluglarina sabab ola bilar, hamginin
c € bdyrak, qaraciyar va lirayin zadslenmasina, va dari xastaliklarine sabab olur. Zararli maddaler tanaffiis va reproduktiv sistemlare de manfi tesir

\ , Otraf milhit namina. Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirina uygun olarag maisat tullantilarinin segma yigiimasi tigiin nazarda

gosterarak xarganga sabab ola bilar. Sikayat olunan torpaglarda biten bitkilerin ve onlardan alinan mahsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan saglamliga
tasir riski yarada bilar. Cihazi maigat tullantilari iigiin konteynerlara atmayin!!
Xidmat 9gar siz ehtiyat hissaleri almaq va ya har hansi sikayati bildirmak istayirsinizss, liitfen, gebzi vermis satici ile birbasa slaga saxlayn.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E SIGURISE UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE JU LUTEM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME

Kushtet e garancisé jané té ndryshme nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.

1. Pérpara pérdorimit té produktit, ju lutemi lexoni me kujdes udhézimet e méposhtme
dhe ndigni gjithmoné ato. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té
shkaktuar nga pérdorimi jo i duhur.

2. Produkti mund té pérdoret vetém brenda. Mos e pérdorni produktin pér géllime té
papajtueshme me pérdorimin e tij t&€ synuar. 3. Kini kujdes kur pérdorni rreth fémijéve.
Mos i lini fémijét té luajné me produktin. Mos lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk e
njohin pajisjen ta pérdorin ateé pa mbikeqyrje.

4. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje ose
njohurish pér pajisjen, vetém nése ata mbikéqyren nga njé person pérgjegjés péer
siguriné e tyre ose jané udhézuar né lidhje me pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané
té vetédijshém pér rreziget qé lidhen me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné
me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja e pajisjes nuk duhet t€ kryhen nga fémijét pérveg
nése jané mbi 8 vjeg dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrie.

5. Asnjéheré mos e hidhni té gjithé pajisjen né ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni
produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit direkte, shiu etj. Mos e pérdorni
kurré produktin né kushte té lagéshta.

6. Asnjéheré mos e pérdorni produktin me njé kordon té démtuar té rrymés, nése ai ka
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réné, éshté démtuar né ndonjé ményré ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u
pérpiqgni té riparoni veté njé produkt t€ démtuar pasi kjo mund té rezultojé né goditje
elektrike. Merrni gjithmoné pajisjen tuaj t€ démtuar né njé gendér shérbimi profesional
pér riparim. Té gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga personeli i autorizuar i
shérbimit. Riparimet e kryera né ményre jo té duhur mund té rezultojné né situata té
rrezikshme pér pérdoruesin. 7. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose prané
sipérfageve té nxehta ose té ngrohta ose pajisjeve té kuzhinés si furra elektrike ose
djegés me gaz.

8. Asnjéheré mos e pérdorni produktin prané materialeve té ndezshme.

9. Radioja mund té pastrohet vetém me njé lecke té thaté. Mos pérdorni ujé ose léngje
pastrimi.

1. ANTENA 2. MODE (FM / BLUETOOTH / USB / TF) 3. VENDOSJA E ALARMIT

4. TUNING - 5. TUNING + 6. GJUMI / VENDOSI OREN

7. PAUZA PROG/LUAJ 8. PARAPRAKUR - / PARAQITUR

9. PRESET +/TJETER 10.USB PORT 11. SLOTI | KARTES TF (MICRO SD).
12. FALE E KUFJEVE 13. PRIZE DC 5V

14.ekran LCD 15. VELIMI + 16. VELLIMI -

17. AKTIVIZO/STANDBY

18. Mbulesa e Ndarjes sé Baterisé (Prapa) 19. FOLLOSI

MANUALI | PERDORUESIT

Funksionimi i rrymés sé drejtpérdrejté (bateri).

Hapni derén e ndarjes sé baterisé (18) dhe futni njé bateri litium-jon 3,7 V (e pérfshiré) sipas udhézimeve né ndarje dhe mbylini
kapakun e baterisé.

Karikimi i baterisé

Lidheni pajisjen tuaj duke futur kabllon e karikimit USB (té pérfshiré) né prizén DC 5V (13) dhe skajin tjetér né ndérfagen USB ose
karikuesin USB. Koha e karikimit &shté aférsisht 2 oré. Treguesi i karikimit do t€ pulsojé ndérsa bateria éshté duke u ngarkuar. Mos
e karikoni bateriné pér mé shumé se 24 oré.

Shénim: Pér té luajtur pajisjen me bateri, kablloja e karikimit USB duhet té shképutet nga pajisja.
Radio (FM)

1. Shtypni butonin ON/STAND BY (17) njé heré pér té ndezur pajisjen.

2. Ekrani do té tregojé detajet e stacionit té radios né modalitetin e radios.

3. Zgjidhni stacionin tuaj duke pérdorur TUNING + (5) ose TUNING - (4).

4. Rregulloni tingullin duke pérdorur VOLUME + (15) ose VOLUME (16).

5. Shtypni butonin ON/STAND BY pér té hyré né modalitetin e gatishmérisé.

Funksioni Bluetooth

1. Ndizni pajisjen dhe shtypni MODE pér té aktivizuar funksionin Bluetooth. Treguesi Bluetooth do € pulsojé né ekran.

2. Aktivizoni funksionin Bluetooth né pajisjen tuaj Bluetooth.

3. Zgjidhni "AD 1908" né pajisjen tuaj Bluetooth pér ta giftuar. Altoparlantét do té Iéshojné njé tingull pop gé konfirmon lidhjen e
suksesshme me pajisjen Bluetooth.

4. Filloni té luani muziké né pajisjen tuaj Bluetooth.

Pasi t€ lidheni, mund té kontrolloni luajtjen, ndalimin dhe funksionet e tjera t& méparshme direkt nga pajisja dhe pajisja juaj
Bluetooth.

5. Shtypni dhe mbani shtypur PROG pér 3 sekonda pér té shképutur funksionin Bluetooth. Treguesi Bluetooth do té pulsojé kur
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ciftimi shképutet.

Pajisja ka gjithashtu funksionin e cilésimit t& memories sé brendshme deri né 50 stacione, orés, orés me zile, shtyrjes, riprodhimit
nga USB dhe kartés SD Pér té mésuar rreth kétyre funksioneve, lexoni versionin e ploté té manualit né adresén e méposhtme:
https:/ ;www.adler.com.pl /data/manuals/ad_1908.pdf SPECIFIKIMVET

Gama e frekuencés: FM: 87.5-108 MHz

Altoparlant: Altoparlant dinamik 2 ing, 4 ohm

Fuqia dalése: 1,2 W RMS

Fugia AC: = Furnizimi me energji 5V

Bateria: DC 3.7V 800mAh litium-jon

Fumizimi me energji DC: = 6V (4 x 1.5V "AAA")

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poloni deklaron se pajisja AD1907 éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE.
Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t¢ BE-sé gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/ad_1908.pdf

selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té hiqen dhe té dérgohen né njé piké grumbullimi
dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet t& kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé
pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale.
Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca té démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té gojné né ndotjen e
tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund t& hyjné né trupin e njeriut dhe té gojné né sémundje té shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit dhe t&
c € folurit, si dhe mund té gojné né démtime té veshkave, mélcisé dhe zemrés, dhe shkaktojné sémundje té Iekurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té

,' » Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe qeset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin

kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té gojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né tokat e ankuara dhe produkteve
qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi & blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.

06LEMYJE0s (KA)

MBoxnmMnbmgonl 3nmmodgxdn 3609309mMmmM3560 NLsRMNbMIdAL
0bLEMNI30900 gbM3M, yyMsmadnm Honznmbmao s dgnbsbmo
dmdszoman dnnnmgdonlonzol

Logomob@om 30mmdgd0 goblibze3q01M0s, 01 ImHymdoenmods
8odmnygbgde 3mdghnymo dobbgdobm3nl.

1. 3hmnd@ob godmygbidsdg gobm3om, ynmomydno Honznmbmo
d390mon dm3g37emo nbLEMYIE0900 S ym3zgmm3nl 3ndyg3000 doon.
dHom3madgamn o oMol 3sbnbolidggdgmo shobvmmobowm goadmygbgdnl
33930 303mHh3g9am Bosbl.

2. 3mnd@&nl godmygbads slyd3gons dbmmme dgbmosdn. oM
a85dmnygbmon 3thmend@n dob sbndbym godmygbgosliosb

dan o309 dnbbydaboznl. 3. 3mobomo nys3znm 06383700l
nfa3mn3 8odmygbgonbol. oM obEgo 05333700 Lyd1OEMYdS JNSTSAMb
3MmmEYd@L. o 3obEgo LodyomMgds 053037006 vb vEs8nsb]xdL, MmIydNs
oM 03bmogb dmHymonmmosls, godmaygbmb ngn Bysdbyesgemmonls
aoMndy.
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4. gommomboggds: 53 BamULsHymb godmygbgds dgndngds 8 Hamby
DBRMOMLBO SLOZNL 153337005 S EI370M70MN0 BnB0Mo, LybLbmMymao b
ambgdmnzn dglbodmmademogdal dgmbg 3nMgdds, 56 AmHymdognmonls
8o0mEEnmMyonl o6 3mEbal byzmadmonl dgmbgy 3nfgdds, dbmenme nd
d90mb393500, 00 o0 BYsABIE33MMASL YHI3L Foon YLoMbmadsby
50 3sLybolidggdgamo 3nMman. donmal 0bLEMYIE0S AMHymodnMmMdNL
boxnmmbm godmygbgdnls dgbobgd s nnsb dnls Fndomodslonsb
©530390M70m0 Molizgdn. 05333700 5t NbS NNvdsdmMb
dmHYmoONMMOSLSB. AMHymdnMmMdNL goH3xbs s Im3ms oM Pbs
ho@ofogl 053337006 dngM, 00 nbNbo oM vMNsb 8 Hamby NTMMULO dLB3NL
@0 9 83&03Md70N b EngmMEids dgom3smynmamdals §390.

5. sMmabimeogl hssgemo dongeman dmHymongnmods Hysman. sthsbmegls
©o7d350 3MmEyd@n os&Imbgmnm 3nmmodgddn, Mmagmmogss 3Bl
3nfMs3nmo bBN3x00, §300s S 6.0. Shsbmegl gedmnygbmao 3hmendEn
3960506 30mdydd0.

6.0MobM©aL godmoygbmon 3hmeEnd@n EsBNsbidnmn bl 30000, 0y b
AodM35My, SBNSBONMNS Mond]) 3MmMABnm b 01y nbs o B1domodls
8o05MommMoE. 67 93EION0 EBNSBIONMN 3MmENd&nl
©5IMN300090Mo 37390905, Moasb vdsb dgndmads gedmnfzomls
gmad@&mm dm3n. ymzgmm3nl 300&sbgo ;mJd3360 sBnsbydnmon
dmHymodnmods 3hmxzglbombomnyf bgh3olb 30b6EMAn dgLslgongdmsc.
y39amo 993901900 dgndangds dgbfyaegl dbmenme s3&mMhnbydnmo
L300l 3g9Mbmbognnls FngM. sthslfimmsc dglfmyangdymads MyAdmb@ads
dgndmgos godmnfhzoml dmabdomydannlionznl Lodndo Lo@yongdo. 7.
stsbimegl dmoma3zbmo 3hmend&o by ob cndnm Byse3nfmgdby ob
LodBsMgnMMUL IMHYMdNENMO]OBY, Mmammaiss Jengd&mm mydgen b
8obob Loboymo.

8. oMmolimgls 3godmoygbmon 3thmEnd@ o somydsn dolsengdnl
dobmMmmdms.

9. Monmb gofdgbs dgbadmadgmmos dbmenmeo ddMmsman Jumsnmao. s
aodmnygbmon Hyoamo ob Le§dgbn Lnombggdon.

2. Mz080 (FM / BLUETOOTH / USB

1. 56@7bs JTF) 3. bogbsmnBaENL syxbgds
4. TUNING - 5. TUNING + 6. SLEEP / SET CLOCK
7. PROG/PLAY 359%0 8. PRESET -/ §0nbo
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11. TF (MICRO SD) dsfomnls

9. PRESET +/ NEXT 10.USB 3mt@n bEmEo.

12. yntbolidgbol xg30 13. DC 5V SOCKET
14.LCD 0nb3myon 15. @mdon + 16. &mado -

17. hsthmnzs/mmenbol Myg080

18. do@oMynl gobymaznmaonl Logzsmo 19. 30490
(23969)

0BLS&MIVIBNY

30MEs30M0 60l (ds@smaals) 3ndomos.
3oblgbom doBomanls gobymaznamgdols 3ofMa (18) s howgor ghmon 3.7 3 moonyd-ombymo do@smgs (Bmy3gos)
89bymxzz0madsdn sMgdnmo nbLEMNJEnnl Bobg300 S sbYMIM do@smaols Logsmo.

05@oMy0l oEIb3d

dg909Mongo mJ3960 dmHymdnmmds USB-0l 0o@3b30L 3odgmabl (dmy3gds) DC 5V bmgg@&do (13) Asbdnon s dgmtg
omanm USB 06@gMmygnLidn o6 USB sd@36d0. o@g630L ohm ostmmgdno 2 Losmons. a@gb30L nbngs@mmo
565mM70L d3BOMYNL EOEIH30LLL. 5M EOEIOM™ doESMIS 24 Losnbg dg@&n bbb 3ob3s3mmosdn.

39603365: IMHymdnmmonl 05&sMysB] ologMazs USB sd@gbn 3009em0 36s nyml gsdmMmaonyamo
9mHymonmmOnsb.

Moom (FM)

1. ssgnfgo momusgls ON/STAND BY (17) gfhobgam, Hm8 hstmormo 3mfymonmmmds.

2. 03M36%B7 3odmhbogds Moombsmanmal g@omgdo Meoml MJ100d0.

3. s0mhngo 0133360 Loanmo TUNING + (5) 56 TUNING — (4) 368mygbgonon.

4. ssmganmomgo 53s VOLUME + (15) 86 VOLUME (16) go8mygbgdooo.

5. ssgomgom momasll ON/STAND BY acnmeonbols Myg08380 dgLobzmgmaco.

Bluetooth @3ybgisno

1. homogom dmHymdommds s asgnmgor MODE Bluetooth 316gi00b Asbommozac. 93mobby demyomLinl
0bngs@mmo 30di303J00.

2. 3oodd@0yMmyo Bluetooth 3bj3ns 003d336L Bluetooth dmhymdommdsty.

3. sbHyYy3z0mdmM snfmhogo ,AD 1908“ 3336l Bluetooth mHymonmmosty. nbsdn3gdn godmlgdgb 3m3
B3sl, MMM 0E EOSEILENMIOL HoMmBoBIdm 393d0MU Bluetooth dmHymdommdsLoSb.

4. ©50§yg0 Lol sg3Mms MJ3gbL Bluetooth dmHymonmmmdsBy.

0535380M700L 8983 830dmMNSM S3MBEMMMMO 833My, 3o1Bs s 338930, Hnbs BYBJ30100 3nfmsdnm
0gd3960 Bluetooth dmHymdommmdnsb s dmHymdnmmodnsb.

5. osgnmgm s goshgmyon PROG 3 §odnl gobdszanmdsdn, Moms gosnddmo Bluetooth g3ybJjsns. Bluetooth
0bnge@mmo 309308705, MMEILLE HY30mMI0s oondymos.

9mHymonmmosl slg3g ©J3b dncs dgblngMmadals eeygbadols e39bdEns 50 Loanmedoy, Loson, dsmandsms,
AohNB909, ©533Md USB-0db o SD 0sMamnsb 98 531673000 dgLobgd golioggodsm Hongnombgm
BobymMBdm3563mmU Lo 39MLns 318y BnbsdsmmBy: https:/. /www.adler.com.pl /data/manuals/ad_1908.pdf
1393080330700

bobdnMmol ENd3sBMbN: FM: 87.5-108 MHz

©0b658030: 2 0Y3Ns60, 4 M30s60 nbsdnyMmo nbsdngn

309mBdo3samo Lnddmozmy: 1.2 W RMS

AC gb0: = 5V 0360l fysmm

0o@smys: DC 3.7V 800mAh cnoonoyd-ombymo

01000030 bl fyosmm: = 6V (4 x 1.5V "AAA")

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland s3bog0ol, Mm8 AD1907 dmfymonmmmds dgglodsdgos
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2014/53/EU oMgd@&n3sb. 93mmgsazdnmal dgleos8olbmdnl egimsmsinnls bmamo Gadb@o baamdnbshazomadns
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwr6cenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY @000 e p . gl .
c E 1297 Wameawa ul Ordons 24 idala spraedaty|
sl TOR . 565 .008 200000000 mmeeeessmemesis

e sgrwisadier com pl wwes adioroom pl

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czeéci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosz¢ podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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